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GOVERNMENT OF MADRAS.

EDUCATIONAL DEPARTMENT.

G.0., Nos. 427, 428, Educational, dated 4th July 3960:
Bead—the following papers :— :

READ—again the following paper :— 1999

From 8. C. HILL, Esq., Assistant Secretary to the Government of India Home
Department (Books), to the Chief Secretary to the Government of B’rIadras
dated Calcutta, 31st March 1899, No. 465. 4

It has been brought#o the notice of the Government of India that the Report
on Books and Publications registered under Act XXV of 1867, which is now annugll
submitted by Local Governments and Administrations, is capable of CODSiderabﬁ;
1mprovement.,

2. It has been observed that these reports consist almost entirely of desecriptions
of books taken from the quarterly lists published in the local gazettes, of ShOl‘tpSum-
maries dealing chiefly with figures, and of a number of tables showing? the language
in which the various books are written. The descriptions are often of booksoof onS
importance whatever, and, as they give, very little but the plot of the work cony ;
no information regarding style, purity of language, novelty of ideas, mora] :soei‘l 144
religious teaching, the growing influence of the West, etc.  The sum’maries :md taci)le(;r

being of the nature above described, are of equally little use. In fact, the reports

as at present written do not serve the purposes of the student who wishes to form an

idea of modern Indian literature as literature, nor of Government which wishes to |
ance or change

have a report of the intellectual progress of the country and of all ady
in public opinion as evidenced by the writings of native authors. It has theref
been proposed that, whilst the quarterly lists in the gazettes should be conti eredore
as to provide material for the Annual Reports, these latter should be composednune()t Z(;
, mere compilations from the quarte;'ly lists
* This review contains reviews of the litera- but on the model of the Annual Revim;' »
ture of all European languages; those of 0f Continental Literature published in th

Russia and France are appended. Athenseum, with such modifications az

may be necessary for this country,

3. It appears to the Government of India that the defects of the reports as n
published are due mostly to the fact that they are generally drawn up by ok wl?(‘;v
on the one hand, from their want of general information (especially as regards forei 1;
literature), have little or no sense of the proportionate value of the books they ha%e
to deal with, and who, on the other hand, owing to a want of critical training, do not
know what is most worth noticing in books. The result is that useless books are
described at length, whilst valuable information as to the spread and growth of jdeas
is neglected. 1t has been suggested that, in order to make these reports really usefu]
they should in future be drawn up by a responsible European officer, and’it scemg
that, from the nature of his work, the officer best qualified for this purpose will be
the Director of Public Instruction as at present in the North-Western Provinces ang
Oudh. This officer might of course avail himself of the services of his subordinates
but would be directly responsible for the report. :

4. I am to add that the Governor-General in Council will be glad to receive any -

turther suggestions on any matter connected with this subject.
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ENcLostRrEs.
FRANCE.

In France for some years past we have got into an annoying habit of only considering as
relevant to “ literature ” collections of ‘verse, novels, dramatic pieces, and occasionally studies in
criticism or literary history. Many reasons might be given for this; the principal is that all the
world considers itself fit to decide the value of a caudeville or a novel; and, in fact, a novel or a
paudeville is addressed to all the world. In the second place their only aim is to please. ” The
ongrossing claims of art are more obvious, more congtantly in evidence here than in a book of
history or philosophy for instance, and here no effort is made to teach the reader or improve his
morals. ¢ Historia quoquo modo seripta semper placet,” said an old writer : which comes to this,
that the raison d’étre of history is mnot solely fo divert. But a novel must be interesting, and a
theatrical piece must not be tedious. For all these reasons no petty piece is played at the Alcazar
or the Eldorado without finding the immediate support of twenty writers of feuilletons to criticize
it. No novel by, say, M. Zola or M. Panl Bourget is published without heing fully chronicled
on the very day of its appearance. And in some journals at least, or in some reviews, if the
poets are infinitely less befriended than the novelists, yet they are spo]:en of and discussed. But
the historians, the scholars, the philosophers, the scholars, are left in the cold. It seems as if
criticism was afraid to meddle with them. They do not interest the readers to whom our jourhals .
address themselves. So it is that for the last half century a foreigner whose knowledge of French
literature depended on our press would run the risk of thinking us a great deal more frivolous
than we are. It is true that our great sawants and philosophers, ancient and modern, and even
our historians, have too often on their own part affected to disdain the art of wnting. And in
French there is an art of writing. It is not enough to say true things, just things, .profound
things; they must be said in a way which hides their profoundity, which imparts to justice an
air of paradox, and something piquant and ingenious to truth itself. They must be said, too, in
a way which does not seem factitious, which can be understood by everybody, and does not
astonish, or even attract attention, or strike the reader as original until he reflects about it after-
wards. Such are the qualities most of our historians apd philosophers appear sometimes to have
despised, thus doing harm both to their own reputations and all the world, by preventing or
diminishing the circulation of their ideas.

No such charge can be brought against M. Augus(e Sabatier’s bock, ¢ Esquisse d’une Philo-
sophie de la Religion d’aprés la Psychologie et 1’Histoire’; on the contrary, all must agree that
gome parts of it are remarkably written. It is the conclusions which are not very clear, and we
French find it hard to under;,nd what a religion is which is entirely individual and internal.
In a Catholic conntry like France the very notion of religion cannot be separated from the
idea of common discipline, rites and external observances, and dogma. It is not that we do not
recognize readily this * état d’dme,” but it seems to us no lcnger a *religious,” but a purely
“ philosophic ” state, and we ought to have the courage to account for it. Thisis a courage which
M. Vietor Charbonnel does not show in his book on ‘ Le Congrés des Religions’. It is one of
the most curious and interesting to be read anywhere, because M. Charbonnel seldom thkes upon
himself to speak ; he leaves that to numerous correspondents consulted by him all over the world
on the advisability of a Congress of Religions; and they have extremely divergent views on the

uestion. But what he has not seen is that if it is easy to make a Buddhist, a Mubammadan, a

hristian, and a Freethiqker agree in certain common principles, it is done by rankiﬂg them as
« philosophers ” or ‘“rationalists,” and not at all as faithful adherents to a communion. He is
like those Socialists who would establish ¢ internationalism ” on the basis of a respect for
nationalities. ” How much franker is the attitude of M. Pierre Laffitte in his big book on
¢ Lo Catholicisme ™! A t‘iismple of Comte and a thoroughgoing Positivist, he thinks that a day
may, or rather will certainly, come .when Positivism will triumph over all rival ‘systems, and
morality will be founded on the basis of solidamty. This was George Kliot's idea too. But
while waiting for this day to dawn M. Laffitte, in view of the organized moral force which
Catholicism represents, declares tbat he is ready to treat with it on a basis of common action, and
here he finds the advantage of being able to speak of it in the past, as well as of Christianity in

eneral, with a remarkable and lofty impartiality. If with these books we connect a certain
number of others, such as that of M. G. Goyau on ¢ I’Allemagne Religieuse,” or of M. G-. Fonse-
grive on ‘Le Cutholicisme et la Iémocratie,” or of M. Maignen with its strange title ¢ Le
P. Hecker est-il un ‘Saint ?’; if we consider the success of the translations of such books as
Mr. Balfour’s ¢ Foundations of Beliet,” ¢The life of P. Hecker,” or Cardinal Gibbons’s ¢ The
"Ambassadog of Christ’; lastly, if we remember the book of M. Francis de Pressensé on * Le
Cardinal Manning, ’ the existence of areview like La Quinzaine, ani the polemics of many recent
brochures like mine on ¢ Science et Religion ’ and * Lia Renaissance de 1’Idéalisme *—all point to
the undoubted conclusion that, for some time past, in France, as well as Europe, more attention
is being paid than ever to religious questions, above all in their connexion with social questions.

Preocenpations of the same sort appear among the most notable plays of the year, such ag
the ¢ Repas du Lion,” by M. Frangois de Curel ; the ¢ Mauvais Bergers’ of M. Octave Mirbeau :
the ¢ Vassale ’ of M. Jules Case; and the ¢ Ainée,” of M. Jules Lemaitre. They are not all of
the same value ; and, without doubt, the ‘ Repas du Lion ’ ranks before the others, thanks to the
fresh, ingrepid, and ingenious, if slightly incoherent manner in which the author has stated
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| the question of the “rapports du capital et du capital et du travail,” and also to the tragic

fashion in which he has represented, in the feudal soul of his hero, the conflict 6f the future with
the past in an aristocrat’s son. M.J. Lemaitre’s comedy raises questions le-s lofty, but more
delicate, perhaps, and of a nature to pique the curiosity of English readers. Ilow can a Protes-
tant pastor who has some daughters to marry settle them without compromising in some slight
degree his character? How can he reconcile his ““ spiritual ” and * temporal ” views? And are
the means a layman might adopt, such as speculations in Transvaal mines, permissible in the case

" of a Churchman ? There is much else besides this in M. Lemaitre’s comedy, in especial two or

three characters of young maidens which are felicitous creations. There is also a rare mastery of
style, and a singular skilfulness exhibited in daring and saying everything. This feature is
wanting somewhat in M. Octave Mirbeau, whose frequently declamatory talent, like his other
fine gifts, shows in its very declamations a beautiful strain of pity. His ‘ Mauvais Bergers’ is
the history of a strike dramatized. Here, again, we find the struggle between capital and labour.
The piece is not ill constructed, and its effects, although somewhat broad, were thrilling on the
stage. Madame Sarah Bernbhardt here wore the ““livery of misery ” with as much faeility as, on
twenty other occasions, she has adopted the mantle of queen or empress. But M. Mirabeau lays
too much stress, insists too much, and his impetuosity carries him beyond his mark. He is defi-
cient in moderation and self-possession. Itis a pity, for nothing he does is indifferent ; and in

_ the# Mauvais Bergers’ notably, there is a continual vibration of generous feeling which does as

much honour to his inspiration as his habitual eloquence does to his talents. The ¢ Vassale’ of
M. Jules Case endeavours to deal with a problem often attacked, notably by M. Paul Hervien—
the question of marriage; but it is only half realized. Are such questions suitable for the
theatre ? In France, at least, general opinion says No. Of course, as the dramatist chooses his
special case, he can make one party responsible for all the wrong and the recipient of all the
indignation of the audience. On the other hand, illusirious examples going back as far as the
¢ Bcole des Femmes, ’ down to the anthor of ¢ I.” Etrangére’ and ¢ La Princesse Georges,’ show
that the preoceupation of a thesis to be proved detracts nothing from the merit, as mere drama, of
a theatrical piece. There will be always enough wvaudevilles for those who only go to the Palais
Royal or the Variétés for distraction and an agreeable opportunity to digest. This year they
had M. Sardou’s ¢ Paméla,” an historic vaudeville in the style of Scribe or Dumas the elder, with
the ¢ Trois Filles de M. Dupont’ of M. Eugéne Brieux, and the ¢ Marriage Bourgeois’ of
M. Alfred Capus. I fear it may be somewhat unfair to style these last two raudewilles and,
everything considered, they are not very far from being what we call real comedies of manners.
So much cannot be said for the ¢ Jalouse’ of MM. Leclercq and Bisson, or the ¢ Transatlantiques’
of M. Abel Hermant, or the ¢ Nouvean Jeu’ of M. Henry Lavedan. A foreigner would be sadly
misled if he saw in them a picture of French society, or even of #he life of Paris. The manners
of a few fétards or a fow boulevar diers are not all Paris, and all Paris is not all France.

A great number of verse dramas have appeared this year : the ¢ Frédégonde * of M. Dubout,
the ¢ Cyrano de Bergerac’ of M. E. Rostand, the ‘ Don Juan de Manara’ of M. Haraucourt, the
¢ Martyre, of M. Jean Richepin; and why should not I add the * Ville Mortie’ of M. G.
d’Annunzio? The ¢ Ville Morte’ is a poem in prose, in which observations of a very “subtle
psychology, realistic and symbolic by turns, are expressed in a language b’r)th romantic and
precise. On the contrary, the ¢ Frédégonde’ of M. Dubout and the ‘ Martyre’ of M Richepin
are respectively pseudo-classic tragedy, and drama or melodrama of the false romantie sort, and
the more artificial for the bios of realism exhibited by their authors. ‘Lhe first is taken from the
¢ Récits Mérovingiens ’ of Augustin Thierry, the second from some nondescript confusion of the
essence of Christianity with the profanest element in the passions of love. A similar combination
is readily discernible in the ¢ Don Juan’ of M. Haraucourt ; the atmosphere is that of an ardent
sensuality, also studied in the ¢ Passé’ of M. G. de Porto Riche. The latter piece, which does
not come under any of the previous heads, is a psychological—or rather physio-psychological—
drama in prose, distingnished by bold and penetrating, but decidedly unpleasant observation.
Given at the Odéon, * Lie Passé” is one of the least successful pieces of the year, yet one of the
strongest. if not the best constructed, and perhaps, with the ¢ Repas du Lion,” in quite a,n’o_ther
kind, the most worthy of notice. The success of the twelve months, ¢ Cyrano de Bergerac,” is, I
have no doubt, known o most of my readers, and Heaven forbid that I should deny its singular
merit! It has life, youth, and gaiety, but for a five-act piece in verse it lacks depth and origi-
nality somewhat. This is not an essential point, and does not raise any question of art or
groundwork. M. Rostand is an admirable artist, and his present .play mm‘ks. a decided advance
on his previous efforts. He must, however, mould his verse to a more precious n{ctal of more
homogeneity and strength.

May I recommend our poets to do the same? We have many very clever ones, both old
and young, and two or three who are more than distinguished. Whence comes it that we ﬁn}i
them too clever ? Is it not because they lack not exactly originality, but personal}ty ? But this
is also due to their being trained in the teaching of what we call the * Parnassian ”’ school, as

" the declared intention of the school has been to react against the abuse of finery on the part of

the romantics. In conformity with this principle, ¢ Les Siécles Morts’ of M. le Vte. de Gue’rne
was nothing but a development—often, it is true, magnificent—of the ¢ Poémes Anh.qugs nf
Leconte de Lisle; but thereis more liberty, in some sort, and more ease in his ‘ Bois Sacré.

Sl
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There is still more of the kind in the ‘ Jeux Rustiques et Divins’ of M. Henri de Regnier, one
of the masters of the young school, and one of the most indubitable poets and artists of r(;oent
years. His poems are distinguished by the sharp outliges with which his precise and coloured
visions stand out slowly and insensibly against a ﬁ'

effect of fidelity secured by a poet who reproduces sensations in combination with ‘an artist who
finds the means, words, and rhythms to make his images real. If the verses of M. de Regnier
are those of an artist—by which I mean a sculptor or paiuter—M. Samain’s poems are those of
a musician in his collection entitled ¢ Au Jardin de I'Infante.” There are many pieces whose
insinuating and winning charm is precisely of the sort which defies analysis. I must not omit

4 in this hasty account two_other collections—one By M. Francis Viels-Griffin, ¢ La Clarté de Vie,’

and another by M. Heuari Ronger, entitled ¢ Poémes Fabuleux.” If rhetoric was not so promi-
nent in the latter, and the former indulged in fewer liberties with prosody, they would serve
well to limit the actuil term of this evolution of lyrics in the direction of music—an evolution
not so long since predicted, or rather prepared, by Paul “Verlaine in France, and canonized
all over the world by the success of Wagner.

I now turn to the novel. At starting I must regret that I have no room here to speak in
detail of the *Jacquine Vanesse’ of M. Victor Cherbuliez, of the °Boisfleury’ of M. André
Theuriet, of the last novel of Daudet, ¢ Soutien de Famille,” of the collection of M. Paul Bougget
under the title of ¢ Complica#ions Sentimentales,” which contains three of his most interesting
stories,-or the ‘Paris’ of M. Zola. ¢Paris’ appears to me much more interesting, better
¢ documented,” and more significant than ¢ Rome’ or ¢ Lourdes” M: Bourget’s work displays
his extraordinary powers of analysis to perfection. Daudet’s deserves an entire study to itself.
As for ¢ Boisfleury ” and ¢ Jacquine Vanesse, it is enough to say to English readers that they are
worthy of their authors’ reputations, For many years M. Theuriet has been the recognized
exponent of provincial life and woodland nabure ; and no one could draw with more wit, malice
and art than M. Cherbuliez portraits more like very various originals, or more *“ unique ** of theix’-
kind, and yet more human. I say nothing either of M. de Vogiié (to whom I shall return later)
or of Pierre Loti, M. Paul Hervien, M. René Bazin, or M. Marcel Prévost, who have unfortu-
nately done nothing or almost nothing this year. In the same expression of regret I may
include M. d’Anuunzio, the Itulian poet, who, thanks to his translator, M. Hérelle, may really
be called a French novclist.

But five other novels are awaiting notice, which all mark what we call a “ date ” in the
earcer of their authors. First [ place ¢ e Mannequin d’Osier’ of M. Anafole France, following
his ¢ Orme du Mail” The notable thing in these two volumes is the talent of their author, which
has never been more original —so original as to be disconcerting—and above all the way in which
he has sueceeded with a minimum of intrigue in producing a most lively and ironical impression
of the life of to day. The book exhibits no determined purpose, except that of looking on as a
philosophic spectator at the eternal comedy of humanity—no ** hero,” no * catastrophes, >’ hardly
a few events of the ordinary sort, but mere talks and talkers in the streets, under #les ormes du
mail,” or in the back shop of the bookseller in the little town. A world of prefects, generals,

- wives, daughters, bishops, priests, engage in commonplace conversation with an air of paradox,

or, to put it the other way ronnd, paradoxes in all their mouths assue the appearance of truisms.
The wit of the author, without indulgeéhee or compassion, circulates amongst them without their
knowing it, spurs them on, and drags from them the avowal of their follies, their smallsambifions

the secret of their trne character. The whole amounts to a novel of a new sort, the deeu.ltor):
charactor of which resembles life itself, while its cruel and dissolving irony makes a more
realistic-work than any of Balzac’s or Flaubert's, more amusing and more disquieting. ‘La
Cathédrale,” by Huysmans, is equally devoid of intrigue and even of characters, but the perusal
of it is, on the contrary, infinitely more laborious, and, in fine, less diverting. ¢ Multee sunt
mansiones in domo patris.” There are many mansions, and many ways to reach them.
M. Huysmans has chosen the way of art, and if ever he is converted to Christianity, it will be the
work of Gothic archifecture, the plain chant, and Christian symbolism. Nothing could be more
natural or more legitimate. The charactor of a religion is impressed on all its works, and Gothio
architecture is no less a revelation of the grandeur of Christianity than the Acropolis and the
Parthenon are of the Greek genius. But the ordinary reader, and even the reader who finds
himself most in sympathy with the ideas of M. Huysmans, will find too much archeology in
¢ Lia Cathédrale.” too much history, too much of the singular and bwarre, and too many childish
compariscns. There are also too many unseemly, if not profane expressions, caleulated to
degrade the feelings which the book should inspire. M. Huysmans’s manner of writing exagge-
rates the annoyance of these comparisons. Omne does mot like to see confession, for instance,

compared in all seriousness to the cleaning of plates and dishes, and the pricks of the cabssience
to hiccoughs. The style of the book is very gersona.l, and, so to speak, “invented,” never com-
monplace, always unexpected, picturesque and humorous, but still too deeply rooted in the deptbs
of the old naturalism.  Les Déracinés,” the novel of M. Maurice Barrés, is of quite another sort

and may be styled political or sociological. This explains the length of the dissertations to be
found in it on a number of subj-ets not usnally dealt with by unovelists, but M. Barrés has
always nursed political ambitions, a fact which explains the assarance with which he remodels
French society. The “ uprooted ones” are a group of young men who leave Nancy to complete
their education and win fame and fortune at Paris, The result of such procedure, the anthor

2

ackground of shade and obscurity, and by the
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desires to show, is not happy. For one success there are ten failures
povert{, crime, and need, like two of the heroes of ¢ Les Déracinés,’
painful to their pride than poverty itself ; and while Paris is warme
fever, by the tmﬂmr of these acquisitions from the country, solitude,

the lot of the rest of France. There is some truth doubtless in this, but also much exaggeration.
Marseilles or Liyons, Bordeaux or Toulouse, Nancy even, or smaller towns still, are not yet so
mummified as the author would have us believe. And what remedy is there ? M. Barrés will
explain no doubt, as * Les Déraciués” is only a beginning. Meanwhile, why does he not set the
example and move to his favourite Nancy instead of living at Paris ? T do not grudge MM. Paul
and Victor Margueritte the success of ¢ Ii'e Désabtre. > This is the unforgettable capitulation of
Metz in 1870. No more tragic and exact picture eould have been painted than that of the two
sons of General Margueritte, one of those who found death and glory at Sedan. Those who
speak of military actions possess a great advantage if they can boast-a soldier’s blood in their
veins, and this makes the difference—a whole abyss of difference—between ¢ Le Désastre’ and
¢ La Debacle.” 'The brothers have not hidden or disguised anything, but differ from M. Zola in
touching a bleeding wound with pious hands, in showing that this awful calamit y did not discredit
any of the qualities of the race of French soldiers. I like as well, though for different reasons
the last novel of M. E. Rod, ‘Le Ménage du Pasteur Naudié,’ and I readily recognize in it his
mas%erpieoe. One cannot serve two masters at once, and the heart of man is not sufficiently large
to hold at the same time all that is most passionate in the love of the creature, and all that is
most noble, but necessarily impersonal, in the love of God. Such is the theme of M. Rod’s
book, developed withda freeiﬁom aﬁd gn:lp}ii(’ityl of means,

only characterize as admirable. . Rod has also made a ce of envi i

stogy in the old and melancholy city of La Rochelle ; and Protes s g v i
that his book reveals no intention of satire, still less of prosel ytis

; some aspirants end in
others in a mediocrity more
d. or rather thrown into a
silence, and a dull calm form

Other novels worth rotice are ¢ Temple d’Amour,’ by M. Rémy Saint-Maurice ; ¢ Golo’ b
M. Pol Neveax; ‘Devant le Bonheur,” by M. Jean Thorel ; La Confession d’un Er‘jfa,nt ((i}ljlsoiége,’
by M. M. Corday ; and the ‘ Saint Cendre’ of M. Mam'dron. This last author, I warn the
reader, is not for bread-and-butter misses. To write a history of the sixteenth century and to
get thoroughly at home, M. Maindron has re-read Brantome, one can see, and not forgotten him
sufficiently. But in spite of the undue license of some Scenes, one cannot help p aising the
erudition, the sense of the picturesque, and the loc’:al colour in this reconstruetion of an epoch ; it
would be equal to ¢ La Chronique de Charles IX,’ by Prosper Mérimée, if Mérimée had not had
the luck to come first, and had not shown a sobriety the later man lacks,

Some dozen new letters of Mérimée have beep ]ately. published.
comment on Voltaire, and say that letters of Mémmé_e will be rediscovereq « till the J udgment
Day ”” ; but I know that there are still some unpubhshpd, and hope that they may appear and
make his correspondence complete. La Revue de Paris has gone on publishing the letters of
Balzac. We have seen two new volumes of the correspondence of Lamennais under the title
¢ Lettres Inédites de Lamennais & Montalembert > and ¢ Un Lamennais Incounu,’ containing his
letters to Benoit d’Azy. Other Ietters,_ addressed to Emmanuel d’Alzon, have been published in
the Revue Bleue, but not yet collected into a volume. People have been busy with Lamennais
for some tipe, and have every reason to be so if his {nﬂuel,l’cq 18 responsible for what is variously
called “ Christianisme Social ” and “Socialisme Chrétien in proportion as the Christianity or
Socialism is predominant. The second volume of Vietor Hugo’s cor,requndenee is less interest-
ing. Not so the ‘ Correspondence de Renan avec M. ,Berth.elot, which containg many fine
passages. I may also note here that Madame Darmesteter’s ¢ Life of Renan,’ which throws much
light on the personality of the master, has lately appeared in a French translation.

One is sometimes inclined to protest against posthumous indiscretions, and to defeng authors
against themselves, if their letters compromise them ; but documents of the sort afford such re-
cise information that one ends by excusing and even thanking the indiscreet. TLook at Madume
A. Barine’s book * Névrosés,’ and admire in this study of htera)ry pathology the part played by
the letters of Gérard de Nerval, and the indiscretion of Edgar Poe’s bmgrz:,pbe'rs’.’ ‘There is much
else in the book on the effects of wine, a.lchoho!. opxum——anfl pare *“folie in Gérar.d de
Nerval's case—on eccentric men of genius. English readers will best be able to judge if the
author has spoken rightly of De Quincey and Poe. They ou‘g.ht also to pronounce on the merits
of ¢ Ruskin et la Religion de la Beauté,” by M. prert de la Sizeranne. We can only say that in
Frarce no one has spoken of art and ssthetics with greater charm and eloguence for some years.
A thesis so recently supported as the 1st ef June at the Sorbonne, ¢ Walter Scof,t et son Influence
sur le Mouvement Romantique,’ by M. L. Maigron, I do'not know myself, but it has been recom-
mended to me as capital by such good judges as M. Emile Faguet and M. Alexandre‘ Eel;an}e,

ho translated ¢ Maebeth ’ so well. I have, on the contrary, personal knowledge of the: crivains

trangers’ of M. T. de Wyzewa; the ‘ Henri Heine’ of M.\ J. Legras; tl}e Ferdmanq
Lassalle’ of M. Ernest Seilliére ; the ¢ Richard Wagner, _Poete ?t !?enpeur, of M. Henri
Lichtenberger, and his monograph on ‘La Philosophie de Nietzsche’; a big, lear_ned book by
M. Ch. Andeler on ‘ Les Origines du Socialisme d’Etgt en Allemagne’; ﬂf‘f book }c:f M. Jean
Dornis, who is, I believe, a lady, on ¢ La Poésie Italienne Contemporaine’; and the b_ook by
Madame Th. Bentzon, ¢ Choses et Gens d’Amérique.” Her profound knowledge of English and

I will not repeat Beuchot’s

~ease of .style.
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ior led her to see further into her subject than anybody else has
3“ hlel'i‘t)f:l:eo:oﬁ%%:no? a“ver-::gs Ferivains Frangais ” have been added two new volumes—
¢ ﬂle'- ux,’ by M. Gaston Deschamps, and ‘ Racine,” by M. Gustave Larroumet M. Charles
Li alt'xv%e f(’)myh o died, had time to see the upfeqmr.me of the third and last volume of his
‘le:e., Comparé de la Langue de Moliére.” This is a great help to the vexed gquestion of
o o P"me La Bruyére, who reproached Moliére with not having l.mown how to
Mol.lér‘o‘ e et le barbarisme,” down to Edmond Scherer, nearly all the purists have quar-
a.ﬁ;il I:rga'goi‘m bitterly with some parts of his style. It is somewhat surprising that no
0 ?has chosen this as a thesis for his doworate ; the pm‘sent.b.ook would supply the necessary
aspm;i!;l M. Lonis Bertrand in his work on ¢ La Fin du Ulassicisme dans les Derniéres {lnnégs
X III¢ ~idcle, and M. Henri Potez in his book on * L'Blégie en France depuis Parny jusqu’a
ety ll)th’ that André Chénier is the last of the classics—an opinion in which I
e e is as classic as Ronsard, and more classic even .tba.’n Boileau. This idea I
e d o<]mcur.. a ‘Manuel de I'Histoire de la Littérature Francaise, : which I publxsha} last
lﬁave debveropeﬁ mJoseph Vianey’s monograph on ‘Mat’hurm. R,egmer, M. des Grangess on
‘A((})v;m ee.t la éritique Dramatique sous le Consulat-et 'Empire,” and M. Paul Stapfer’s some-
-1 ly entitled ¢ Bossuet—Adolphe Monod,” have all b?en orown'ed by the French
what onrlouiiy Zyromski in a book on ¢ Lamartine, Poéte Lyrique,” and M. Strowski in another
Aoa‘den_lyt. F : ojivs de Sales,” have also made interesting contributions to'the l}lsw{'y o_f French
o} rﬁngﬁmﬂe Fagulet has published ¢ Drame Ancien, Drame Moderne,” which is full of
h.baratutre. arisons of the Greek, French, and English theatres; and M. René Doum}c, bef',{ e
qun'.:;n :'orm merica to disecourse on romanticism to the students of Harvard, a new series of his
‘e v;di,, sur I’Histoire de la Littérature Francaise.’

e transition to history : ¢ Voltaire avant et Pendant la Guerre

SOT:%VZIP 'glest[?;af)l;el(ll:%%gtﬁe, and the ¢ Historirey et Poésie’ of thp_Vloomte E. M. de
o ~2 Ii;, th); latter a natural nobility of thought and a talent for writing equal to that of
e e.b iand are notable; but M. de Vogiiée differs from the great romanticistin being familiar
C!’a:ealtll tll;l:l;atest discove}ies of the day in science. The volume of the ]?uc de qughe 18 a
o d ” £ Voltaire's relations with Louis XV, and Frederick the erost. It would be a mistake to
50 tyhot the work increases our respect or admiration for Voltaire, upless, indeed, he wins some
say ) e for the beauty of his impudence. It is, at any rate, amusing. = In the two vi:)lumes
1 iuﬁ Lecestre has published under the title of Lettres Inédxtes. de Na.polépn Ier, many
"hwl bave seen a new side of Napoleon. They are composed of certain letters which the editors
of th: ¢ Correspondence ’ thought it necessary to keep buck, as they did not do much credit to

" his character. They thus create a one-sided and exaggerated impression, and exhibit a very

i ism, violence, passion, and despotism. They will be read, however, by
:lfof:elrwﬁ?:i‘rli:;:cfs f(i'(::xl sfnt’rue idea of pNa,poleon, togetger with the two volumes‘ of M. Frédério
Masson on * Napoléon et sa Famille,” aud the two of M. Arthur Chuq‘uet on H.J eu’nes%a %ﬁ
Napoléon,’ the first of which is entitled * Brienne” and the second LalRevo u IOIE"Ard 0
autggrs are well known, and both works are full of unedited docnments. Sallust says,sted < uulxln
res gestas scribere,” and the difficulty of knowing all the necessary facts is suggested ]y ét 1e
amount of things we did not know revealed quite lately in the ‘ Lettres adresse%so d’Alg 39
au Général de Castellane,” published by one of his daughters, Madame la Comtesse de
Beaulaincourt.

i i ot idenstamm, a

history and biography I must also notice the volume of M. de Hei ) 8

Swedtgl:ilf: wxl'?te:y most agreeg;iblrt; French, on the subject of © Ulrique Eleonore, Reine de Sué:de,,
gister of Frederick the Great and mother of Gustavus II1. We only know her through Volt:au-e s
correspondence and a madrigal, a masterpiece of the sort, which he addressed to her. We did not

" know much either of that Marie, who became Queen of Poland, and the wife of the Great

ieski i ; liszewski has told in his ‘Marysienka.” We were better
Sobleqklt, edw}?v)f:h ]:;f:o li{velgy ]?:1; 13;(;1\:;8 iigur:: in M. le Comte d"Haussonville’s recent book
?oﬁme]]i,noe Savoyarde et la Duchesse de Bourgogne,” in which biographical history may be said

to pass into diplomatic or general history. Here may be classed the somewhat heavy volume of

Alfred on ‘La Maison de Savoie et la Triple Alliance au XVIIe Sigele,” and
.l}:} AuianceBAaflat;ﬁ(l):ilenne,’ at the period of the opening of the seven years’ war, by the Duc de

«* Broglie. This fine volume terminates that diplomatic, political, and military history of the war

: ion which has taken years to write, and which cannot be too highly
of the A“IS:?:'; ;‘mmof the art of the historian in clearness of composition and unequalled

inate this rapid and summary survey without referring to the book of
M 1]::ef: sf)nn?tlaﬁrll::c? au XVII® Siécle,” and trlzc first two volumes of the ¢ Histoire de
Bl:etagne’ of Comte A. de la Borderie. M. Albert Sorel, M. le Comte Vandal, M. Henry
Houssaye, and M. G. Hanotaux have published nothing in th9 way of history this _year, or onl
ents of volumes to be published in the near futurg. l‘hqu- efforts_ are awaited with im-
tience. [Finally, in this place, though they are more philosophic than h)stm;xca_l, n;nst: be men-
tioned four large volumes by M. Renouvier,  Philosophie Analytique de 1’Histoire. Why,
indeed, do we write history if not to philosophize ? We go to history in order to know ourselveg
bew =, and by means of this increasingly accurate, extended, and various knowledge we flatter
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ourselves that we ean gather some information about our destiny. This is the object of the
philosophy of history, which has sometimes been met with an affectation of disdain ; yet we
> return to it as the very end and aim of history, it< raison d’éire, and the justification of the interest
. we should not othgrwise take in the queen Ulrique Eléonore or Marysienka. I may say also that
history is the gate by which ideas enter into literature. And, as I indicated at the beginning of
this article, it is not sufficient for a book to be full of ideas to be qualified as * literature”: it
must have some gualities of form and style which raise it above its fellows. Bat it is not enou%
for its form to be original or exquisite: it must coniain ideas, too! Nothing is more general
admitted—in theory, at least, and discussion—and nothing is more forgotten by historians of
literature, or less put iuto practice, than this two-sided truism.

-
F. BRUNETIERE.
. ; 5
RUSSIA. t

Contemporary Russian Jiterature—lile, indeed, nearly all cofitemporary European lite-
ratures—is in a condition of decay and stagnation. Having produced some great names which
have gained a world-wide celebrity, Russian genius has for a time as it were exhausted itself.

The hercie period of artistic production is ended. and the literary activity of contemporary

Russia produces on the observer the same impression as is produced by dull, every-day life after

a brilliant and noisy festiial. It is certainly impossible to deny that epecial talent does exist in

Russia even now, and that it is interesting from various points of view ; but such talent as does

exist is not vigorous enough to make an impression when isolated, nor when united to create an

actual literary school. The pr.ductions of men of ability are lost in the mass of mediocre

efforts of persons with ut literary giits. Here it must be remarked that in this respect criticism

plays an undesirgble part and exercises a pernicious influence on literary development in the : : ling, be . Liokhvits} :

country. ¥rom 1860 to onur own day it has been unceasingly guided by principles in reality & . i Y0e dame witskaya M‘?ﬂ‘ o has already publis

completely f.reign to literature. In the estimation of this or that writer there is generally taken - ve ‘have attracted public attention, and have earned her a reputation for .
into consideration not the wsthetic value of his productions, but their relation to social questions. g e ‘are always harmonious and devoted almost exclusivel tﬂ‘iho two eternal bjects, :
1f a man is occupied exclusively with questions of art and is apathetic to sccial guestions he is 9 . th. In them we feel the inexhaustible efflorescence of youth, the splendid luxury of
never pardonei, and, owing to this strange point of view, many ephemcral scribes have been : ring ming with its abundance of sound, colour, and fragance. The reader seems to be -
raised to the first rank, while, on the other hand, considerable writers- as, for instance, the s - AT n an umbzrageous park, where the trees are laden with FEE SO e e L iy o
pautheistic poets Tiutchev and Fet—till their last days were the subjects of bitter attacks or x ' of the trees lack blossoms, they are ,},ipdi SR Brkos

were passed over in silence. Out of the number of books which have appeared during the past e ank If Madame Gippius has ;s’_ié)rﬁh‘ej-if soul, in that of .

twelve months ouly two or three are worthy of attention, to wit, the "Fales * (‘ Razskasi’) of r, fastern element is predominant. If in the garden of the former there

Anton Chekhov; ¢ The Mirrors® (‘ Zerkala’), a cullection of stories and poems by Zenaida f-ﬂoﬁﬂiﬂ, in the garden of the latter are young roses and

Gippius; ‘Shadows’ ( Tieni’), a eollection of tales and poems by Th. Sologub jsand the second 4 : orth, but a y disclosed. Especially 86"& o ‘thoss poems of
volume of the peoms of M. Lokhvitskaya. - ' : she uses as a canvas for her creations Eastern fancies and Jece ;

In the collection by A. Chekhov are included two tales: ¢The Peasants’ (‘ Muzhiki’) and i - (“Tsaritsa Savskaya’) in the first volume of her and ¢ The Broken Wine-jar’ (¢ Razbitaya
‘My Life’ (‘ Moya Zhizm’). The first of these made considerable stir, and has reached the i Amphora’) in the second—or those in which, with delicate feeling and true artistic per ptﬁ,
distinetion of a translation into French, unfortunately a very inaccurate one. It paints in dark : : eseribes Russian natare: ¢ In the Rye’ (‘ Vorzhi’), ‘So Low over the Ripening Cornfield ’
colours a contemporary Russian village, with all its unsightliness and coarseness. ‘The other, ‘ k nizko nad zreioustchei nivoi ’), and ¢ Among the -Flowers’ (*V 7 ¢ tsvietakh,’
which touches village life only indirectly, delineates in a skilful manner Russian provincial life, # e IT). The little love poems also are iful where the ontbursts of a woman'’s passionate
constrained, gloomy, and merciless to gentle natures which are incapable of showing a strong will. iz i t are expressec in mmmm : r Q Pt
Chekhov has already written & whole series of important works, in which Russian life in all olasqes, 9 e speaking of books which have appeared ;
from the highly educated to the convicts of Sakhalin, is depicted. e possesses an attractive ilence | : uvo e gt o BR e

. esting novel of a
and altogether original gift. He has unusual powers of observation, and vigorously seizes the g of a
sitnation before him and the psychological details; without visibly aiming at effects, he succeeds

in producing a deep impression on the reader by the straightforward and clear presentment of

actuality, with all its heartlessness, cruelty, and tragic colour. In the tales of the young poetess

Z-maida Gippius there prevails quite a different tone. We see in them a great effort at elegance )
and orginality ; but the results are not altogether successful. The first work she wrote, which

appeared two years ago, was ‘ New People’ (‘ Novie Liudi’), a collection of sy_m_bollpal stories

and poems which were of great promise. Her creations were fresh ; there was ongxqahty in the { i
subjects she chose, and that sincerity of infonation which is always heard in the voice of a man «
who has just understood a truth which is agitating him. 1f in_ this book there were many
imperfect and crude performauces, the reader might ascribe these deficiencies to the youth of %m
author, and might hope that in subsequent productions she would 1:1d herself of her fee llxe
characteristics, and develope as completely as possible the really valuable element in ber work.
She would thus achieve a high literary position. Her second ok, ¢The Mirrors, has dxs;z_p—
pointed these expectations. ‘Those stories in whick she wishes to appear as a poetical symbolist

are, in reality, much weaker. Symbolical poetry—as the best lovers of symbolism have under- 3 NG reddins. > It B0 TR
stood it, meuyiike Calderon, Bla{e, Shelley, and Edgar Poe—is the most dolicate c(l’xfi d‘;“ gt'ylel- ‘ : arefal study of“th;:ﬁ,by -
~ Understood in this way, it recalls to our minds the truly beautiful lines in ¢ Epipsy on : ness, 685 ithelt ori‘f.n o th‘ at
- In her mild lights the starry spirits dance, 1 th with sympathy eve s ?
£ beams of those we h ! : : . : 'u3 tt(em
5 / %‘.‘.ﬁ:?‘?he ligh:x‘:iagu of't-hl;‘o:;;uito?s:e: ’ " : J‘mh have been oneatpd -,By the elder
For the brief fathom line of thought or sense. eed S e g
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During the last year Russian literature has been enriched by the publication of the works of
two conspicuous Russian savants now dead. I mean those of the Moscow professor I. 8. Tikhon-
ravov, published in Moscow by M. and 8. Sabashnikov, and the works, published in St. Peters-
burg, of K. D. Kavelin, who busied himself a great deal with the settlement of the serf question.
Tikhonravov, together with the lately deceased Th. Buslaev, appears as one of the most

rofoundly learned men in Russian antiquities, popular traditions, legends, and the evolution of

ussian thought and language. . Kavelin, author of the work ‘The Serf Question,” and
various monographs on Russian history, did much for the spread of liberal ideas, and was one of
the first to throw light on the true character of the reforms of Peter the Great.

The well-known critic S. Vengerov continues his important work, ¢ A Critico-Bi hi
D_ictionqrx of Russian Writers and Scholars’ (¢ Kritiko-biographicheski Slover usgkirli
Pma.!;elex i Uchenikh’), which promises to be of gigantic dimensions. Five volumes, which
furms.h only the beginning of the encyclopaedic work undertaken by Ven. erov, contain rich
matennl-s, but make us fear that the esteemed critic will never be able to ring his work to
completion unless a life like that of the partriarchs-in the Bible is allotted him. The same author
has undertaken simultaneously an important new work, entitled ¢ Russian Poetry ’ (‘ Russkaya
Poezia’). Here he has collected the productions of the Russian poets partly in a complete form
and partly in extracts, to which “are added highly important critico-biographical notes and
portraits. In the first vol_ume of this work Vengerov has printed already specimens of a hundred
and sixteen poets of the eighteenth century. Unfortunately, the quality of Russian poetry of the
eighteenth century is in inverse proportion to its quantity.

Among other historical works I may mention that of E. Karnovich, ¢ Russi ials i
Past and Present Times’ (*Russkie Chinovniki v’ Biloye i Nastoyastchee Vremya.,’s gltl. I%ﬁi:%]:rlgrl
1897). an incomplete but interesting study of the history of Russian administration, brought:
down to the very latest times ; the book by Venevitinov, ‘ The Russians in H olland : the Great

Embassy, 1697—8° (* Russkie v’ Gollandii : Velikoe Posolstvo’), a study of the time of Peter '

the Great, compiled from Russian and Dutch sources ; the book of Prof. V. Aleksandrenko
¢ Russian Diplomatic Agents in London in the Eighteenth Centuary’ (“ Russkie Diplomati:
cheskie Agente v’ Londonie vV XVIIL. Viekie,” Warsaw, 1897) ; and the essays of the well-
known critic A. Volinski on the history of the Italian Renaissance (Leonardo da Vinei), which
he has published in the Northern Messenger during the past and present year, and which form a
large work compiled from original authorities.

CONSTANTINE BALMONT.

No. 1047, Financial.

Transferred to the Educational Department. -
G. STOKES,
19¢% April 1899. Chief Secretary.

No. 234, Educational.
Referred to the Director of Public Instruction for remarks,
By Order.

(Signed)  A. EDGINGTON,

5th May 1899. Ag. Asst. Seeretary.

—_—

From the Honourable Mr. D. DUNCAN, .4, p.sc., LL. D., Director of Publie
Instruection, Madras, to the Secretary to Government, Educational Depart-
ment, dated Ootacamund, 20th May 1899, No. 5657.

In returning endorsement No. 234, dated 5th May 1899, I have the hononr_to
state that it is quite true, as remarked in letter No. 465 of the Government of India,
that the annual reports ““do not serve the purposes of the student who wishes to form
an idea of modern Indian literature as literature, nor of Government which wishes to
have a report of the intellectual progress of the country and of all advance or change
in public opinion as evidenced by the writings of nutive authors . -

2. 10 do what the Government of India has in view would require a man not
only endowed with wide general information, literary tastes, and eritical training, but
also possessing considerable leisure, so that he could not merely read the productions
of the year but enter into the spirit of them. Even if he possessed the intellectual
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qualifications which the Government of India contemplates, it would be quite impos-
sible, as things are at present, for the Direetqr of Public Ingtmctmn to undertake
this additional duty. His office work leaves him hardly any time to read, much less
to read critically, anything not bearing on the work of hls office. ¢ The multiplicity
of languages in the Southern Presidency would also be a difficulty in the way of the
Director of Public Instruction or any cne man doing the work satisfactorily ; for he

uld have to depend on summaries written by snch.of his subordinates as are
acquainted with the languages in which the books are written. And such summaries

,~»would be apt to partake largely of the useles character of the descriptions now given in

the annual reports.

3. The difficulty arising from the multiplicity of languages is one which is felt
by the Registrar of Books, who at present writes the anuual reports under reference.
For a knowledge of the contents of books written in languages other than Tamil,
Telugu and English he has to depend on the summaries prepared by others. This is
a difficulty which will have to be met under any arrangement that may be made.

4. I do not know whether the Government of India contemplates attaching the
Registrarship of Books to the Director’s office. 'When Act XXV of 1867 was brought
into force, Mr. Powell, who was then Director of Public Instruction, was appointed
the first Registrar of Books. But at his own request he was soon relieved of the duty
and M.R.Ry. Krishnamachariyar, the present Registrar, was appointed.

5. While I admit that, from the nature of his work, the Director of Publie
Instruction would seem to be the officer best qualified for the work the Government of
India has in view, I have to add that unless his establishment were strengthened so
as to relieve him of a large amount of the routine work of his office which now
devolves on him, it would be impossible for him to undertake the work.

Order—Mis No. 427, Educational, dated 4th July 1899. .
The Government of India will be addressed.

(True Extraet.)

- (Signed) C. J. WEIR,
Aq. Secretary to Goot.

—_——

Letter—to the Secretary to the Government of India, Home Department, No. 428,
dated 4th July 1399.

I am directed to acknowledge the receipt of Mr. Hill’s letter No. 465, dated 31st
March last, observing that the reports on books and publications registered under Aect
XXV of 1867, which are now annually submitted by local Governments and adminis-

~ . trations are capable of cousiderable improvement and suggesting that, in order to

remedy the defects pointed out, they should in future be drawn up by a responsible
European officer and that the Director of Public Instruction would seem to be the
officer best qualified for the work.

2. In reply I am to state that this Government agrees with the Government of

A India that the reports, as at present written, do not serve the purposes of the student
 who wishes to form an idea of modern Indian literature, nor of Government which

wishes to have a report of the intellectual progress of the country and of all advance
or change in public opinion as evidenced by the writings of native authors, and that
if it were practicable it would be advisable that they should in future be drawn up by
a BEuropean officer. This Government however does not consider that the Director of
Public Instruction is the most suitable officer in this Presidency to undertake the work.
As the Director of Public Instruction has pointed out, to do what the Government of
India has in view would require a man not only endowed with wide general information,
literary tastes and critical training, but also possessing considerable leisure, of which
the Director of Public Instruction in Madras has little or none. For this reason alone



ency the Governor in Council is of opinion that it is impossible to entrust
ation of the annual report to the Director of Public ion in- this
3. I am further to state that the amount of the present allotment, viz., Rs. 150 a
~month, made to the Registrar of Books, who draws up the annual reports, precludes any
important steps being taken to improve the report in the direction suggested, but that
if 1t is thought desirable by the Government of India this Government s ready to make

pringh A t of granting an honorarium for the preparation of the review toa selected,

officer, who would be placed on special duty for the purpose.

4. T am finally to observe that the vernacular literature of this Presidency differs
widely from the continental literature reviewed in the At/encum being, by comparison
uninteresting and wanting in originality, and that the multiplicity of languages, no less
than fourteen in number in which it is written, causes the officer who prepares the
report to be dependent on men who are mere clerks, capable of translating an. nothing
more, and would render the task of reviewing in this Presidency especially difficult—if
not beyond the efforts of one officer— to accomplish in the way that is desired.

. REan—also the following papers :—

From J. P. HEWETT, Tsq., cs.L, C.LE., Secretary to the Government of
India, Home Department (Books), to the Secretary to the Government of
Madras, Edueational Department, dated Simla, the 4th May 1900, No. 665.

I am directed to acknowledge the receipt of your letter No. 428, dated the 4th
July 1899, regarding the preparation of the annual reports on books and publications
registered under Act XXV of 1867, and of your endorsement No. 115, dated the
10th March 1900, forwarding the review and analysis of such works for the year
1899. .

2. The Government of Madras agree with the view of the Government of India
expressed in Home Department letter No. 465, dated the 31st Ma 1899, to the
effect that the reports as at present .written do not serve the purposes of the student
who wishes to form an idea of modern Indian literature, or of Government which
wishes to have a report of the intellectual progress of the country and of all advance
or change in public opinion as evidenced by the writings of native authors, and that,
if it is practicable, it is advisable that the reports should in future be crawn up bya
European officer. The Governor in Council is, however, of opinion that it is impossi-
ble, as suggested by the Government of India, to entrust the work to the Director of
Public Instruction since he has little or no leisure for it.

3, I am to enclose; for the information of His Excellency in Council, a copy

of the correspondence marginally noted

1. Letter from the Government of Bombay, with the Government of Bombay on this
No. 117-M., dated the 23rd October 1899, gubjeot. In that Presidency the quar-

and enclosure. 1_
2. Letter from the Government of Bombay, terly catalogue of books and publica-

No. 815, dated the 7th February 1900, tions will continue to be prepared by
and encl

the existing staff subordinate to the -

3. Letter tomth: Government of Bombay, Oriental Translator, butit will be supple-
No. 484, dated the 9th March 1900. mented by a review drawn up by the
& — Director of Public Instruction in the
manner suggested by Mr. Giles in his letter, dated the 31st May 1899. The Director
will also bring to the notice of the Local Government any inaccuracy which he may
discover in the descriptions contained in the “Remarks? column of the catalogue.

Sy, - fhf"'*ﬁt :’,fbr_,the consideration of the Governor in Council, that a
- similar arrangement should be followed in the Madras Presidency. I am to add that
' wcal | }emxgenta have adopted the suggestions which were made by the
dia in the letter of the 31st March 1899.
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ENcmSUm.

From J. DeC. ATKINS, Esq., I.C8., Secretary to the Government of Bombay, General
Department, to the Secretary to the Government of India, Home Department, No. 117
M., dated Bombay Castle, the 23rd October 1899.

I am directed to acknowledge the receipt of Home Department letter No. 466, dated the
31st March last, in which it is suggested that, as Jthe review of Native publication in this Presi-
dency, as at present prepared, is defective in several respects, it should be entrusted to a
responsible European officer. and that from the nature of his work the officer best qualified for
the purpose will be the Director of Publie Instruction.

2. In reply I am to state that the Director of Public Instruction, Bombay, was consulted
on the subject, and a copy of his report, No. 1365, dated the 3 (st May 1899, in which this
Government generally concurs, is herewith enclosed.

3. I am to observe that the quarterly catalogue of books and publications ‘will continue to

‘be made in the existing way and by the existing staff, which will be subordinate to the Oriental

I'ranslator, the catalogue Leing supplemented by the review as ordered by the Government of
India. The review will be undertaken by the Director of Public Instruction and will be compiled
by him in the manner suggested in his letter, dated the 31st May last. A sum of Rs. 750 will
be placed at his disposal to be distributed by him at his diseretion among reviewers, and, if the
amount is found to be insufficient, the question of increasing it will be considered hereafter.
The Oriental Translator has been instructed to send to the Director of Puablie Instruetion any
books which may seem to him to merit review. The proofs of the catalogue of books and publi-
cations will also be sent to the Director of Public Tustruction when ready with remarks as at
present, and that officer will revise the remarks, add to them the series of reviews, and send the
catalogue and review to the Government Central Press for publication in the Bombay Government
Gaszette. ;

4. I am to express a hope that the above arrangements will meet the wishes of the Govern-
ment of India.

From E. GILES, Esq., Director of Publio Instruction, to the Secretary to the Government
of Bombay, Educational Department, dated Poona, the 2 e 1899, No. 1365.

2und June

In returning herewith the papers forwarded with your No. 1794 of April 27th, 1899, T have
the honour to state that a perusal of the annual report on native publications for the years 1896
and 1897 leads me to think that %ome change in procedure is expedient as pointed out by the
Government of India, and that the deficiencies indicated in Mr. Hill’s letter are such as tend to
vitiate the utility of the report as a record of literary progress or as a true exposition of the
sentiments which the publications under review contain.

2 As an illustration of my meaning, I will notice certain guasi-historical works, reviewed
in the report for 1897, which are characterised by an attempt to undul depreciate the British
and their rule and to praise extravagantly the Native, but specially the gfahratta character,

Four books may be noticed—
+ (1) *The Life of the Queen of Jhansi, a translation into Gujarati from a Marathi
original published about 1895,
(2) The Life of Sir Dinkar Rao.

(8) A translation of Pandita Ramabai’s Mahratta work entitled ¢ The Condition of the
People of the United States.’ .

(4) Mr. C. G. Bhanu's  Tales from Mahratta History.’

It so happens that these fonr books have come before me lately, having been .submitted by
the authors for departmental patronage.* In
every case my book committee reported that

they were disfigured by the tendency which I
have noticed above, and in every case I refused to extend to the book allgr departmentayl m;;m._

: tion.t Without going into lengthl .
1 I have recently strunck Pandita Ramabai’s Mahratta tion, I may stategthtg: the books gonev%epyla:l‘:e

book off the Curator’s !ist of sanctioned books. following several impressions e
(1) That the Rani of Jhansi was a noble and high souled woman fighting against tyrants,

(2) That Sir Dinkar Rao was, more or
Jess, a traitor to his country.

5 St (3) That the treatment § of the Ind;
ib{h‘: idea is conveyed in footnotes which disfigure the by the Eng]]gh is on a par §w'ith {hntnodfl:}g:
ok, hed Indians by the Americans.

4

® As prize and library books or text-books.

1 Note the expression ¢‘ after all "in Mr. Joshi's review,
page .- :




Y Qb

Sewhs . 44

14 Nos. 398, 399, EpucarioNar, 28ta Aveusr 1900,

AnAn.

(4) That the English were cowardly and feeble men whose generals shed ® tears as they
= . grovelled at the feet of their Mahratta con-
. Tht:o :k-. one of the .*“anecdotes not found in ordinary ~querors, and that it was only the accident of a
! ; divided Maharashtra which enabled them to
conquer the country.

3. It appears to me to be beyond disputation that the duty of a revie icati
ofa yea.r.is not performed unless he is able to convey in his rey;riew a gexzai:.loficggz }:)I}b}:f: tég::
and sentiments of works which can be classifitd together. My impression of the fonur books
mentioned is that they have the main characteristic described in the commencement of paracra h
2, but I do not gather that impression from the annual report, but from the aecidentP that trl)l
books have passed under my departmental review. o

4. But while I admit in the annual review the failure to generalise, T must i
exceedingly difficult task which is set before the reviewer. In a year of dec::as:g n;lltb{lit;:ti(t)ﬁz
that officer has to deal, in thg space of a few pages, with 1,086 works written in 13 different
languages. The French reviewer for the “ Athenmum ” is a literary expert, dealing with the

literature of his native country, and unfettered by other than literary obligations. He has a free

hand to reject or to accept, to praise or to condemn, subject only to the considerati
literary value of his article, and the estimation in which that article will be lrllgllde{ba:lgsltga&s
readers. )

5. The position of a reviewer of the publications of this Presidency is essenti i :
in that he must of necessity deal with a very large number of works wl'rich he iznlf:fall)}l’o (}:;ﬁeer:::e’
and with respect to which he is dependent upon the reports of others, who have prequﬁlabl y
neither due literary experience nor cultivation, and who must frequently possess but & slendg;
knowledge of the language in which the work under review is written.

6. Thus, if the present reviewer is replaced by the Director of Public Instruction, and
assuming that that officer has sufficient literary capacity, it can bardly be expected that the review
of annual publications can be as complete and thorough as is desirable, unless, indeed, the Director
has a large subordinate staff placed at his disposal, And the present expenditure is increased.

The cost of the office at present is, I believe, as under—

RS.
Reporter, Rs. 350—50—400 . .. 5 % oo = 4,800
Six clerks—1 (Rs. 100), 1 (Rs. 75), 1 (Rs. 33), 2 (Rs. 30), 1

(Rs. 20) .o £, oy by o v 83 o =480
One servant .. 355 L s - A .. o5 120
Subseriptions to newspapers .. s oo i a5 & e VIR
Miscellaneous .a = =5 e - o 33 75

Total 9,220

From this list the three last clerks may be eliminated as Abeing mere writers. There remain

. three persons who presumably are more or less competent to pronounce judgment on publications,

but of these three, two are probably not men of much literary experience.

The present reporter is a Mahratta Drahman who took his degree in 1875 with Sanskrit
as his second language. I do not know the qualifications of his first two clerks, but it is
probable that the literary capacity of the combined office is not very considerable or diffused. -

7. To deal thoroughly with publications, that is, to obtain a clear conception of the actual

contents and spirit of each work which deserves notice, it would, in my opinion, be necessary

that it should be carefully read and * gutted "'+

4 A favoutite expression of Professor Sidney Owen, Ch. Cb. by an expert in the language in which it was

Oxford. written. My experience has shown me that

; the géneral tone of a book may be harmless

or even praiseworthy, while there are passages in it whiqh are inserted apparently for the set

purpose of removing any favonrable impression, and which suggest that the writer honoured

with his lips what his heart did not approve. Other books again are disfigured by allusions £

2 T and texpresswns twhmlh are, .i:i)x? ubcltlluvateid

¢ E.g., s perfectly harmless account of the travels of the point of view, not only unswitable, but grossly

g‘“‘;{{,",’l’:‘:&:ﬁf ::: ﬂ;ﬁmd;ﬂ:;s st b L fuperstitious or indegent. But .unlesgs the

i+ z examination of the publication is thorough,

such passages will escape notice, while, unless the examining officer is capable, they may be
disregarded as of little nportance, or in accordance with the customs of the country.

8. It is obvious that the Director of Pubh’c Instruction, whose time is already fully oceupied,
cannot, if the work of compiling the annual review is entrusted to him, be expe?ted to t.a?:e any
personal share in the examination of publications. The utmost that he can do is to utilise the
materials provided for him, and his review will be effective and thorough only if he is supplied
with accurate and full details. :

-

-
N
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9. The present staff of the reporter’s office ca not, presumably, do all that is required, even
if, as seltla:m essentiall, the repoetliter himself is an
» Khan Bahadar 8. 8. Fadri, 5.a., Deputy Collector, Surat, expert linguist, well acquainted with the princi-
is a man who knows Q‘!.i‘;'hﬁ’ Maratti, Persian and pnf vernaculars of the?residenc e Butpa man
Arabic, and Hindustani is his vernacalar. with these qualifications could, during the
preparation of his quarterly catalogues, mark those publications which appeared to be worthy of
especial esamination, and could draw the attention of the Director to their importance. The
Director could then decide whether the reportems description of a publication was sufficient,
or whether it was expedient to call for a special report on it. In the latter case the suggestion
of the Government of India that the Director of Public Instruction could avail himself of the
services of his subordinates might be utilised, and the Director could place the publication
before an officer selected to review it on account of his special qualifications for the purpose.

10. By this procedure I think that a fairly complete supervision over the publications of the

ear might be secured, and it is possible that very small additional expenditure would be entailed.
% should, however, be disposed to recommend strongly a moderate scale of remuneration to those
officers of the Educational Department who were called on to review books specially. The
labourer is worthy of his hire, and I am confident that work would be better and more thoroughly
done if a fitting remuneration was paid for it. Perhaps it would be necessary to add a sum of
Rs. 500 to the present expenditure for * Payments to Reviewers,” and it is also probable that
the increased work thrown on the Director of

4+ Mr. Chatfield ukpd for two addifional clerks four years Public Instruction’s office would necossitate the
g & appointment of a special clerk.t But I do not
think that the total expenditure would rise beyond Rs. 10,000 as compared with Rs. 9,220 at

present. :

11. This estimate will be verified by experience, and in the meantime there is nothing, eo
far as I can see, to prevent the transfer of the preparation of the annual review to the Director
of Public Instruction. But that officer’s review will be valuable to Government only if he is
sapplied with full and carefully prepared data.for its compilation.

—_—
-

From J. De C. ATKINS, Esq., I.CS.,, Secretary to jhe Government of Bombay, General
Department, to the Secretary to the Government of India, Home Department, dated
Bombay Castle, the 7th February 1900, No. 815.

In continuation of my letter No. 117-M., dated the 23rd October last, I am directed to
forward herewith, for the information of the Government of India, a copy of Government
resolution No. 814 of this day’s date, modifying the orderS regarding the preparation of the
%uarter]y catalogues of books and, the annual review and analysis of native publications in the

ombay Presidency.

Extract from the Proceedings of the Government of Bombay, General Department, No. 814,
dated Bombay Castle, the 7th February 1900,

Rean—
Letter from the Director of Public Instruetion, No. 5856, dated the 9th December 1899 :—

“ With reference to paragraph 2 of Government Resolution No. 4753-A. of October 23rd,

1899, T have the honour to state that the instructions in that paragraph are that the proofs of

the catalogue of books, &ec., should be sent to the Director of Public Instruction, with remarks,

as at present. ‘ The Director of Public Instructionshould then revise the remarks, add to them
-the series of reviews, and send the catalogue and review to the Government Central Press.’

« 2. T have the honour to ask attention to paragraph 9 of this office No. 1365 of Maly 31st,
1899, quoted in the preamble to the Government resolution in question. In that paragraph I
indicated the method in which, as I thought, the desire of the Government of India for a more
complete review of the pnblications of the year could be fulfilled. What I intended fo convey

: -.[ihere was that the reporter on the native press (or now the Oriental Translator) should draw
7. MY

attention to certain books in the quarterly statements as they came out, and that I should,
after getting a competent opinion on those books, decide whether the descri?tion given of them
in the margin of the quarterly statements was sufficient, or ‘whether a speci rt on the book
was necessary. 1t was not my intention to suggest that I should have any hand in the prepara-
tion of the quarterly catalogues, but only in the annual review of the whole publications of the
ear. : :
o, « 3. But the orders now issued throw upon me the duty of—
i3 (1) revising the marginal remarks ®made by the compiler of each quarterly
. statement ;
(2) adding to each quarterly statement a series of reviews ;
(3) sending each quarterly statement and series of reviews to the press,
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“ 4. T respectfully point out that these orders cannot he fully complied with and can
only partially be complied with at the sacrifice of all punctuality in the issue of each quarterly
statement. ¥submit that the revision of each quarterly statement by me is—

(1) unnecessary, because the Oriental Translator is as capable of revising the
marginal remarks as I am ;

(2) impossible, because, as I do not see the books * alluded to, I ecannot tell
whether the remarks are

* T only see the books selected for special review. adequate or not.

“5. The case will be made clearer when T point out that the Oriental Translator Las TOWondgy

December 2nd sent up to me the quarterly statement of books and publications for the quarter
ending 30th September. He has likewise forwarded to me 24 books mentioned in the quarterly
statement which are, he-thinks, worthy of special review. Now, if the issue of this quarterly
statement is to be delayed until I have had all these 24 books reviewed, it is obvious-that I
cannot send the quarterly statement to the Superintendent, Central Press, for a long period,
say, two months at least, as I have to add to the quarterly statement the ¢ series of reviews ’,
This seems to me to involve a most nndesirable delay, and if this procedure is persisted in, the
issue of the quarterly statements will fall hopelessly into arrears.

‘6. But there is another and an important consideration, which is, whether it is ‘the
intention of Government to append to each quarterly statement a ¢ serivs of reviews,” 1In other
words, does Government wish that the special reports which I may receive from selected memhers
of the Educational Department are to be published n eatenso every quarter ? 1 can conceive
circumstances under which it would be mneither desirable nor politic to publish such reviews. I
apprehend that the purposes of Government will be better served if such reviews remain in my
office and are utilized by me in the geperal review of the publications of the year which is to be
prepared by the Director of Public Instruction under the orders of the Government of India.

“7. Finally, I submit that the transmissi? of each quarterly statement from the Oriental
Translator (an officer of far higher position and education than the reporter on the native press)

to the Director of Public Instruction for proof eorrection is a mere waste of time, and I have, I *

think, shown that quarterly reviews cannot be appended to each quarterly statement. The
conclusion I arrive at is that the interests of Government will be best served, if the following
procedure is adopted ;— ’

(1) The quarterly statements should issue as usual under the supervision of the
Oriental Translator.

(2) That officer should draw the attention of the Director of Public Instruet ion to
any books in each quarterly statement which seem woithy of special
enquiry and send a copy of each book tosthe Director of Public Instruction.

(3) That officer should have them reviewed as soon as possible and keep the
reviews in his own office. .

(4) The Oriental Translator should, as soon as possible after the close of the year,

send up to the Director of

Public Instruction the usval

statistics and report + which

is now submitted to Govern-
ment.

(5) The Director of Public Instruction should, with the aid of that report, the four

T The report would be short and mechanical only, as all

1mpertant books would be reviewed by the Direct ¢
Publio Instruction, ¥ the Director o

quarterly statements and his special reviews, prepare one meview for Gov-

ernment of the whole publications of the year.

“8. Irequest that Government will be so good asto give early attention to this represent-
ation, and, in the meanwhile, I have sent the quarterly statement for the quarter ending
September 30th to the press for publication to save delay.”

s 5 9

REBOLUTION.—A.B the Director jof Public Instruction points out that his reviews of the
prineipal books mentioned in the quarterly catalogue of books and publications cannot be com-
leted before the issue of that catalogue, unless its issue is considerably and unnecessarily delayed,
is Excellency the Governor in Council g leased to direct that the proofs of the catalogue need
not be forwarded to the Director of Public fnstruction for revision with the aid of his reviews as
ordered in resolution of the 28rd Octobem 1899. The special reviews prepared under the
Director of Publie Instruction’s supervision will therefore be retained by him for reference at the
time of preparing his review for Government of the whole publications of the year. He should
bring to the notice of Government any inaccuracy of importance which he may discover in the
descriptions ¢ontained in the remarks column of the catalogue,

\

.

¥

$

L

B 1 e T
B IR

e

S R

E=
B
.
B
¥

2o 'Af’

N

;&) .‘

S A AR e At i
Nos. 398, 599, EbvcatioNar, 281 Avggsr 1900. 17
A AR = i e o IO OBl

From J. P. HEWETT, Esq., cs1, crE, Secretary to the Government of India, Home

Department, to the Secretary to the Government of Bomba , General D
dated Calcutta, the 9th March 1900, No. 484. 4 .

I am directed to refer to the correspondence ending with your letter No. 815, dated'the 7th
Febx:ua,ry 1900, on the sub]ect' of the preparation of the quarterly catalogues of books and

2. In your letter No, 117-M., dated 23rd October 1899, it was stated that the Government
of Bombay had decided to continue the preparation of the quarterly catalogue of books anq

,\N publications in the existing way and by the existing staff, which will be subordinate to the
= Oriental Translator ; the catalogue being supplemented by a review drawn up by the Dircetor

of Public Instruction in the manner suggested in his letter, dated the 3lst May 1899, I am to
say that the.Government of India approve of this arrangement.

3. The Director in that letter reforred to four books: (1) The Life of the Queen of Jhansi
(2) The Life of Sir Dinkar Rao, (3) A translation of Pandita Ramabai’s The condition of thé
people in the United States ”, and (4) Tales from Mahratta History, as being “characterised by
an attempt to unduly depreciate the British and their rule and to Ppraise extravagantly the
native, but especially the Mahratta character ”; and he remarked : “The duty of a reviewer of
the publications of a year is not performed unless he is able to convey in his review a general
idea of the tone and sentiments of works which can be classified together, My impression of the
four books mentioned is that they have the main characteristic described . SIS hnd e de
not gather that impression from the annual report but from the accident that the hooks have
passed under my departmental review.” From this it appears that Messrs, G. M. Sathe, Reg's-
trar, and B. V. Joshi, Acting Registrar, of Native Publications, Bombay (who were responsible
for the annual reports in which these books were dealt with), prepared their reviews of the

books in question in a perfunctory manner, I am to request that steps may be taken to ensure
that this duty is efficiently performed in future,

in the remarks column of the éatalngue. I am to say that the Government of India trust that

this order will result in the preparation of a more trustworthy review and analysis of native
literature in the future,

—

Endt. No. 181.
Referred to the Director of Public Instruetion for remarks.

(By Order.)

(Signed) R. W. I'E. ASHE,

21st May 1900. Ag. Assistant Secrctary.

—

From the Hon’ble Mr. (. H. STUART, w.a., Barrister-at-Law, Director of

Public Instruction, to the Secretary to Government Educational Department
dated Madras, 6th July 1900, No. 648]. ; P

In returning the papers received with Government endorsement, No, 181, Educa-

tional, dated 2!st_ May last, I have the honour to state that I have no objection to an
arrangement similar to that detailed in paragraph 7 of the letter of the Director of
Pablic Instruction, Bombay, No. 6856, dated Yth December last. The Registrar of

Books will be required, from the beginning of the next quarter, to submit to {his
office, at the close of every week, such of the books registered during the quarter as
he may consider worthy of special inquiry. These books, as they are receive & wan
be forwarded to persons who are competent to review them, the review being used to
supplement the remarks of the Registrar in the quarterly catalogues, which will be
- published under my signature. I am not, however, sure :
will be possible to publish the catalogue and submit copies to Government by the time
allowed, viz., two months. The reviews wil] be filed in this office for use in preparing
the annual review.

whether, in this case, it

2. The Director of Public Instruction, Bombay, has proposed that he be held

responsible only for the _anpual review, the preparation and rublication of the
quarterly catalogues continuing to ke the work of the Oriental Translator, 1he

5
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Government of India resolution, however, requires the Director of Publie Instruction
to supplement the quarterly catalogue prepared by the Oriental Translator by a short
review of his own ; but it is not clearly stated by whom the annual review should be
prepared. Apparently it is the intention of the Government of India that this should
also be done by the Director of Public Instruction. In this case it would be neces-
sary either to strengthen my office establishment by the appointment of two or three
special assistants who between them could deal with all the principal vernaculars of
the Presidency, or to provide for payments to reviewers in the manner suggested in

paragraph 10°of Mr. Giles’ letter, No. 1365, dated 31st May 1899. I prefer the
latter course.

3. On receipt of the orders of Government, the necessary instructions will be
issued to the Registrar of Books,

4. I request that a copy of the papers received with the endorsement of Govern-
ment quoted above may be furnished to this office for reference.

Orper—No. 398, Educational, dated 28th August 1900.

With regard to the Director’s remarks on the subject of the quarterly reviews,
it is observed that while these are intended to supplement the quarterly eatalogues
published under the provisions of Act XXV of 1867, the issue of the latter must not
be delayed at all. Nor is it desired that any change should be made in the existing
arrangements under which the catalogues appear under the signature of the Registrar
of Books. The Government, however, purpose to introduce certain alterations, which
will be indicated in due course, in the form of the catalogues.

2. The proposal to file the reviews as received, for use in preparing the aunual
report, is approved, subject to further instructions of the Government of India on this
point.

3. Under the system now to be introduced, the Director will be responsible for
the annual report. In order to enable him to draw it up, payments to reviewers in
the manner suggested by Mr. Giles should be made. After working out the arrange-
ments, the Director should submit definite proposals in regard to the provision which
he considers to be necessary for the purpose. He will also, as far as possible, condense
the report, which in the opinion of the Government has of late years been allowed to
run to too great a length, and which has been rendered bulky by the inclusion
of tabular statistics of questionable utility or interest. The following letter will be
scnt to the Government of India:—

(True Extract.)

M. HAMMICK,
Ag. Scerclary to Government.

To the Director of Public Instruction.
»  Accountant-General.

Lerrer—No. 399, Educational, dated Ootacamund, 28th August 1900, to the Secre-
tary to the Government of India, Home Department (Books).

I am directed to reply to your letter of the 4th May 1900, No. 665, on the
subject of the preparation of the annual report on books and publications registered
under Act XXV of 1867, and to state that His Excellency the Governor in Couneil
is ready to adopt the suggestion that the arrangements in this Presidency should be
the same as those proposed by Mr. Giles in his letters of the 31st May and 9th
December 1899, Nos. 1365 and 5856.
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2. The procedure will be as follows :—

The quarterly catalogues will issue pu.nctnally as hithel_-to under the signatqre
of the Regeis(tlrar of gooks, but that officer will be charged with the duty of submit-
ting to the Director of Public Instruction, weekly, copies of such books as are
considered worthy of special inquiry. .

These volumes, as they are received, will be forwarded by the Director to
selected persons competent to review them. : .

The reviews will, after examination, be filed by the Director of Publie
Instruction for use in preparing the annual report for which i future he, not as
hitherto has been the case, the Begistrar of Books, will be responsible.

The Director has been desired to condense this report, which in consequence
of the inclusion of tabular statements, reproducing statistics of no particular interest
or value from the quarterly catalogues, has of recent years been allowed to grow to
too large dimensions. : :

3. I am to add that certain small changes are proposed in the method of entering
the titles of books in the catalogues, in order to comply more exactly with the
requirements of the law and also to bring these lists of publications mare into con-
formity with the methods now generally adopted by European cataloguers ; and m:(l;
the view of arranging for this modification, t’he lists will for the present be examin
in the Secretariat before publication in the Fort St. George Gazetle.

cedure, a sketch of which has been given above, appears to be in exact
e;erzl;:lewli){g fhat fo be introduced in Bombay, but there are two points about
which doubt is fclt. :

5. The first relates to the quarterly reviews. Ip the third p;ragraph of' your
letter, you refer to the letter from Mr. Gile_s, the Director of Public Instraction in
Bomb’ay, bearing date 3)st May 1849, but in a subscquent communication, which
was before the Government of India when you wrote and which bears.bdat.e
9th December 1899, that officer explained to the Bombay Government how 1mpos.s(1i le 1;
would be for him to add reviews to the quarterly catalogues except at the sacri le(f l(:
all punctuality in the issue of the latter. 1 am directed to state that there would be

i ty in this Presidency, and I am to express the hope that the arrange-
:rl::n:"if gigcrliﬁect which have ber’l already detailed, and which are identical wlth
those ullimately approved by the Bombay Government in their resolution of the 7th
Febraary 1900, No. 814, may be aceepted by the Government of India. I am here to
remark that His Excellency the Governor in Council attaches special importance to
the punctual issue of the quarterly catalogues, as otherwise serious difficulties are
likely to arise in complying with the provisions of the amending Act X of 1890.
Even under the present arrangements, such difficulties are at times experienced, and in
several instances, owing tv the closing of printing cstablishments and the disappearance
of publishers, the period during which copies of a book may be obtained free of c;)st
for the British Museum and the India Offiee Library has expired before the claim for
them could be made and satisfied. Delay in the publication of the quarterly catalogues
would, it is feared, aggravate these difficulties. 4

e second point in which the scheme differs from that apparently contem-
plateg.bghthe GOVGI‘II)lmel]t of India is the scrutiny suggested in the third paragraph
of your letter under reply. It is there proposed that the Dlrectpr of Public Iqstruo—
tion should bring tc the notice of the Local Government any inaccuracy which he
might discover in the descriptions contained in the column of remar!;s in the cata-
logues. As Mr. Giles has pointed out in the fourth paragraph of his letter, dated
thge 7th February last, the Director will under the Bombay system see only the books
selected for special review, and will therefore bq unable to check errors on ghe part of
the officer who compiles the catalogues. Even if an arrangement were devised under
which all the books of each quarter should be sent to the Director, it 'would., Iam to
explain, be impossible for him to give any personal.cane or attention to this matter.
The boc;ks are in some fourteen languages, of which, in t!m ordinary course, the
Director of Public Instruction is not likely to have an acquaintance sufficient for the
purpose in view. It would therefore be found neceseary for the Director to employ
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assistants, such as native clerks and others, to read over the books, and as these
assistants would be of precisely the same class as those who had aided the Registrar

of Booksin preparing the catalogue, there would be no security that their descriptions
would be more accurate than those already given.

I am, however, to state that while for these reasons the Director will be unable to
test the accuracy of the entries in the catalogue made by the Registrar of Books
except in the case of the works which may be selected for special review, these last
will to some extent serve as an index of the general accuracy of the Registrar’s work,
The Registrar, who is an officer under the Director of Public Instruction, must,
however, in the opinion of this Government, continue to be primarily responsible for
the remarks in the catalogue.

7. The Governor in Council trusts that, after this explanation, the present scheme
will be considered satisfactory and will be accepted by the Government of India.

| ]
Y
v

M. HAMMICK, E
Ag. Secretary to Government. zr :

"t

Exd. W. D'Moss.
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e  GOVERNMENT OF MADRAS.

- ‘ EDUCATIONAL DEPARTMENT.

Reap—again the following paper :—
G.0., Nos. 427, 428, Educational, dated 4th July 1900.

Road—the following papers :—

From S. C. HILL, Esq., Assistant Secretary to the Government of Tndia, Home
Department (Books), to the Chief Secretary to the Government of Madras,
dated Calcutta, 31st March 1899, No. 465.

W Ca Tt hasbeen brought to the notice of the Government of India that the Report
‘ on Books and Publications registered under Aet XXV of 1867, which is now annually
submitted by Local Governments and Administrations, is capable of considerable
, improvement.
! 2.1t has been observed that these reports consist almost entirely of descriptions
* of books taken from the quarterly lists published in the local gazettes, of short sum-
: maries dealing chiefly with figures, and of a number of tables showing the languages
. " in which the various books are written. The descriptions are often of books of no
importance whatever, and, as they give very little but the plot of the work, convey
_no information régarding style, purity of language, novelty of ideas, moral, social or
religious teaching, the growing influence of the West, etc. The summaries and tables,
« » being of the nature above described, are of equally little use. 1In fact, the reports
', as at present written do not serve the purposes of the student who wishes to form an
" “o) id& fof modern Indian literature as litcrature, nor of Government which wishes to
. " have a feport of the intellectual progress of the country and of all advance or change
e i‘ -; ig:é litJ opinion as evidenged by the writings of native authors. It has therefore

b
proposed that, whilst #e quarterly lists in the gazettes should be continued so
P;’ nnual Reports, these latter should be composed, not as

mere compilations from the quarterly lists
but on the model of the Annual Review *
of Continental Literature published in the
Athengum, with such modifications as
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L iNg may be necessary for this country.
. i It“)appears\tb the Government of India that the defects of the reports as now
publis

w
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. “_published ‘are due mostly to the faet that they are generally drawn up by men who,
A b onjthe one hand, from their want of general information (especially as regards foreign
¥ ‘1‘) s litera rea), have little or no sense of the proportionate value of the books they have
“ q
o wit

b " % de h, and who, on the other hand, oying to-a want gf cri?{cal trainipg, do not
LRl MG % know what i mos&M&mﬁng' S iabooksw, The ) 5& § that yuseless dhooks are
’f‘\r e AN [ *‘ldesqrgved at length “Whilst valuab ] he spre aroxth of ideas
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B B "y m “h ispeglected. 1t hws been suggested that, in order to make these reports really useful,
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In France for some years past we have got into an annoying habit of onl ideri
te}e_va;mt to ‘f hteratul:e 7 collections of verse, novels, dramatic p)i'ec;:, and oc(‘asio{l:ﬁ;s:ti:(!ili:g ?1:
» ‘/V{ntl‘clsm or litefary histcry. Many reasons might be given for this; the priucipal is that all the
, world considers itself fit to decide the value of a faudeville or a novel ; and, in fact, a novel ora 2
vaudeville is addressed to all the world. In the second place their only aim is to * piease. 2 The /
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4 engrossing claims of art are more obvious, more constantly in evidence here than in a book of

&mtor’v or philesophy for instance, and here no effort is made to teah the reader or improve his #
morals. * Historia quoquo modo scripta semper placet,” said an old writer ;: which comes to this,
that the raison @’étre of history is not solely to divert. But a novel must be interesting, and a
: . theatriceal piece must not be tedious. For all these rgasons no petty piece is played at the Alfaza c
. or the Eldorado without finding the immediate support of twenty writers of fenilletons to cori iciz: /
e Nlﬁ. No npvel by, say, M. Zola or M. Panl Bourget is published without being fully chronicled:
- on the very day of its appearance. And in some journals at least, or in some reviews. if the
\poets are infinitely less befriended than the novelists, yet they are spoken of and disvussed. But
th_e.h.lstornuns, tly_a',egho\la_rﬁ, the philosophers, the scholars, are left in the cold. It éeen'm as if
eriticism was afraid to we flle with them. They do not interest the readers to whom our journals’
*a.ddress themselves. So it is that for thr last half century a foreigner whose knowledge of French
literature depended on our press would'run- the risk of thinking us a great deal more frivolon
than we are. It is true that our great saeanfs and philosophers, ancient and modern, and ev .
our hlstnnans: have too often.on their own part aflected to disdain the art of wnting' And 2:11
Ft:enah there is an art of writing. It is not enough to say true things, just thin .prnfound
tl'nngs; they must be said i a way which hides their profoundity, which imparts %c;i]‘uétice an U/
air of parttdox, and something piquant and iagenious to truth itself. They must be said, too. in"
a way which' does not seem . factitious, which ean be unlerstood by everybody, and (’106'8 ,no!;'
astonish, or even attract attention, or strike the reader as original until he refleots ;,bnut it after:
andsd St;;ch a(.ire' the]quahtiesﬂmzst (;]f our historians and philcsophers appear sometimes hav;" Q
espised, thus doing harm both to their own reputations and al -
dimlinishing the circulation of their ideas. i wl iy REERe oy

No such charge can be brought against M. Augusfe Sabatfer’s hook, ¢ Esyuisse’ d’ ilo-
sophie de la Religion d’aprés la Psychologie et 1’ Histoire’ ; onyéthe cont;ary, gll nsx?lgl;lglreres‘l:ﬁ; : {7
some Y:rts olf it are remarkably written. - It is the conflusions which are not very clear, and we
T'rench find .1t hard to upderstand what a' rcligion is Which is entirely individual and ’internal 4 /
In a Catholic conntry like Fiance the very motion of religion cannot be separated from the :
idea of. comon dlsqlplme, rites and external observances. and dogma. It is not that we do nog
recognize rqaq’lly this “ état d’dme,” but it seems to us no lenger a « religious,” but a purel
¢ philosophic ™ state, and we ought to have the courage to acconnt for it. This is a courage ve:hic]{-
"M. Victor Charbonnel does not show in his book on ¢ Le Uongreés des Religions”. 1t is one of
+  the most curious and interesting to be read anywhere, becanse M= Charbonnel seldom takes upon
. himself to speak ; he leaves that to numerous correspoudents consulted by him all over the Wtftld"
- on the advisability of a Congress of Re?f;ions ; and they have extremely divergent views on the i
uestion. But what he has not seen i that if it 15 easy to make iBuddhiqtfaMul;ammndaﬁ "
¢ hristian, and a Freethinker agree in certain comwmon principles, it is done by ranking them A
: philosophers . or “rationalists,” and not at all as faithful adherents to & ¢hmmunion. He i
like those Socialists who would establish “ internationalismi” on the basis of a * vespect fo:
nahonp,htu:s.. '_ I:Iow much_ franker is the attitude of M. Pierre Liafitte in his big--bc;ok on
¢ Lie Catholicisme " ! - A -disciplé of Comte and a thoroughgoing Positivist, he thinks that a da
may, or mi{lxer will eertainly, eome when Positivism will triwmph over all rival aystéms an‘g
morality -V{lll be fOlll.lded on the basis of solidanty. This was George kliot's idea too. ‘viBut .
while waiting for this day to dawn M. Laffitte, in view of the organized moral forco wlich .
1 Catholicism represents, declares that he is ready to treat with it on a basis of conimon action “and 1"
- here he finds the advantage of heing able to'speak of it in the past, as well as of Cliristianit in
" general, with a remarkable and lofty impartiality. If with thece books we conndetdcéﬁyﬁn
rumber of others, snch as that of M. G Goyau-on ¢ I’ Allemagne Religieuse,” or of M, G Fonse-
grive on ‘ Le Catholicisme et la_l)émocratie,” or of M. Maigpen' wi&h,hité strange. t.itle ‘Lo'
. Hecker est:il un *Saint 2’{if we consider the success of the translations of such books as
Mr. Balfour’s * Foundations of Beliet,” ‘Tho life of P. Hecker,” or Cardinal 'iG?ﬁE&nb’é"Tgsi ’
Ambassador of Christ’; lastly, if we remember the book of M. Francis dé Pressensé on‘I;
~ Cardinal Manning, ’ the existence of a review like L4 Quinzaine, an the polemies of m reoent
brochures like mine on ¢ Science et Religion ’ and * La Renaissance de 1'fdéalisme "—all ‘peint to - }/

- the undoubted conclusion that, for some time past,in Fravee, as well a5 Bua rope, A
e ™ bo;’n&pmd than ever to religious questions, lz:‘l:uve all in their connexion with @gﬁu:&t;"‘;

; ‘reoccupations of the same sort appear among the most notable plays of the et g

the ¢ Repas du Lion,’ by M. Frangois de Cursl ; tho * Mauvais Bergers’ of M. Octave Miche o
the “Vaseale * of M. Jules Case; and the ‘ Ainée,” of M. Jules: Lemaibre. “They aren otl*ﬁm ?
the same valuo; ani, without doubt, the ¢ Repas du- Liowbrawks hefore the others; thanks mx e
fresh, intrepil, and ingenious, if slightly ineoherent mauner in which the ‘author has atat'ed‘
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the question of the ‘rapports du eapital et du oapital et du travail,” and also to the tragio
fashion in whioh he has ropresented, in the feudal soul of his hero, the conflict of the future with

the past in an uristocrat’s son. M. J. Jfemaitre’s comedy raises questions lcla{{s lofty, but more <

delicate, perhaps, and of a nature to pique the curiosity of English readers. Ilow can a Protes-
tant pastor who has some Jaughters to marry sottle them without compromising in some slight
degree his character? How can he reconcile his ** spiritual ” and * temporal "’ views ? And are

the means a layman might adopt, such as speculations in I'ransvaal mines, permissible in the case, *

of & Churchman ? Thore is much else besides'this in M. Lemaitre’s comedy, in especial two or
three characters of young maidens which are folicitous oreations. There is also a rare mastery of
style, and a singular skilfulness exhipited in daring and saying everything. This feature is
wanting somewhat in M. Octave Mirfbeau, whose frequently declamatory talent, like his other"
fine gifts, shows in ita very declamatlons a beautiful strain of pity. His ¢ Mauvais Bergers’ is
the history of a strike. dramatized. Here, again, we find the struggle between capital and labour.
The fpiece is not ill constructed, and its effects, although somewhat broad, were thrilling on the
stage. Madame Surah/ Bernhardt here wore the ¢ livery of misery”’ with as much facility as, on
twenty other occasions, she has adopted the mantle of queen or empress. But M. Miﬂ)eau lays
t00 much stress, insists too much, an-d his impetuosity carries him beyond his mark. He is defi-
cient in moderation and self.possession. Itis a pity, for nothing he does is indifferent ; and in
the * Mauvais Bergers’ notably, there is a continual vibration of generous feeling which does as

much honour to his inspiration as his habitual eloguence does to his talents. The * Vassale’ of +

M. Jules Case endeavours to deal with a problem oiten & tacked, nctably by M. Paul Herviea—
the question of marriage ; but it is only half realized. Are such questions suitable for the
theatre ? In France, at least, general opinion says No. Of course, as the dramatist chooses his
special case, he can make one party responsible for all the wrong and the recipient of all the
indignatiog of the audience. On the other hand, illusirious examples going back as far as the
« Boole dos Femmes,’ down to the authonof ¢ I’ Btrangére’ and ‘La Princesse Georges,’ show
that the preoccupation of a thesis to be proved detracts nothing from the merit, as mere drama. of
a theatrical piece. There will be always enough vaudevlles for those who only go to the Palais
Royal or the Variétés for distraction and an agreeable opportunity to digest. This year they
had Sardon’s ¢ Paméla,’” an historic paudevtlle in the style of Scribe or Dumas the elder, with
the *Trois Filles de M. Dupont * of M. Eugéne Brieux, and the ¢ Marriage Bourgeois’ of
M. Alfred Capus. I fear it may be somewhat unfaic to style these last two rauderilles and,
everything considered, they are not very far from being what we call real comedies of manners.
So much cannot be said for the * Jalouse’ of MM, Leclercq and Bisson, or the ¢ Transatlantiques’
of M. Abel Hermant, or the * Nouveau Jen ’ of M. Henry Lavedan. A foreigner would be sadly
em a picture of Ire ch society, or even of the life of Paris. The manners
of a few fétards or a few bonlevar diers are not all Paris, and all Paris is not all France.

A great number of verse dramas have appeared this year: the ¢ Frédégonde’ of M. Dubout,
the ¢ Cyrano de Bergerac’ of M. E. Rostand. the ¢ Don Juan de Manara’ of M. Haraucourt, the
+ Martyre’ of M. Jean Richepin ; and why should not I add the * Ville Mortie’ of M. G.
&' Annunzio 2, The « Ville Morte is a poem in prose, in which observations of a very subtle
psychology, réalistie and symbolic by turns, are expressed in a language both romantic and
trary, the ¢ Frédégonde’ of M. Dubout and the * Martyre’ of M Richepin

precise. Ou the con
are respective]y pseudo-classic tragedy, and drama or melodrama of the false romantie sort, and
the more artificial for the bios of realism exhibited by their authors. ‘'he first is taken from the

« Récits Mérovingiens’ of Angustin Thierry, the second from some nondescript confusion of the
essence of Christianity with the profanest element in the passions of love. A similar combination
is readily discernible in the ‘ Don Juan’ of M. Haraucourt ; the atmosphere is that of an ardent
gensuality, also studied in the ¢ Passé’ of M. G. de Porto Riche. The latter piece, which does
not come under any of the previous heads, is a psychological—or rather physio-psychological—
drama in prose, distingnished by bold and penetrating, but decidedly unpleasant observation.
Given at the Odéon, * Le Passé’ is one of the least suceessful pieces of the year, yet one of the
strongest. if not the best constructed, and perhaps. with the ¢ Repas du Lion,” in quite another
kind, the most worthy of notice. The success of the twelve mouths, * Cyrano de Bergerao,’ is, 1
have no doubt, known to most of my readers, and Heaven forbid that I should deny its singular
merit! It has life, youth, and gaiety, but for a five-act piece in verse it lacks depth and origi:
nality somewhat. This is mot an essential point, and does not raise any question of art or
groundwork. M. Rostand is an admirable artist, and his present play marks a decided advance

on his previous effofts. He must, however, mould his verse to a more precious metal of more

homogeneity and strength.

May I recommend our poets to do the same? We have many very clever ones, both old
and young, and two or three who are more than distinguished. Whenoe comes it that we find
them too clever ? Is it not because they lack not exactly originality, but personality ? But this
is also due to their being trained in the teaching of what we call the * Parnassian ” school, as
the declared intention of the school has been to react against the abuse of finery on the part of
the tics. In conformity with this principle, ‘ Les Sisoles Morts’ of M. le Vte. de Guerne
was ing but a develo ment—often, it is true, magnificent—of the ¢ Podmes Antiques’ of

Leconte de Lisle; but there is more liberty, in some sort, and more ease 1o his ¢ Bois Sacré.’
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There is still mor;a of the kind in the ¢ Jeux i :

eux Rustiques et Divins’ By e

gfe::l: mﬁ‘i‘:':r;:eﬁ’he 701311_18';‘ wh?oli;;];)d one of th(cla mos indvtlJ;?taglfeM:)eg e::?d?
ears. - 8 are distinguis £l b . . 2

,y:ﬁ,s;g:ls f.t;?ldl":ut slowly alz)ld i§1Wmibly5;,g;i"n§:r outlines with which his precise and coloured

el o elity secured by a poet who reproduce t1 i B et . 5

e e

;r; usio:ie :f _anhqrtmtﬁ-bz which T mean a seulptor or of M. de Rfgnier

a musician in his collection entitled * Au Jardin de I'Infante.’ e
}nmtﬁlpagngt and winning charm is precisely of the sort Whio}? 3 ﬁz:e::ala;:is mﬂfi}' pieces whose

e, nd s ta.hs ybaecﬂmt two_other collections—one by M. Francis Vielé-Griftin e é’f-‘l:&n"t cerin ]
- ta:mthetl {t . Heuri Ronger, entitled ‘ Poémes Fabuleux.” 1f rhetoric was at de Vie,
!‘1'21111. tml' e_t aéher, and the former indulged in fewer liberties with prosody them, mldp s
i sz 11(1’11.1 he aotu:eld term of this evolution of lyries in the direction of n;usio-—y—:r o Tuti
| ng since predicted, or rather prepared, by Paul Verlaine in F s
all over the world by the success of Wagner. rance, and canonized

T now turn to the novel. At startin :
detail of the ‘Jacquine Vanesse’ of M %ictor Cherbuli

| % 5 - . . rbuh ¢ 2

:f:s::l z‘l.‘l’eoiittlllee loafst‘ CnOvell9f t? audegv ¢ Soutien de Famille?z:)fotieﬂtxsglle({:?;;ﬂgm’ -3 S

unde . Complications Sentimentales,” whi i b

"‘s‘t(:lnes, or thf:’ ‘Paris’ of M. Zola. *Paris’ e:p?;mchtoeo;:m ;su:mozfe e tI: i
msocu;lentesl, and more glgmﬁoant than ¢ Rome interesting, better

s ex aordinary powers of analysis to perfection. Daudet’ : P
As for ¢ Boisfleury > and 2 Jacquine Vanesse,’ it is enoug?'lll1 t: s:. dots:lg}:s ?i:hme 2 s
worthy :f ftheu'.au.tliolrs; reputations, For many years M Vf g ers that they are
exponent of provincia ife and woodland nature ; and no one could d i

; ;;fdart l(:;mn M. Cherbuliez portraits more like vc,ary various oﬁgﬁxals,r;wmmthuﬂe Py, .
i 9].; yet more human. I say nothing either of M. de Vogiié (to whom I shallq;lez of their

or 1:;1 (llerre Lotl:,i M. Paul Hervieu, M. René Bazin, or M. Marcel Prévost, who h st

nately done nothing or almost nothing this year. In the same expressi'o’n of rez‘:'gtulifor;tu-

a

‘include M. d’Annunzio, the Italia t. i
‘be called a French novelist. i e e e teaH;

But five other novels are awaiting notice, which all *
: 5 H ) mark what « 4 9 : A
‘l’n?;e‘ead fhglr ﬁ‘t}&?"s'T First I place ‘ Le Mannequin d’Osier’ of M?: A:;tgﬂ]ﬁm;gat; ’;lm the
i e‘z;mebeu ail” The notable thing in these two volumes is the talent of their a et’h ik
i hzs ey :1“‘“'? original —so original as to be disconcerting—and above all the iy b o
feth 1?fxocee ed with a minimum of intrigue iy producing a most lively and ironi alay in which -
ohil e lfi of to';la;y. 'lhl;a book exhibits no de},e S AGEDRSREN
philosophic spectator at' the eternal comedy of humanity—no ** hero,” no ”
2 i‘ialwneveqts of the ordinary sort, but mere talks and t};lkers in fﬁg, stlrleoets o;alga;goglies, .
mail, &)r mhthe backZshop of the bookseller in the little town. A world of pr fee(:;'31 e
b ?gt tifrs, bishops, priests, engage in commonplace conversation with £le i s,f Gotens,
:ofl e e Ott}llxer way round, paradoxes in all their mouths assume the appear 1cl;eo t i
e e au thor, without indulgence or compassion, eirculates amongst them wio e oo /
Raeving i eyt o iy o o el f G ol sl i
: 1 racter. The w ole amounts to a novel of vad
:::m(:to:v oi;t v;lﬁlch resembles hf? itself, while its cruel and tvi?ss?)lv?nge‘lj: :Ic:rt, th; desultory |
‘C&tﬁsh §mi ]°’,' b ﬁn any of Balzac’s or Flaubert’s, more amusing and more &Y m?et‘ias Whovt- 4
S TrT :v thy uysmans, is equally devoid of intrigue and eyen of ohmotors,mll;mt tt:] gtla ~
‘of it is, on the contrary, infinitely more laborious, and, in fine, less diverti out the perusal : :
ﬁ‘unﬁmnos in domohpatm." 2 , less diverting. ¢ Multe sunt
: uysmans has chosen the way of art, and if i bl o,
‘work of Gothic arch'it'ecture, the plain c.h’unt, &ncf Y&iﬁ:&:ﬁ?@';mphﬁ%nygﬁl vgu be'the
i g s ; imate. ;I‘h_e charactor of a religion is impressed on all its :g;'ks 'andbam“o] 5
§ Pmartheummn(’toun &b ’(‘, : th“: G‘"r:‘;;‘i ;31(;1‘11 of %et gt?nderu‘:lr of Christianity than the A;erop’oﬁs and the
s ) ; s. But the ordinary read : :
* himsel t}rlxz(;t in'sg;:pathy with the ideas of M. Hnysrz{mns, e;',il?ngn gvil‘l)ot:; ieadell; who finds
 Wite aré’ haﬁ?‘;?o’ taoinyuch ‘of ﬂi"‘ singular and bisarre, and too :ﬁnﬁm
p . x many unseem if ’
"fdegndﬁ the feelings which the book should inspire.y, M. ﬁﬁyf;'fzf’g meﬁnr:is&m’ caleulated to
exemang O ol of these comparisons. One does not like to see g i :mg i
pared in a Tsielnoxtxs?essfto the eleaning of plates and dishes, and the pricks o f’thor instance,
e style of the book is very gersmml, and, so to speak, Ry oated ”enemcmnoa ‘
e ! com- pedae.

atural or more le
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inter—M. Samain’s poems are those of
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I must regret that I have no room here to speak in

Paul Bourget
or ¢ Lourdes.” * M. Bourget’s work dis lays
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humorous, but still too deeply rooted in the depths
te another sort, «
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~ and may be styled political or sociological. This explains the length of the dissertations to be
: s to

“found in it on a number of subj it
. fou nu ' subjects not uswally dealt with b i :
g&!e;{:; zxo?:%po lrivti?h 3;11::::38, a f’ which explains the usl{m!;x%;el::;:ﬁ }::}Eioi[' h?a wi® g
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desires to show, is not happy. For one success there are ten failures; some aspirants end in
poverty, cme, and need, like two of the heroes of ¢Les Déracinés,” others in a mediocrity more
inful to.#heir pride than poverty itself ; and while Paris is warmed, or rather thrown into a
ever, by the ardour of these acquisitions from the country, solitude, silenee, and a dull calm form
the lot of the rest of France. There is some truth doubtless in this, but also much exaggeration.
Marseilles or Liyons, Bordeaux or Toulouse, Nancy even, or smaller towns still, are not yet so
mummified as the author would have us believe. And what remedy is there ? M. Barrés will
explain no doubt, as “ Les Déracinés’ is only a beginning. Meanwhile, why does he not set the
example and move to his favourite Nancy instead of living at Paris ? I do not grudge MM. Paul

and Victor Margueritte the success of ¢ Le Désastre.’” This is the unforgettable capitulation ofi

Metz in 1870. No more tragic and exact picture could have been painted than that of the two
sons of General Margueritte, one of those who found death and glory at Sedan. Those who
speak of military actions possess a great advantage if they can boast a soldier’s blood in their
veins, and this makes the giﬁo:cnce;-a whole abyss of difference—between ‘Le Désastre’ and
¢ La Debdcle” The brothers have not hidden or disguised anything, but differ from M. Zela in
touching a bleeding wound with pious hands, in showing that this awful calamity did not discredit
any of the qualities of the race of French soldiers. I like as well, though for different reasons
the last novel of M. E. Rod, ‘Le Ménage du Pasteur Naudié,’ and I readily recognize in it his
masterpiece. One cannot serve two masters at once, and the heart of man is not sufficiently large
to hold at the same time all that is most passionate in the love of the creature, and all that is
most noble, but necessarily impersonal, in the love of God. Such is the theme of M. Rod’s
book, developed with a freedom and simplicity of means, a sure tact, and a nobility which I can
only characterize as admirable. M. Rod has also made an excellent choice of environment for his
story in the old and melancholy city of La Rochelle ; and Protestant as he is, I need scarcely say
that his book reveals no intention of satire, still less of proselytism.

/

Other novels worth notice are ¢ Temple d’Amour,” by M. Rémy Saint-"ﬂaurice ; ¢Golo’ by
M. Pol Nevenx; ‘Devant le Bonheur,” by M. Jean Thorel; La Confession d’un Enfant du Siége,”
by M. M. Corday ; and the ‘Saint Cendre’ of M. Maindron. This last author, I warn the
reader, is not for bread-and-butter misses. To write a history of the sixteenth century and to
gét thoroughly at home, M. Maindron has re-read Brant6me, one can see, and not forgotten him
sufficiently. But in spite of the undue license of some scenes, one canmnot help praising the
erudition, the sense of the picturesque, and the local colour in this reconstruction of an epoch ; it
would be equal to ¢ La Chronique de Charles IX,’ by Prosper Mérimée, if Mérimée had not had
the luck to come first, and had not shown a sobriety the later man lacks.

Some dozen new letters of Mérimée have been lately published. I will not repeat Beuchot’s
comment on Voltaire, and say that letters of M‘rimée will be rediscovered *till the Judgment
Day 7’ ; but I know that there are still’ some anpublished, and hope that they may appear and
make his correspondence complete. La Revue de Paris has gone on publishing the letters of
Balzac. We have seen two new volumes of the correspondence of Lamennais under the title
¢ Tottres Inédites de Lamennais & Montalembert ’ and ¢ Un Lamennais Inconnu,’ containing his 3
letters fo Befoit d’Azy. Other letters, addressed to Emmanuel d’Alzon, have been publi'zlegd in
the Revuwe Blede, but not yet collected into a volume. People have been busy with Laennais
for some time, and have every reason to be so if his influence is responsible for what is variously
ealled  Christianisme Social ” and “Socialisme Chrétien ” in proportion as the Christianity or
Socialism is predominant. The second volume of Vietor Hugo’s correspondence is less interest-
ing. Not so the ‘Correspondence de Renan avec M. Berthelot, which econtains many fine

assages. 1 may also note here that Madame Darmesteter’s ¢ Life of Renan,” which throws much
fight on the personality of the master, has lately appeared in a French translation.

One is sometimes inclined to protest against posthumous indiscretions, and to defend authors
against themselves, if their letters compromise them ; but documents of the sort afford such pre-
cise information that one ends by excusing and even thanking the indisereet. Look at Madame
A. Barine’s book ¢ Névrosés,” and admire in this study of literary pathology the part played by
the letters of Gérard de Nerval, and the indiscretion of Edgar Poe’s biographers. There is much
else in the book on the effects of wine, alchohol, opium—and pure *folie” in Gérard de
Nerval’s case—on eccentric men of genius. English readers will best be able to judge if the
author has spoken rightly of De Quincey and Poe. They ought also to pronounce on the merits
of ¢ Ruskin et la Religion de la Beauté,” by M. Robert de la Sizeranne. We can only say that in
France no one has spoken of art and msthetics with greater charm and eloguence for some years.
A thesis so recently supported as the 1st of June at the Sorbonne, ¢ Walter Scott et son Influence
sur 1o Mouvement Romantique,’ by M. L. Maigron, I do not know myself, but it has been recom-

- mended to me as capital b}' such good judges as M. Emile Fagnet and M. Alexandre Beljame,

who translated * Macbeth’ so well. I have, on the contrary, personal knowledge of the * Herivains

trangers’ of M. T. de Wyzewa; the ¢ Henri Heine’ of M. J. Legras; the *Ferdinand
Lassalle’ of M. Ernest Seilliére; the ‘Richard Wagner, Poéte et Penseur, of M. Henri
Lichtenberger, and his monograph on ‘La Philosophie de Nietzsche’; & big, learned book by
M. Ch. Andeler on * Les Origines du Socialisme d’Jftat en Allemagne’; the book of M. Jean
Dornis, who is, I believe, a lady, on ‘La Poésie Italienne Contemporaine’; and the book by

Madame Th. Bentzon, ¢ Choses et Gens d’Amérique.’ Her profound know ledge of English and
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her talent for observation have enabled her to see further into her subject than anybody else has
done. To the collection of * Grands Ferivains Francais”’ have been added two ney volumes—
« Marivaux, by M. Gaston Deschamps, and * Racine,” by M. Gustave Larroumet k Charles
Livet, before he died, had time to see the ap’{':eq.ml}ce of the third and last volume of his
* Lexique Comparé de la Langue de Moliére.” This is a great help to the vexed guestion of
Moliére’s style. From La Bruyére, who re roached Moliére with not having known how to
‘avoid “le jargon et le burbarisme,” down to dmond Scherer, nearly all the purists have quar-
relled more or less bitterly with some parts of his style. It is somewhat surprising that no
aspirant has chosen this as a thesis for his doctorate ; the present book would supply the necessary
M. Lonis Bertrand in his work on ¢ La Fin du (lassicisme dans les Derniéres Années

Lamartine,” both agree tha 1d7é Chénier is the last of the elassics—an opinion in which
entirely concur. He is as classic as Ronsard, and more classic even than Boileau. This idea I
have developed in a ¢ Manuel'de '1'Histoire de la Littérature Francaise,” which I published last
November. M. Joseph Vianey’s monograph on ‘Mathurm.ﬁegmer,’ M. des® Granges’s on
* Geffroy et la Critique Dramatique sous le Consulat-et I’Empite,” and M. Paul Stapfer’s some-
what curiously entitled ¢ Bossuet—Adolphe Monod,” have all been crowned by the French
Academy. M. Zyromski in a book on ¢ Lamartine, Poéte Lyrique,’ and M. Strowski in another
on ‘Saint Frangois de Sales,” have also made interésting .contrlbutmus to the histcry of French
literature. M. Emile Faguet has published ¢ Drame Ancien, Drame Moderne,” which is full of

iquant comparisons of the Greek, French. and English theatres; and M. René Doumie, before
fe ing for America to discourse on romanticism to the students of Harvard, a new series of his
« @tudes sur I’Histoire de la Littérature Francaise.’

Two volumes may well form the transition to history : ¢ Voltaire avant et pendant la Guerre
da Sept Ans,” by the Duc de Broglie, and the * Histerie et Poésie " of the Vicomte E. M. de
Vogiiée. In the latter a natural nobility of thought and a talent for writing equal to that of
Chateaubriand are notable, but M. de Vogiiée differs from the great romanticist in being familiar
with all the latest discoveries of the day in‘seience. The volume of the Duc de Broglie 1s a
study of Voltaire's relations with Louis XV, and Frederick the Great. It would be a mistake to
say that the work increases our respect or admiration for Voltaire, unless, indeed, he wins some

~applause for the beauty of his impudence. 1t is, at any rate, amusing. In the two volumes
which M. Lecestre has published under the title of Lettres Inédites de Napoléon 1",” many
people have seen a new side of Napoleon. They are composed of certain letters which the editors
of the ¢ Correspondence’ thought it necessary to keep buck, as they did not do much credit to

his character. They thus create a one-sided and exaggerated impression, and exhibit a very
‘unfair amount of egotism, violence, passion, and despotism. They will be read, however, by
" those who wish to form a true idea of Napoleon, together with the two volumes of M. Frédério
Masson on ¢ Napoléon et sa Famille,” aud the two of M. Arthur Chuquet on ‘La Jeunesse de
Napoléon,” the first of which is entitled * Brienne” and the second ¢ J-a Revolution.” = Both
authors are well known, and both works are full of unedited docnments. Sallust says, “ Arduum

~ res_gestas scribere,” and the difficulty of knowing all the necessary facts is suggested by the

" amount of things we did not know revealed quite latély in the ¢ Lettres adressées d’Algérie
au Général de Castellane,” published by one of his daughters, Madame la Comtesse de
Beaulaincourt.

Under bistory and biography I must also notice the volume of M. de Heidenstamm, a
Swede who writes most agreeable French, on the subject of ¢ Ulrique Eleonore, Reine de Suéde,’
 sister of Frederick the Great and mother of Gustavus III. We only know her through Voltaire’s

correspondence and a madrigal, a masterpiece of the sort, which he addressed to her. We did not
know much either of that Marie, who became Queen of Poland, and the wife of the Great
“Sobieski, whose history M. Waliszewski has told in his ‘Marysienka.” We were better
aoq,uainted with the lively lady who figures in M. le Comte d'Haussonville’s recent” book
+ [’Alliance Savoyarde et la Duchesse de Bourgogne,” in which biographical history may be said
to pass into diplomatic or general history. Here may be classed the somewhat heavg volume of
iécle,” and

¢ |’Alliance Autrichienne,” at the period of the opening of the seven years’ war, by the D’uo de
Broglie. This fine volume terminates that diplomatic, political, and military history of the war

" of the Austrian succession which has taken years to write, and which cannot be too highly

praised. Itis a model of the art of the historian in clearness ¢f composition and unequalled
_ease of style. ,1.

I must not terminate this rapid and summary survey without referring to the book of
M. Rouss on * I’Alsace au X VI1Ie Siécle, and the first two volumes of the ¢ Histoire de
Bretagne’ of Comte A. de la Borderie. M. Alb4rt Sorel, M. le Comte Vandal, M. Henry
Houssaye, and M. G. Hanotaux have published nothing in the way of history this year, or onl
fragments of volumes to-be published in the near future. Their efforts are awaited with im-
patience.  Finally, in this place, though they are more philgsophic than historical, must be men-
tioned four large volumes by M. Renouvier, ¢ Philosophiff Analytique de I’Hi‘mire.’ Why,
indeed, do we write history if not to philosophize ? We go to history in order to know ourselves
better, and by means of this increasingly accurate, extended, aud various knowledge we flatter
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ourselves that we can gather some information about our destiny. This is the object of the But to be able to ereate such delicate, rich beauty it is necessary to have “the deep and laby-
plnlosophy f history, which has sometimes been met with an affectation of disdain ; yet we tinthine soul,” and Madame Z. Gippius, like all the young Russian poets who wish to be
return to 1& the very end and aim of history, its 7gison d’étre, and the justification of the interest symbolists, has not the requisite spiritual depth nor the requisite tminini. By far the best are
wo should ot otherwise take in the queen Ulrique Eléonore or Marysienka. I may say also that t{ose tales in which she gives herself up to the immediate impulses of her heart, and describes in a

history is the gate by which ideas enter into literature. And, as 1 indicated at the beginning of natural manner the lives of simple, insignificant people, as, for example, the governess over-

this article, it is not sufficient for a book to be full of ideas to be qualified as “ literature ” : it A - powered by circumstances and perseeuted in ¢ T'he Witch ’ ( Viedma ”), or the old Forter thinking,
must have some qualities of form and style which raise it above its fellows. But it is not enough - : 3 in the midst of the stifling city, of the pinewood and the freshness of the lake of his birth-place

for its form to be original or exquisite: it must contain ideas, too! Nothing is more generally
admitted—in theory, at least, and discussion—and nothing is more forgotten by historians of
literature, or less put iuto practice, than this two-sided truism.

(thestory ¢ Home,” ¢ Rodina’). Among the highest merits of Madame Gippius may be reckoned
her power of individualization of style, her skill in making each hero speak im:rwn language.
'Of the poems contained in the collection ¢ New People’ (mentioned above), some‘are really fine

{

Bt 3 > ~’F\ * g, for instance, the beautiful poem ‘ Love only ’ (‘ Liubov odna’) ending with the words: — .
‘-l) NI s - F. BRUNETIERE. Tiove takes our very life as fuerdon,
/ o Aot i The true soul knows its is won ;
v/ ” : 5 - 8 gne l;)ve is given to ;oo't he_lifo’s burden ;
/ % : —as death is one.
: ; \ RUSSIA. 2 ea, love is one—as dea!
2 - & : : (N SRy . Sologub possesses gifts akin to the talent of Madame Gippius. In his volume entitled
Contemporary Russian Jiterature—like, indeed, nearly all contemporary European lite- A = "I‘éxhado;g ; (‘pTieni 2! %.re contained three excellent stories %}; child life: ‘The Worm'’
ratures—is in a condition of decay and stagnation. Haying produced some great names which & (¢ Cherviak ’), ‘Shadows’ (* Tieni’), and ‘To the Stars’ (‘K’‘Zviezdam’). Here the poet

have gained a world-wide celebrity, Russian genius has for a time as it were exhausted itself.

The hercic period of artistic production is ended, and the literary activity of contemporary

Russia produces on the observer the same impression as is produced by dull, every-day life after

a brilliant and noisy festival. It is certainlyimpossible to deny that  special talent does exist in \ \ 5
3

depiets the spiritual development of a child’s soul. The language employed is somewhat thin,

but on the oth*r hand there are no false airs, and in the soul of the poet there is an inner chord

" which wins over the reader to him. Among the ms collected in the volume which bears the

: . title ‘Shadows,” our attention is most drawn to the short light sketches full of elegance and

E/ music ; sometimes they recill the little sketches of some_artistic Impressionist and leave in the

reader the sense of something delicate and aérial, which, as it were, accidently brings to us a
harmony from some broken, unfinished, but musical piece,

But if any contemporary Russian poet can boast of really melodious verse and consficuous
musical feeling, it must be Myrrha Lokhvitskaya, who has written quite a series of beautiful
poems. Madame Lokhvitskaya is young, yet she has already published two volumes of pretty
verse, which have attracted public attention, and have earned her a reputation for lyrical talent,

* Her verses are always harmonious and devoted almost exclusively to the two eternal subjects,

love and death. In them we feel the inexhaustible effloreseence of youth, the splendid luxury of

a spring morning with its abundance of sound, colour, and fragance. 'I'he reader seems to be

wandering in an umbrageous park, where the trees are laden with fragrant blossoms; and even

if some of the trees lack blossoms, they are shapely and graceful in their melancholy, like

cypiesses. If Madame Gippius has a Northern sou), in that of Madame Lokhvitskaya the

astern element is predominant. If in the garden of the former there are growing halt-withered

and half-closed lilies, in the garden of the latter are young roses and poppies, only just bursting

forth, but already disclosed. Kspecially good are those poems of Madame Lokhvitskaya in

5 which she nses as a canvas for her creations Eastern fancies and legends—* 'he Queen of Sheba ’

e, (¢ Tsaritsa Savskaya’) in the first volume'of her poems, and * The Broken Wine-jar’ (‘ Razbitaya

Amphora’) in the second—or those in which, with delicate feeling and true artistic perception,

she describes Russian natare: ¢ In the Rye’ (‘ Vorzhi’), ¢ So Low over the Ripeni]r-xkigh Cornfield ’

i o (‘ Tak nizko nad zreioustchei nivoi ’), and * Among the Field-Flowers’ (‘V ’ ¢ polevikh tsvietakh,’

: volume II). The little love poems also are beantiful where the outbursts of a woman’s passionate
heart are expressed in nervous, rhythmie strophes as bold as the fragments of Sappho.

‘While speaking of books which have appeared durit. the past year, I cannot pass over in
silence the interesting novel of a young writer, L. Gureviteh, ¢ The Table-Land ’ (‘ Ploskogorie’),
which first appeared in one of the best Russian literary journals, the Nortiern Messenver (Scoterni
Viestnik), which she edits. In this organ also was published the interesting tale by a new writer,
M. Gorski, entitled * Malva.” The author came from the midst of the people, and has been able
to make himself acquainted with the characters and types of the working-men. ‘H. Zlatovratski
is a littérateur sprung also from the people, who has gained a econsiderable reputation by his
numerous tables and sketches from national life, and is known not ouly to cultured readers, but

o many eduncated men of the working class. He has issued his works in a third edition in three
-"’.1"’ volumes (Moscow, 1897). 'The able, although but little-known poet 8. Andreevski has published
( ’a second edition of his poems, full of a melancholy tenderness which is purely Kussian (‘Poems

Russia even now, and that it is interesting from various points of view ; but such talent as does

exist is not vigorous enou’gh to make an impression when isolated, nor when united to create‘an

actual literary school. The pr.ductions of ‘men of ability are lost in the mass of mediocre

efforts of persons without literary gifts. Here it must be remarked that in this respect criticism \
plays an undesirable part and exercises a pernicious influence on literary development in the
country. ¥rom 1860 to our own day it Eas been unceasingly guided by principles in reality
completely foreign to literature. In the estimation of this or that writer there is generally taken

into consideration not the sesthetic value of his productions, but their relation to social questions.

1f a man is occupied exclusively with questions of art and is apathetic to social questions he is

never pardoned, and, owing to this strange point of view, many ephemeral scribes have been

raised to the first rank, while, on the other haund, considerable writers— as, for instance, the
pantheistic poets Tiutehev and Fet—till their last days were the subjects of bitter attacks or
were passed over in silence. Out of the number of books which have appeared during the past
twelve months only two or three are worthy of attention, to wit, the ‘Tales’ (‘ Razskasi’) of
Anton Chekhov; ¢The Mirrors’ (‘Zerkala’), a collection of stories and poems by Zenaida
Gippius; ‘Shadows’ (‘ Tieni’). a collection of tales and poems by Th. Sologub; and the second
volume of the peoms of M. Lokhvitskaya.

In the collectioti"by A. Chekhov are included two tales: ¢The Peasants’ (* Muzhiki’) and ¢

¢My Life’ (‘ Moya Zhizm ’). The first of these made considerable stir, and has reached the .
distinction of a translation into French, unfortunately a very inaccurate onme. It paints in dark
colours a contemporary Russian village, with all its unsightliness and coarseness. The other,
which touches village life only indirectly, delineates in a skilful manner Russian provineial life,
constrained, gloomy, and merciless to gentle natures which are incapable of showing a strong will.
Chekhov has already written a whole series of important works, in which Russian life in all classes,
from the highly educated to the conviets of Sukhalin, is depicted. He possesses an attractive
and altogether original gift. He has unusual powers of observation, and vigorously seizes the
situation before him and the psychological details; without visibly aiming at effects, he succeeds
in producing a deep impression on the reader by the straightforward and clear presentment of
actuality, with alkits heartlessness, cruelty, and tragic colour. In the tales of the young poetess
Zenaida Gippius there prevails quite a different tone. We see in them a great effort at elegance
and orginality ; but the results are not altogether successful. The first work she wrote, which
apseued two years ago, was ‘ New People’ (‘ Novie Liudi’), a collection of symbolical stories
and poems which were of great promise. Her creations were fresh ; there was originality in the
subjects she chose, and that sincerity of intonation which is always heard in the voice of a man
who has just understood a truth which is agitating him. 1f in this book there were many . '.
imperfect and crude performances, the reader might ascribe these deficiencies to the youth of the
author, and might hope that in subsequent productions she would rid herself of her feeble
characteristics, and developf as complete%y as possible the really valuable element in ber work.
She would thus achieve a™high literary position. Her second book, ‘The Mirrors,” has disap-
pointed these expectations. Those stories in whick she wishes to appear as a poetical symbolist
are, in reality, much weaker. Symbolical poetry—as the best lovers of symbolism have under-
stood it, men like Calderon, Blake, Shellfy, and Edgar Poe—is the most delicate of all gtylen.
Understood in this way, it recalls to our minds the truly beautiful lines in ¢ Epipsychidion’ :

admirers and friends that he can claim in America. Generally speakiﬁg. foreign poets—especially
English, German, and Scandinavian—enjoy much popularity in centemporary Russia. During
the past year in St. Petersburg there appeared a collection of the works of Henrik Ibsen in a
Russian translation. The works of Byron, Shelley, Tennyson, and Burns have been translated
afresh, and in find readers. It is by familiarizing itself with the great models of Eur n
poetry, and the careful study of them, that Russian literature will escape its contemporary bar-

—% «L \i N ; S D (s S e g2z 2o renness, and take to itself original forms. - The Russi_a.n'reading public is well aware of this fa.ct,
: f In her gnild lights the starry epirits danee, . ~ and thus meets with sympathy every attempt to bring treasures into the domain of Russian
- ' The sufibeams of those wells which ever leap o ~ ©  literature which have been created by the elder sisters of the Russian muse, who is still young

Under lightnings of the soul—too deep
For the brief fathom line of thought or sense.

and inexperienced.
3

of the Years 1873-87," St. Petersburg, 1895). Among metrical translations which appeared in
this volume are those of some of the poems of Edgar Poe, who can boast in Russia many more

-
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During the last year Russian literature has been enriched by the publication of the works of
two conspicuous Russian sarants now dead. I mean those of the Moscow professor I. 8. Tikhon-
ravov, published in Moscow by M. and 8. Sabashnikov, and the works, published in St. Peters-
burg, of K. D. Kavelin, who busied himself a great deal with the settlement of the serf question.
Tikhonravov, together with the lately deceased Th. Buslaev, appears as omne of the most
profoundly lga.'rned men in Russian antiquities, popular traditions, legends, and the evolution of
Russian thoaght and language. Kavelin, author of the work ‘The Serf Question,” and
various monographs on Russian history, did much for the spread of liberal ideas, and was one of
the first to th%lighﬂ: on the true character of the reforms of Peter the Great.

The well-known critic S. Vengerov eontinues his important work, ‘A Critico-Biographicai
Dictionary of Russian Writers and Scholars’ (* Kritiko-biographicheski Slover Lusskikh
Pisatelei i Uchenikh’), which promises to be of gigantic dimensions. Five volumes, which
furnish only the beginning of the encyclopedic work undertaken by Vengerov, contain rich
materials, but make us fear that the esteemed critic will never be able to bring his work to
completion unless a life like that of the partriarchs in the Bible is allotted him. The same author
has undertaken simultaneously an important new work, euntitled ¢ Russian Poetry’ (* Russkaya
Poezia’). Here he has colleeted the productions of the Russian poets partly in a complete form
and partly in estracts, to which are added highly important critico-biographical notes and
portraits. In the first volume of this work Vengerov has printed already specimens of a hundred
and sixteen poets of the eighteenth century. Unfortunately, the quality of Russian poetry of the
eighteenth century is in inverse proportion to its quantity.

Among other historical works T may mention that of E. Karnovich, ¢ Russian Officials in
Past and Present Times’ (‘Russkie Chinovniki v’ Biloye i Nastoyastchee Vremya,’ St. Petersburg,
1897). an incomplete but interesting study of the history of Russian administration, brougl;t
down {9 the very latest times ; the book by Venevitinov, ‘ The Russians in Holland : the Great
Embassy, 1697—8’ (¢ Russkie v’ Gollandii : Velikoe Posolsivo’), a study of the time of Peter
the Great, compiled from Russian and Dutch sources; the book of Prof. V. Aleksandrenko,
¢ Russian Diplomatie Agents in Lo&di)\ in the Eighteenth Centuary’ (‘ Russkie Diplomati-
cheskie Agente v’ Londenie v) X VIDE~Viekie,” Warsaw, 1897) ; and the essays of the weil-
known critic.A. Volinski on the history of the ltalian Renaissance (Leonardo da” Vinei), which
he has published in the Northern Messenger during the past and present year, and which form a
large work compiled from criginal authorities.

CONSTANTINE BALMONT.
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No. 1047, Financial.

Transferred to the Educational Department.

; G. STOKES,
19tk April 1899. Chief Secretary.

- No. 234, Eduecational.'
Referred to the" Director of Public Instruction for remarks,
By Order.

(Signed)  A. EDGINGTON,

5th May 1899. Ag. Asst. Secretary.

e

From the Honourable Mr. D. DUNCAN, m.A, p.sc., 4L. D., Director of Public
Instruction, Madras, to the Secretary to Government, Educational Depart-
ment, dated Ootacamund, 20th May 1899, No. 5657.

In returning endorsement No. 234, dated 5th May 1899, I have the honour te
state that it is quite true, as remarked in letter No. 465 of the Government of India,
that the annual reports ¢ do not serve the purposes of the student who wishes to form
an idea of modern Indian literature as literature, nor of Government which wishes to
have a report of the intellectual progress of the country and of all advance or change
in public opinion as evidenced By the writings of native authors ”.

9. To do what the Government of India has in view would require 4 man rot
only endowed with wide general information, literary tastes, and critical training, but
also possessing considerable leisure, so that he could not merely read the productions
of the year but enter into.the spirit of them. "Even if he possessed the intellectual
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qualifications which the Government of India contemplates, it would be quite impos-

“gible, as things are at present, for the Director of Publie Instruction to undertake

this additional duty. His office work leaves him hardly any time to read, much less
to read critically, anything not bearing on the work of his office. The multiplicity
‘of languages in the Southern Presidency would also be a difficulty in the way of the
Director of Public Instructiou or any one man doing the work satisfactorily ; for he

“would have to depend on summaries written by such of his subordinates as are
acquainted with the languages in which the books are written. And such summaries' ..

would be apt to partake largely of the useles character of the descriptions now given in'|
the annual reports. .

3. The difficulty arising from the multiplicity of languages is one which is felt
by the Registrar of Pooks, who at present writes the anuual reports under reference.
For a knowledge of the contents of books written in languages other than Tamil,
Telugu and English he has to depend on the summaries prepared by others. This is
a difficulty which will have to be met under any arrangement that may be made.

4. T do not know whether the Government of India contemplates attaching the

_ Registrarship of Books to the Director’s office. When Act XXV of 1867 was brought

into force, Mr. Powell, who was then Director of Public Instruction, was appointed
the first Registrar of Books. But at his own request he was soon relieved of the duty
and M.R.Ry. Krishnamachariyar, the present Registrar, was appointed.

5. While I admit that, from the nature of his work, the Director of Public .

Tnstruction would seem to be the officer best qualified for the work the Government of
India has in view, I have to add that unless his establishment were strengthened so
as to relieve him of a large amount of the routine work of his office which now
devolves on him, it would be impossible for him to undertake the work.

Order—Mis No. 427, Educational, dated 4th July 1899.

The Government of India will be addreséed.

(True Extract.)

(Signed) .C. J. WEIR,

: Ag. Secretary to Govt.

Letter—to the Secretary to the Government of India, Home D t
dated 4th July 1599. : epartment, No. 428,

I am directed to acknowledge the receipt of Mr. Hill’s letter No. 465, dated 31st
March last, observing that the reports on books and publications registered under Act
XXV of 1867, which are now annually submitted by local Governments and adminis-
trations are capable of considerable improvement and suggesting that, in order to

~ remedy the defects pointed out, they should in future be drawn up by a responsible

European officer and that the Director of Pnblic Instruction would seem to be the

_ officer best qualified for the work.
2. In reply I am to state that this Government agrees with the Government of

India that the reports, as at present written, do not serve the purposes.of the student
‘who wishes to form an idea of modern Indian literature, nor of Government which

~ yyishes to have a report of the intellectual progress ofthe country and of all advance

.or change in qulic opinion as evidenced by-the writings of . native authors, and that
+if it were practicable it yvould be advisable that they should in future be drawn up by
_a Buropean officer. This Government however does not consider that the Director of

" Public Instruction is the most suitable officer in this Presidency to undertake the work.
~ As the Director of Public Instiuction has pointed out, to.do what the Government of
" India has in view would require a man not only endowed-with wide general informatio- ,

literary tastes and critical training, but also possessing considerable leisure, of whicu

‘the Director of Public Instruction in Madras has little or none. For this reason alone

e .
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His Excellency the Governor in Council is of opinion that it is impossible to entrust

the preparation of the annual report to the Director of Public Instruction in this

Presidency.

3. I am further to state that the amount of the present allotment, viz., Rs. 150 a
month, made to the Registrar of Books, who draws up the annual reports, precludes any
important steps being taken to improve the report in the direction suggested, but that
if 1t 1s thought desirable by the Government of India this Government is ready to make

the experiment of granting an honorarium for the preparation of the review toa selected .

officer, who would be placed on special duty for the purpose.

4. I am finally to observe that the vernacular literature of this Presidency differs
widely from the continental literature reviewed in the Atkencum being, by comparison
uninteresting and wanting in originality, and that the multiplicity of languages, no less
than fourteen in number in which it is written, causes the officer who prepares the

report to be dependent on men who are mere clerks, capable of translating and nothing’

more, and would render the task of reviewing in this Presidency especially difficult—if
not beyond the efforts of one officer— to accomplish in the way that is desired,

Reap—also the following papers :—

From J. P. HEWETT, Esq., cs.L, c.LE., Secretary to the Government of
India, Home Department (Books), to the Secretary to the Government of
Madras, Educational Department, dated Simla, the 4th May 1900, No. 665.

. I am directed to acknowledge the receipt of your letter No. 428, dated the 4th
J uly 1899, regarding the preparation of the annual reports on books and publications
registered under Act XXV of 1567, and of your endorsement No. 115, dated the

:{93191) March 1900, forwarding the review and analysis of such works for the year
899. .

2. The Government of Madras agree with the view of the Government of India
expressed in Home Department letter No. 465, dated the 31st March 1899, to the
effect that the reports as at present written do not serve the purposes of the student
who wishes to form an idea of modern Indian literature, or of Government which
wishes to have a report of the intellectual progress of the country and of all advance
or change in public opinion as evidenced by the writings of native authors, and that,
if it is practicable, it is advisable that the reports should in future be drawn up by a
European officer. The Governor in Couneil is, however, of opinion that it is impossi-
ble, as suggested by the Government of India, to entrust the work to the Director of
Public Instruction since he has little or no leisure for it.

3. I am to enclose, for the information of His Excellency in Council, a copy

of the correspondence marginally noted

1. Letter from the Government of Bombay, with the Government of Bombay on this
No. 117-M., dated the 23rd October 1899, subject. In that Presidency the quar-

aud enclosure. e
terly catalogue of books and public
% St o AeUR MR o Doty tion{ will c%ntinue to be prepared by

N 'y 81.’ - - o .
an‘:l enc?;)sg::? SN Yoy 1., the existing staff subordinate to the

3. Letter to the Government of Bombay, Oriental Translator, but it will be supple-

No. 484, dated the 9th March 1900: mented by a review drawn up by the

o 8 Director of Public Instruction in the

manner suggested by Mr. Giles in his letter, dated the 31st May 1899. The Director

will also bring to the notice of the Local Government any inaccuracy which he may
discover in the deseriptions contained in the ¢ Remarks”’ column of the catalogue.

4. I am to suggest, for the consideration of the Governor 1n Council, that a
similar arrangement should be followed in the Madras Presidency. I am to add that
the other Local Governments have adopted the suggestions which were made by the
Government of India in the letter of the 31st March 1899.

By Y

B
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From J. DeC. ATKINS, FEsq, I1.C.8,, Secretary to the Government of Bombay, General
Department, to the Secretary to the Government of India, Home Department, No. 117
M., dated Bombay Castle, the 23rd October 1899.

I am directed to acknowledge the recoipt of Home Department letter No. 466, dated the
81st March last, in which it is suggested that, as the review of Native publication in this Presi-
dency, as at present prepared, is defective in several respects, it should be entrusted to a
responsible European officer. and that from the nature of his work the officer best qualified for

* the purpose will be the Director of Public Instruction. :

2. In reply I am to state that the Director of Public Instruction, Bombay, was consulted
on the subject, and a copy of his report, No. 1365, dated the 3lst May 1899, in which this
Government generally concurs, is herewith enclosed.

- 8. I am to observe that the quarterly catalogue of books and publications will continue to

‘be made in the existing way and by the existing staff, which will be subordinate to the Oriental

Translator, the catalogue Leing supplemented by the review as ordered by the Government of
India. The review will be undertaken by the Director of Public Instruction and will be compiled
by him in the manner suggested in his letter, dated the 3lst May last. A sum of Rs. 750 will

‘be placed at his disposal to be distributed by him at his diseretion among reviewers, and, if the

amount is found to be insufficient, the question of increasing it will be considered hereafter.
The Oriental Translator has been instructed to send to the Director of Public Instruction any
books which may seem to him to merit review. The proofs of the catalogue of books and publi-
cations will also be sent to the Director of Public Tustruction when ready with remarks as at
present, and that officer will revise the remarks, add to them the series of reviews, and send the

- eatalogue and review to the Government Central Press for publication in the Bombay Government
< Gasette. 3

4. T am to express a hope that the above arrangements will meet the wishes of the Govern-

ment of India.

 From E. GILES, Esq., Director of Publioc Instruction, to the Secretary to the Government

of Bombay, Educational Department, dated Poona, the e 1899, No. 1365.

2nd June

In returning herewith the papers forwarded with your No. 1794 of April 27th, 1899, T have
the honour to state that a perusal of the annual report on native publications for the years 1896

~and 1897 leads me to think that some change in procedure is expedient as pointed out by the

‘Government of India, and that the deficiencies indicated in Mr. Hill’s letter are such as tend to
vitiate the utility of the report as a record of literary progress or as a true exposition of the
sentiments which the publications under review contain.

2. As an illustration of my meaning, T will notice eertain quasi-historical works, reviewed
in the report for 1897, which are characterised by an attempt to unduly depreciate the British
~and their rule and to praise extravagantly the Native, but specially the Mahratta character.

Four books may be noticed—

(1) ¢ The Life of the Queen of Jhansi,” a translation into Gujarati. from a Marathi
original published about 1895. '

-(2) The Life of Sir Dinkar Rao.

(8) A translation of Pandita Ramabai’s Mahratta work entitled * The Condition of the
People of the United States.’

(4) Mr. C. G. Bhanu’s ¢ Tales from Mahratta History.’

Tt so happens that these four books have come hefore me lately, having been submitted by
the authors for departmental patronage.* In

every case my book committee reported that
. they were disfigured by the tendency which [
hhave noticed above, and in every case I refused to extend to the book any departmental recogni-
tion.t Without going into lengthly explana-

1 I have recently struck Pandita Ramabai’s Mahratta tion, I may state that the books. convey the

book off the Curator's st of sanctioned books. following several impressions :—

(1) That the Rani of Jhansi was a noble and high souled woman ﬁghting agﬁinsttyrant,s.

(2) That Sir Dinkar Rao was, more or
Jess, a traitor to his country. + '
3) That the treatment § of the Indian
§ i e i ey i Fococenwhich s e by the Knglith . on o pak s o
book. Lied Indians by the Americans.
& .

'® As prize snd library books or text-books.

3 Note the expression ¢‘ after all "in Mr. Joshi's review,

. <l oo
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lish were cowardly and feeble men whose generals shed * tears as they
: ST 7 grovelled at the feet of their Mahratta con-
® This is one of the ‘*anecdotes not found in ordinary gllerors, and that it was only the accident of a

B e e e T ivided Maharashtra which enabled them to

"

L A asr-dh conquer the country.
. It appears to me to be beyond disputation that the duty of a reviewer of the publications

of a year is not performed unless he is able to convey in his review a general idea of the tone

and sentiments of works which can be classified together. My impression of the four books

mentioned is that they have the main characteristic described in the commencement of paragra

2, but I do not gather that impression frc
oks have passed under my departmental review.

4. But while T admit in the annual review the failure to generalise, I must admit also the
exceedingly difficult task which is set before the reviewer. In a year of decreased publications
that officer has to deal, in the space of a few pages, with 1,036 works written in 13 different
la es. The French reviewer for the * Athensum ” is a literary expert, dealing with the
literature of his native country, and unfettered by other than literary obligations. He has a free
hand to reject or to accept, to praise or to condemn, subject only to the consideration of the
literary value of his article, and the estimation in which that article will be held by cultivated
readers.

5. The position of a reviewer of the publications of this Presidency is essentially different ;
in that he must of necessity deal with a very large number of works which he is unable to peruse,
and with to which he is dependent upon the reports of others, who have, presumably,
neither due literary experience nor cultivation, and who must frequently possess but a slender
knowledge of the language in which the work under review is written.

6. Thus, if the t reviewer is replaced by the Director of Public Instruction, and
assuming that that officer has sufficient literary capacity, it can hardly be expected that the review
of annual publications ean be as complete and thorough as is desirable, unless, indeed, the Director
bas a large subordinate staff placed at his disposal, and the present expenditure is increased.

The cost of the office at present is, I believe, as under—

RS.
Reporter, Rs. 350—50—400 - .o - o8 oo == 4,800
Six clerke—1 (Rs. 100), | (Rs. 75), 1 (Rs. 83), 2 (Rs. 30), 1

sk g aihe et i Gy & o i s od PR X )
One servant .. &% i i o i b 120
Subseriptions to newspapers . . b b o i% o o0 S2iT40

Miscellaneous vb yis e e P 5 s

75
Total .. 9,220

From this list the three last clerks may be eliminated as being mere writers. There remain
three persons who presumably are more or less competent to pronounce judgment on publications,
but of these three, two are probably not men of much literary experience.

The present reporter is a Mabhratta Drahman who took his degree in 1875 with Sanskrit
as his second language. I do mot know the qualifications of his first two clerks, but it is
probable that the literary capacity of the combined office is not very considerable or diffused.

7. To deal thoroughly with publications, that is, to obtain a clear conception of the actunal
contents and spirit of each work which deserves notice, it would, in my opinion, be necessary
i that it should be carefully read and * og):tted 4

Ch.Ch. by an expert in the language in which it was

- written. My experience has shown me that
the general tone of a book may be harmless
in it whioh are inserted apparently for the set

purpose of removing an favourable impression, and which suggest that the writer honoured
with hia(;ipu whtthishiut did not appr%ve. Other books aga%n are disfigured by allusions 3

X and expressions which are, mx;x abcttxltivated

s e harmless scount of the travels of the  point of view, not only unsuitable, bu grossly
‘L:%mmuwmm l,yndi"“'w'umd"y ‘guo;):rs:itious ,or indegent. But unless the
ok e gterhs Pr ; oxamination of the publication is thorough,
" such

will escape notice, while, unless the examining officer is capable, they may be
disregarded as of little importance, or in accordance with the customs of the country.
8. It is obvious that the Director of Public Tastruction, whose time is already fully ::;upied,

caniot, if the work of compilin the annual review is entrusted to him, be expected to take any
ymonlliihue inth:‘oxsmimﬁgn of publicati e utmost that he can do is to utilise the
 materials maaﬁmmmﬂm'wﬁ;e effective and thorough only i he is supplied
s and full dota 010 woio Ps §

&

¢ A favourite expression of Professor Sidney Owen,
Oxford. ’

or even praiseworthy, while there are passages

the annual report, but from the accident that the .

W

-
\ Ve
:
[, ’ﬁ
59
&
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9. The present staff of the reporter’s office ca};not, presumably, do all that is required, even
J _ ‘ if, as seems essential, the reporter hi i
m::z :ll;:xrd‘:;os. &osgdgaj;;:éiDgﬁytgp.lf)ctog, Surat, ex{)ert linguist, well ;cquainlzed v:'.ithntlﬁ:lf:isn:ili
vihle Gai Sinftaeu 1t Kis onmigiet ol and pa l:'ernaculara of the Presidency.* Butl; man
: g with these qualificati i
Es-;ep;ﬁn::acgiz:i%gar:zgy czlt?ilcagues, ll;l&l‘k those publioationsq whlicl‘:a a;;:arogt;ﬂt%’ bgl::gxl-tgh; 1:;
] » and co raw the attentiou of the Director to their i
Due(l;t‘)t;li; 00};1(‘1 then de(;z;de whether the reporter’s description of a_publiiati;:xn p:ar?zfl%ciﬁe
g; :vh ee G?)l;r ; m:]z:u:nge Ilzgitat‘:hc?;ut lfor 1a)a_special rf'e]i)ort on it. In the latter case the suggestim;
. 1 ; at the Director of Public Instruction could avail hi
services of his subordinates might be utilised, and the Di chng s R
_ light i rector could icati
before an officer selected to review it on account of his special qualiﬁcca.l:.ionsp i'zietlf: ;&;gifahm

10. By this procedure I think that a fairl isi
: ' It t y complete supervision over the publicati
}zfoﬁzighlro?e:rturgg,dai::o:xlls tposmble that dvery sm?ll additional expenditur: gvl:)ullga&c,g:tgglzge
_ i 5 0 recommend strongly a moderate scale of rem ti o
officers of the Kducational Department who were called o 1 et et
) tion: n to review book i
}ia:r)x(:auirferalg tvts'i(:lr;h r); I(ixfu}ll]l: tl::;e, and I a_rél ;:onﬁdent that work would be better 9.nds ;g::l:lizbug'rhl]l;
ration was paid for it. Perhaps it would be necessary t
Rs. 500 to the present expenditure for  Payments to Reviewers,” and it i:yal:oaggolleﬁmh::
the increased work thrown on the Director of
Public Instruction’s office would necessitate the
appuintment of a special clerk.t But I do not

think that the total i i :
ptesent.a e total expenditure would rise beyond Rs. 10,000 as compared with Rs. 9,220 at

t Mr. Chatfield asked for two additional clerks four years
ago, aud work increases annually.

11. This estimate will be verified b i i i

y experience, and in the meantime there i i
fa.fr ;sb{' caln see, to prevent the transfer of the prepa;'ation of the annuall revie:vmtcl)stllx]: tginrg,t!o
of Public Instruction. But that officer’s review will be valuable to Government onl if (1310 =
supplied with full and carefully prepared data fer its compilation. . e

From J. De C. ATKINS, Esq., I.CS,, Secretary to the Government of Bombay, General

Department, to the Secretary to th |
SRy Ohstle, tho 7¢h Feb?l’x s 1990 (f(i\}?%?g?t of India, Home Department, dated -

_In continuation of my letter No. 117-M., dated th

. 3 0. 117-M. e 23rd October 1 i
fomia;fi h&rpwglh, for the mf,ormatlon of the Government of Ind(i)a»,e ra zztl;yloz;mGg?::rfﬁg t?;
resolution No. 814 of this day’s date, modifying the orders regarding the preparation of Sll:e

uarterly catalogues of books : 2 % ”
%ombayj i g} cyb. ooks and the annual review and analysis of native publications in the

Extract from the Proceedings of the Government
of Bombay, General D
. dated Bombay Castle, the 7th Februa)x"y 191(1,%. epartment, No. 814,
EAD—

Letter from the Director of Public Instruction, No. 5856, dated the 9th December 1899 :—

“ With reference to paragraph 2 i
ph 2 of Government Resolution No. 4753- 2
:}?99, tIalhavu thfeﬁmr;{our to stale that the instructions in that paragr(;ph a51'?e tA};a(;f gxoefOber 4f3rd,
asea:; mgg&e of Tz(; B 1§¢;E OF:]O;']? l})ﬁ _se;t 1;0 the Director of Public Instruction, with }x)-;(::n:kosf
I . T of Publie Instruction should then revise th :
the series of reviews, and send the catalogue and review to the Gogéizmegt réﬁﬁ:?’ﬁg&t? o

2. I have the honour to ask attention to para h 9 i i
) of this offi
1899, quoted in the preamble to the Government presoglzgm in qulv:s?iorffa NI(:; 11:13312 ;fag;{ai;;af

- indicated the method in which, as I thought, the desire of :
B o it o e iy L Ememat ot
‘there was that the reporter on the native press (or now the Oriental Translator) shoul deos:w

my attention to certain books in the quarterl

2 8 | y statements as they came out,
F,ft:lrl getting a c(ompetent opinion on those books, decide whetherythe descrip:!iloi th':'znloih:l?ld’
in the margin o 1th0 quarterly s.taiemgnts was sufficient, or whether a special re gl:: on th 'b(:m
was necessary. It was not my intention to suggest that I should have any hanrfxi)n the pr?apa,r(::

tion of the quarterly catalog : ’
a7 q rly catalogues, but only in the annual review of the whole pullications of the

“3. But the orders now issned throw npon me the duty of—
(1) revising the marginal remark i
i B g remarks made by the compiler of each quarterly
(2) adding to each quarterly statement a series of revi
' i \ reviews ;
(8) sending e.ch quarterly statement and series of reviews to the press.

5
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« 4, I respectfully point out that these orders cannot be fully complied with and can
only partially be complied with at the sacrifice of all punctuality in the issue of each quarterly
statement. I submit that the revision of each quarterly statement by me is—

(1) unnecessary, because the Oriental Translator is as capable of revising the
marginal remarks as [ am;

(2) impossible, because, as I do not see the books * alluded to, I cannot tell

whether the remarks are
adequate or not.

« 5. The case will be made clearer when I point out that the Oriental Translator Las now on
Dtcember 2nd sent up to me the quarterly statement of books and publications for the quarter
ending 30th September. He has likewise forwarded to me 24 books mentioned in the guarterly
statement which are, he thinks, worthy of special review. Now, if the issue of this quarterly
statement is to be delayed until I have had all these 24 books reviewed, it is obvious that I
cannot send the quarterly statement to the Superintendent, Central Press, for a long period,
say, two months at least, as I have to add to the quarterly statement the °series of reviews’.
This seems to me to involve a most nndesirable delay, and if this procedure is persisted in, the
issue of the quarterly statements will fall hopelessly into arrears.

* I only see the books selected for special review,

“@. But there is another and an important consideration, which is, whether it is the
intention of Government to append to each quarterly statement a ® serics of reciews’ In other
words, does Government wish that the special reports which I may receive from selected members
of the Eduecational Department are to be published in eaxtenso every quarter ? 1 can eonceive
circumstances under whioh it would be neither desirable nor politic to publish such reviews. I
apprehend that the purposes of Government will be better served if such reviews remain in my
office and are ntilized by me in the gereral review of the publications of the year which is to be
prepared by the Director of Public Instruction under the orders of the Government of India.

“7. Finally, I submit that the transmission of each quarterly statement from the Oriental
Translator (an officer of far higher position and education than the reporter on the native press)
to the Director of Publie Instruction for proof correction is a mere waste of time, and I have, I
think, shown that quarterly reviews cannot be appended to each quarterly statement. Tlhe
conclusion I arrive at is that the iuterests of Government will be best served, if the following
procedure is adopted :—

(1) The quarterly statements should issue as usual under the supervision of the
Oriental Translator.

¢#) That officer should draw the attention of the Director of Public Instruetion to
avy books in each quarterly statement which seem woithy of special
enquiry and send a copy of each book to the Director of Public Instruction.
(3) That officer should have them reviewed as soon as possible and keep the
reviews in his own office.
(4) The Oriental Translator should, as soon as possible after the elose of the year,
send up to the Director of
Public Instruction the usval
statistics and report + wuich
is now submitted to Govern-
ment.

(5) The Director of Public Instruction should, with the aid of that report, the four

quarterly statements and his special reviews, prepare one review for Gov-
ernment of the whole publications of the year.

+ The report would be short and mechanical only, #8 all
impcrtant books would be reviewed by the Director of
Publie lnstruction.

«8_ T request that Government will be so good asto give early attention to this represent-
ation. and, in the meanwhile, 1 have sent the quarter]’y statement for the quarter ending
Sept!;mher 30th to the press for publication to save delay.

———m

Resovvrion.—As the Director “of Public Tnstruction points ovt that his reviews of the
prineipal books mentioned in the quarterly catalogue of books and publications cannot be com-
Joted before the issue of that catalogne, unless its issue 1s considerably and unnccessarily delayed,
ilis Excellency the Governor in Council is I)Ieased to direct that the proofs of the eatalogue need
not be forwarded to the Director of Public Instruction for revision with the aid of his reviews as
ordered in resolation of the 23rd October 1899. lhe special reviews prepared under the
Director of Public Instruetion’s supervision will therofore be retained by him for reference at the
time of preparing his review for Government of the whole publications of the year. He should
bring to the notice of Government any inaccaracy of importance which he may discover in the

deseriptions contained in the remarks column of the catalogue.

- ‘Oriental Translator ; the catalogue being supplemented by

No. , EpucaTIONAL,

J. P. HEWETT, , GSIL, C.LE., Secretary to the Government of India, Home
. Department, to theEsSqecretary’ to th:a Government of Bombay, General Department,
dated Caleutta, the 9th March 1900, No. 484.

i rooted to refer to the correspondence ending with your letter No. 815, dated the 7th
Febrﬁa':; ‘litljl(.)e(;,, on the subject of thep;)repamtiou qg the quarterly catalogues of boo}m and
publications and the annual review and analysis of native publications in the Bombay Presidency.
9. In your letter No. 117-M., dated 23rd October 1899, it was stated that the Government
of Bombay had decided to continue the preparation of the quarterly catalogue of books and
ublications in the existing way and by the existing staff, which will be subordinate to the
P 'a review drawn up by the Director
of Public Instruction in the manner suggested .in his letter, dated thq 31st May 1899, I am to
say that the Government of India approve of this arrangement. :

3 The Director in that letter referred to four books: (1) The Life of the Queen of Jhansi, -

Sir Dinkar Rao, (3) A translation of Pandita Ramabai’s ** T'he condition of the
](:Z)gigeix}‘ t:lf\: olffnited States 7, and (4) Tales from Mahratta History, as being “ characterised by
an attempt to unduly de reciate the British and their rule and to praise extravagantly the
native, but especially the Mahratta character »; and he remarked : “The duty of a reviewer of
the pu'blicatiom of a vear is not performed unless he is able to convey in his review a general
idea of the tone and sentiments of works which can be classified together. My impression of the
four books mentioned is that they have the main characteristic described wacasre but I do
not gather that impression from the annual report but from the accident that the books have
sod under my departmental review.” From this it appears that Messrs. G. M. Sathe, Regis-
trar. and B. V. Joshi, Acting Registrar, of Native Publications, Bombay (who were responsible
for the annual reports in which these books were dealt with), prepared their reviews of the
books in question in a perfunctory maunner, I am to request that steps may be taken to ensure
that this duty is efficiently performed in future.

4. The Governor-General in Council observes that, in his resolution No. 814 of the 7th
Fobruary 1900, the Governor in Council has requested the Director of Public Instruction to bring
to the notice of Government any inaccuracy which he may discover in the descriptions contained
in the remarks colnmn of the catalogue. I am to say that the Government of India trust that
this order will result in the preparation of a more trustworthy review and analysis of native
literature in the future. \

Endt. No. 181.
Referred to the Director of Public Instruction for remarks.

(By Order.)

(Signed) R. W. D'E. ASHE,

915t May 1900. A7, Assislant Secreiary.

—_—

From the Hon’ble Mr. G. H. STUART, um.a., Barrister-at-Law, Director of
Public Instruction, to the Secretary to Government, Educational Department,
dated Madras, 6th July 1900, No. 6481.

In returning the papers received with Government endorsement, No. 181, Educa-
tional, dated 21st May last, I have the honour to state that I have no ob]ect}on to an
arrangement similar to that detailed in paragraph 7 of the letter of the Director of

Public Instruction, Bombay, No. 5856, dated 9th December last. The Registrar of

Books will be required, from the beginning of the next quarter, to submit te this
office, at the close of every week, such of the hooks registered during the quarter as
he may consider worthy of special inquiry. These books, as they are received, will
be forwarded to persons who are competent to review them, the review being used to
supplement the remarks of the Registrar in the quarterly catalogues, which will be

ablished under my signature. I am not, however, sure whether, in this case, it
will be possible to pablish the catalogue and submit copies to Government by the time

allowed, viz., two months. The reviews will be filed in this office for use in prepari
the annual review. panng
9. The Director of Public Instruction, Bombay, has proposed that he be held
nsible only for the annual review, the preparation a:nd publication of the
quarterly catalogues continuing to -be the .work of the Oriental Translator. The

- Avcust 1900. l'l"\ i
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Government of Imﬁa‘i'emlaﬁo‘; iwwever, requires the Director of Publie Instruection

to supplement the quarterly catalogue prepared by the Oriental Translator by a short
review of his own ; but it is not clearly stated by whom the annual review should be
- Apparently it is the intention of the Government of India that this should

 also be done by the Director of Public Instruction. In this case it would be neces-

~

sary either to strengthen my office establishment by the appointment of two or three
special assistants who between them could deal with all the principal vernaculars of
the Presidency, or to provide for payments to reviewers in the manner suggested in

paragraph 10 of Mr. Giles’ letter, No. 1365, dated 31st May 1899. I prefer the '

latter co '

3. On receipt of the orders of Government, the necessary instructions will be
issued to the Registrar of Books.

4. T request that a copy of the papers received with the endorsemént of Govern-
ment quoted above may be furnished to this office for reference.

: %
Orper—No.29%', Educational, dated 2.§- August 1900.

With regard to the Director’s remarks on the subject of the quarterly reviews,

it is observed that while these are intended to supplement the quarterly catalogues

ublished under the provisions of Act XXV of 1867, the issue of the latter must not

delayed at all. Nor is it desired that any change should be made in the existing

arrangements under which the catalogues appear under the signature of the Registrar

of Books. The Government, however, purpose to introduce certain alterations, which
will be indicated in due course, in the form of the catalogues.

2. The proposal to file the reviews as received, for use in preparing the annual
report, is approved, subject to further instructions of the Government of India on this
point.

3. Under the system now to be introduced, the Director will be responsible for
the annual report. In order to enable him to draw it up, payments to reviewers in
the manner suggested by Mr. Giles should be made. After working out the arrange-
ments, the Director should submit definite proposals in regard to the provision which
he considers to be neecssary for the purpose. He will also, as far as possible, condense
the report, which in the opinion of the Government has of late years been allowed to
run to too great a length, and which has been rendered bulky by the ‘iuclusion
of tabular statistics of questionable utility or interest. The following letter will be
sent to the Government of India :— :

: - %
[Here enter letter No.&if » Educational, dated 2 »August 1900.]

(True Extract.)
*ﬁ; To the Director of Public Instruction. ~
3 '»  Accountant-General. R
s
lum 'P'l’;!!'; ? 4 >
4, ‘h
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he same difficulty in this Presidency, and I am to express the hope that the arrange-.
:nents in this mstgect which have b:Zn already detailed, and which are identical with
those ullimately approved by the Bombay Government in their resolution of the 7th

February 1900, No. 814, may be accepted by the Government of India. I am here to
remark that His Excellency the Governor in Council attaches special importance to
the punctual issue of the quarterly catalogues, as otherwise serious difficulties are
likely to arise in complying with the provisions of the amending Act X of 1890.
: Even under the present arrangements, such difficulties are at times experienced, and in

-~ < several instances, owing tv thg closing of pn‘ntmg establishments and tl}e disappearance

of publishers, the period during which copies of a book may be obtained free of cost
for the British Museum and the India Office Library has expired before the claim for
them could be made and satisfied. Delay in the publication of the quarterly catalogues

would, it is feared, aggravate these difficulties. .

6.  The second point in which the scheme differs from t]?at appal:ently contem-
plated by the Government of India is the scrutiny suggested in the third paragraph
of your letter under reply. It is there proposed that the Dlrectpr of Public Iqstruc-
tion should bring to the notice of the Local Government any inaccuracy which he
might discover in the descriptions contained in the column of rema.r];s in the cata-
logues. As Mr. Giles has pointed out in the fourth paragraph of his letter, dated
the 7th February last, the Director will under the Bombay system see only the books
selected for special review, and will therefore be unable to check errors on _t.he part of
the officer who compiles the catalogues. Even if an arrangement were devised under
which all the books of each quarter should be sent to the Director, it would, I am to
explain, be impossible for him to give any personal care or attention to tLis matter.
The books are in some fourteen languages, of which, in the ordinary course, the
Director of Public Instruction is not likely to have an acquaintance sufficient for the
* purpose in view. It would therefore be found necessary for the Director to employ
assistants, such as native clerks and others, to read over the books, and as these
assistants would be of precisely the same class as those who had aided the Registrar
of Booksin preparing the catalogue, there would be no security that their descriptions
would be more accurate than those already given.

: I am, however, to state that while for these reasons the Director will be unable to

test the accuracy of the entries in the catalogue made by the Registrar of Books
except in the case of the works which may be selected for special review, these last
will to some extent serve as an index of the general accuracy of the Registrar’s work.
The Registrar, who is an officer under the Director of Public Instruction, must,
however, in the opinion of this Government, continue to be primarily responsible for
the remarks in the catalogue.

- 7. The Governor in Council trusts that, after this explanation, the present scheme
will be considered satisfactory and will be accepted by the Government of India,

EDUCATIONAL DEPARTMENT. ‘ :

Lerrer—from {
M. HAMMICK, Esq., 1.C.S,,
Ag. Secretary o the Government of Madras,

To .
Tue SECRETARY 10 THE GOVERNMENT or INDIA,
HouMe DEPARTMENT (Books).

SIR,

; 1 anfl lc}irected to.replfy g) your %etter of the 4th May 1900, No. 665, on the
subject of the preparation of the annual report on books and publicati i
under Act XX% of 1867, and to state that His Excellency thguGol\(r::rixooI:-s i;e%(s)t:x:ceg

is ready to adopt the suggestion that the arrangements in this Presid
the same as those proposed by Mr. Giles in his letters of the rg?stelﬁ;gﬁldg?ﬁ
December 1899, Nos. 1365 and 5856.

2. The procedure will be as follows :—

The quarterly catalogues will issue punctually as hitherto
of the Registrar of Books, but that officer will be char
ting to the Director of Public Instruetion, weekly,
considered worthy of special inquiry.

These volumes, as they are received, will be forwa
selected persons competent to review them.

The reviews will, after examination, be filed by the Director of Public
Instruetion for use in preparing the annual report for which in future he ol ds
hitherto has been the case, the Registrar of Books, will be responsible. 3

The Director has been desired to condense this report, which in consequence
of the inclusion of tabular statements, reproducing statistics of no particular interest
or value from the quarterly catalogues, has of recent years been allowed to grow to
too large dimensions.

3. I am toadd that certain small changes are proposed in the method of enterin
the titles of books in the catalogues, in order to comply more exactly with the
requirements of the law and also to bring these lists of publications more into con-
formity with the methods now generally adopted by European cataloguers ; and with
the view of arranging for this modification, the lists will for the present be examined

S “410 the Secretariat before publication in the Fort St. George Gazette.
i “" 4. The procedure, a sketch of which has been given above, appears to be in exact

: agreement with that to be introduced in Bombay, but there are two points about
which doubt is felt.

5. The first relates to the quarterly reviews. In the third paragraph of your
letter, you refer to the letter from Mr. Giles, the Director of Public Instruction in
Bombay, bearing date 31st May 1899, but in a subsequent communication, which
was before the Government of India when you wrote and which bears date
9th December 1899, that officer explained to the Bombay Government how impossible it
would be for him to add reviewg to the quarterly catalogues except at the sacrifice of
all punctuality in the issue of the latter. I am directed to state that there would be

rto under the signature
ged with the duty of submit-
copies of such books as are

rded by the Director to

I have the honour to be,
Sir,
Your most obedient servant,

v OOTAcﬁD, ‘
28. August 1900 Ag. Secretury to Government,
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GOVERNMENT OF MADRAS.

EDUCATIONAL DEPARTMENT.

&
Reap—again the following paper : —
G.0., Nos. 427, 428, Educational, dated 4th July 1900.
Read—the following papers :—

From 8. C. HILL, Esq., Assistant Secretary to the Government of India, Home

Department (Books), to the Chief Secretary to the Government of Madras,
dated Caleutta, 31st March 1899, No. 465.

It has been brought to the notice of the Government of India that the Report
on Books and Publications registered under Act XXV of 1867, which is now annually
submitted by Local; Governments and Administrations, is capable of considerable
improvement.

2. It has been observed that these reports consist almost entirely of descriptions
of books taken from the quarterly lists published in the local gazettes, of short sum-
maries dealing chiefly with figures, and of a number of tables showing the languages
in which the various books are written. The descriptions are often of books of no
importance whatever, and, as they give very little but the plot of the work, convey
no information regarding style, purity of language, novelty of ideas, moral, social or
religious teaching, the growing influence of the West, ete. ~ The summaries and tables,
being of the nature above described, are of equally little use. 1In fact, the reports
as at present written do not serve the purposes of the student who wishes to form an
idea of modern Indian literature as literature, nor of Government which wishes to
have a report of the intellectual progress of the country and of all advance or change
in public opinion as evidenced by the writings of native authors. It has therefore
been proposed that, whilst the quarterly lists in the gazettes should be eontinued so
as to provide material for the Annual Reports, these latter should be composed, not as

mere compilations from the quarterly lists

® This review contains reviews of tho litera- Lub on the model of the Annual Review *

ture of all European languages ; those of of Continental Literature publ}?he(} in the

Russia and France are appended. Athenseum, with such modifications as
may be necessary for this country.

3. It appears to the Government of India that the defects of the reports as now
published are due mostly to the fact that they are generally drawn up by men who,
on the one hand, from their want of general information (especiully as regards foreign
literature), have little or no sense of the proportionate value of the books they have
to deal with, and who, on the other hand, owing to a want 9f critical training, do not
know what is most worth noticing in books. The result 1s that uscless books are
deseribed at length, whilst valuable information as to the spread_a}ld grow%l yof 1dfeas
is neglected. 1t has been suggested that, in order to make these reports 1 ‘ead)_ useful,
they should in future be drawn up by a responsible European officer, and it seems
that, from the nature of his work, the officer lgest qualvlhed for this pux.rpn.se will be
the Direetor of Public Instruction as at present in the North-Western Provinces and
Oudh. This officer might of course avail himself of the services of his subordinates,
but would be directly respousible for the report. %30 ‘

4. T am to add that the Governor-General in C(_)unml.wnll be glad to receive any
further suggestions on any matter connceted with this subject.

~ N N O s s L o . P

ENcCLOSURES..
" FRANCE.

Tn France for some years past we have got into an annoying habit of only considering as
relevant to « literature ”’ collections of verse, novels, dramatic pieces, and oocasional.ly studies in
eriticism or literary history. Many reasons might be given for this; the principal is that all the
world considers itself fit to decide the value of a raudeville or amovel; and, in fact, a novel or a
vaudeville is addressed to all the world. In the second place their only aim is to “ please.” The
engrossing claims of art are more obvious, more constantly in evidence here than in a book of

. history or philosophy for instance, and here no effort is made to teach t:he readpr or improve his

&£~ morals. * Historia quoquo modo scripta semper placet,” an old writer : which comes to thig,

that the raison d’étre of history is not solely to divert. But a nove} must be interesting, and a

theatrical piece must not be tedious. For all these reasons no petty piece is played at the Alcazar

or the Eldorado without finding the immediate support of twenty writers of feuilletons to criticize

% it. No novel by, say, M. Zola or M. Panl Bourget is published without being fully chronicled

G on the very day of its appearance. And in some journals at least, orin somf:hﬁvwws, if the

2 S & poets are infinitely less befriended than the noveliets, yet they are spoken of and discussed. But

ool the historians, the scholars, the philr)js,o?hgxe, the scholars, are left in the cold. It seems as if

& criticism was afraid to meddle with them. They do not interest the readers to whom our journals

- R address themselves. So it is that for the last half century a foreigner whose knowledge of French

- - literature depended on our press would run the risk of thinking us a great deal more frivolous

than we are. It is true that our great sevanfs and philosophers, ancient and modern, and even

our historians, have too often on their own part affected to disdain the art of wnting. And in

French there is an art of writing. It is not enough' to say true thing:s, iust things, profound

; ﬂnngs, they must be said in a way which hides.thelr profoundity, which imparts to justice an

air of paradox, and something piquant and ingenious to truth itself. They must be said, too, in

‘a way which does not seem factitious, which can be understood by everybody, and does not

astonish, or even attract attention, or strike the reader as original until he reflects about it after-

wards. Such are the qualities most of our historians and philosophers appear sometimes to have

despised, thus doing harm both to their own reputations and all the world, by preventing or
diminishing the circulation of their ideas.

No such charge can be bronght against M. Augus'e Sabatier’s book, ¢ Esjuisse d’une Philo-
sophie de la Religion d’aprés la Psychologie et 1I’Histoire’ ; on the contrary, all must agree that
_ some parts of it are remarkably written. It is the conclusions which are not very clear, and we
- French find it hard to understand what a religion is which is entirely individual and internal.
Ina Catholic country like Fiance the very mnotion of religion cannot be separated from the
idea of common discipline, rites and external observances. and dogma. It is not that we do not
recognize readily this “état d’ime,” but it seems to us no lenger a “religious,” but a purely
“ philosophic ” state, and we ought to have the courage to account for it. This is a eourage which
hf Vietor Charbonnel does not show in his book on * Le Uongrés des Religions’. It is one of
the most curious and interesting to be read anywhere, because M. Charbonnel seldom takes upon
himself to speak ; he leaves that to numerous correspondents consulted by him all over the world
on the advisability of a Congress of Religions; and they have extremely divergent views on the
guestion. But what he has not seen is that if it is easy to make a Boddhist, a Mubammadan, a
ristian, and a Freethinker agree in certain common principles, it is done by ranking them as
_* philosopliers” or “ rationalists,” and not at all as faithful adherents to a communion. He is
like those Socialists who would establish “internationalism ” on the basis of a * respect for
“mationalities. ” How much franker is the attitude of M. Pierre Laffitte in his big g;ok on
1% Lie Catholicisme " ! A disciple of Comte and a thoroughgoing Positivist, he thinks that a day
may, or rather will certainly, come when Positivism will triwmph over all rival systems, and
_morality will be founded on the basis of solidarity, This was George Eliot’s idea too. But
" while waiting for this day to dawn M. Laffitte, in wiew of the organized moral force which
Catholicism represents, declares that he is ready to treat with it on a basis of common action, and
‘ "here he finds the advautage of being able to speak of it in the past, as well as of Christignity in
iy 7? general, with a remirkable and lofty impartiality. If with these books we connect a certain
[

ey

number of others, such as that of M. G Goyau on ¢ L'Allemagne Religieuse,’ or of M. G-. Fonse-

ive on * Lie Catholicisme et la Démocratie,” or of M. ]&aignen with its strange title ¢ Le

_ Hecker est-il un ‘Saint ?’ if we consider the success of the translations of such books as

~ Mr. Balfour’s ‘ Foundations of Belief, > ¢The life of P. Hecker,” or Cardinal Gibbons’s ¢ The

Ambassador of Christ”; last'y, if we remember the book of M. Francis de Pressensé on *Le

" Qardinal Manning, ’ the existence of areview like La Quinzaine, and the polemies of many recent

~ brochures like mine on * Science et Religion’ and * La Renaissance de 1'ldéalisme *—all point to

' the undoubted conelision that, for some time past, in France, as well as Earope, more attention
_is being paid than ever to religious questions, above all in their connexion with social questions.

; Preoccupations of the same sort appear among the most notable plays of the year, such as

the ¢ Repas (Iu Lion, by M. Frangois de Carel ; the * Mauvais Bergers’ of M. Octave Mirbeau ;

* the ¢ Vaseale ' of M. Jules Case; and the * Ainée,” of M. Jules Lemaitre, They are nut all of

the same value ; anl. with-ut doubt, the * Repas dn Lion’ ranks before the others, thanks to the

fresh, intrepi!, and ingenius, if slightly incolierent mauner in which the author has stytcd

&
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the question of the “rapports du capital et du capital et du travail,” and also to the io
fashion in which he has Wnted, in the feudal soul of his hero, the conflict of the future with
the past in an aristocrat’s son. M. J. Lemaitre’s comedy raises questions less lofty, but more
delicate, perhaps, and of a nature to pique the curiosity of English readers. How can a Protes-
tant pastor who has some daughters to marry settle them without compromising in some slight
degree his character ? How can he reconcile his *“spiritual ”” and * temporal "’ views ? And are
the means a layman might adopt, such as speculations in Transvaal mines, permissible in the case
of a Churchman ? There is much else besides this in M. Lemaitre’s comedy, in especial two or
three characters of young maidens which are felicitous creations. There is also a rare mastery of
style, and a singular skilfulness exhibited in daring and saying everything. This feature is
wanting somewhat in M. Octave Mirgbeau, whose frequently declamatory talent, like his other
fihe gifts, shows in its very declamations a beautiful strain of pity. His ‘ Mauvais Bergers’ is
the history of a strike dramatized. Here, again, we find the struggle between capital and labour.
The piece is not ill eonstructed, and its effects, althongh somewhat broad, were thrilling on the
stage. Madame Sarah Bernbardt here wore the * livery of misery ” with as much facility as, on
twenty other occasions, she has adopted the mantle of queen or empress. But M. Mirbeau lays
too much stregs, insists too much, and his impetuaosity carries him beyond his mark. He is defi-
cient in moderation and self-possession. Itis a pity, for nothing he does is indifferent ; and in
the ¢ Manvais Bergers’ notably, there is a continual vibration of generous feeling which does as
much honour to his inspiration as his habitual eloquence does to his talents. The ¢ Vassale’ of
M. Jules Case endeavours to deal with a problem often attacked, notably by M. Paul Hervien—
the question of marriage; but it is only half realized. Are such questions suitable for the
theatre ? In France, at least, general opinion says No. Of course, as the dramatist chooses his
special case, he can make one party responsible for all the wrong and the recipient of all the
indignation of the audience. On the other hand, jllustrious examples going back as far as the
¢ Ecole des Femmes, > down to the author of ¢ I’ Etrangére’ and ‘La Princesse Georges,’ show
that the preoccupation of a thesis to be proved detracts nothing from the merit, as mere drama, of
a theatrical piece. There will be always enough vaudevilles for those who only go to the Palais
Roval or the Variétés for distraction and an agreeable opportunity to digest. This year they
had M. Sardou’s ¢ Paméla,” an historic vzudeville in the style of Scribe or Dumas the elder, with
the * Trois Filles de M. Dupont’ of M. Eugéne Brieux, and the ¢ Marriage Bourgeois’ of
M. Alfred Capus. I fear it may be somewhat unfair to style these last two raudevilles and,
everything considered, they are not very far from being what we call real comedies of manners.
8o much cannot be said for the ‘Jalouse’ of MM. Leclereq and Bisson, or the ¢ Transatlantiques’
of M. Abel Hermant, or the ¢ Nouveau Jeu’ of M. Henry Lavedan. A foreigner would be sadly
misled if he saw in them a pieture of French society, or even of the life of Paris. The manners
of a few fétards or a few boulevardiers are not all Paris, and all Paris is not all France.

A great number of verse dramas have appeared this year : the ¢ Frédégonde’ of M. Dubout,
the ¢ Cyrano de Bergerac’ of M. E. Rostand, the ¢ Don Juan de Manara’ of M. Haraucourt, the
* Martyre’ of M. Jean Richepin; and why should not I add the * Ville Mortie’ of M. G.
d’Annunzio ? The * Ville Morte’ is a poem in prose, in which observations of a very subtle
psychology, realistic and symbolic by turns, are expressed in a language both romantic and
precise. Ou the contrary, the ‘ Frédégonde’ of M. Dubout and the ‘ Martyre’ of M. Richepin
are respectively pseudo-classic tragedy, and drama or melodrama of the false romantie sort, and
the more artificial for the bios of realism exhibited by their authors. 'L'he first is taken from the
* Récits Mérovingiens ’ of Augustin Thierry, the second from some nondescript confusion of the
essence of Christianity with the profanest element in the passions of love. A similar combination
is readily discernible in the ¢ Don Juan ’ of M. Haraucourt ; the atmosphere is that of an ardent
sensuality, also studied in the ¢ Passé’of M. G. de Porto Riche. The latter piece, which does
not come under any of the previous heads, is a psychological—or rather physio-psychological—
drama in prose, distingunished by bold and penetrating, but decidedly unpleasant observation.
Given at the Odéon, * Lie Passé’ is one of the least successful pieces of the year, yet one of the
strongest. if not the best constructed, and perhaps, with the ‘ Repas du Lion,” in quite another
kind, the most worthy of notice. The success of the twelve months, ¢ Cyrano de Bergerae,’ is, 1
have no doubt, known to most of my readers, and Heaven forbid that I should deny its singular
merit! It has life, youth, and gaiety, but for a five-act piece in verse it lacks depth and origi-
nality somewhat. T'his is not an essential point, and does not raise any question of art or
groondwork. M. Rostand is an admirable artist, and his present play marks a decided advance
on his previous efforts. He must, however, mould his verse to a more precious metal of more

homogeneity and strength.

May I rec mmend our poets to do the same? We have many very clever ones, both old
and young, and two or three who are more than distinguished Whence comes it that we find
them too clever ? Is it not because they lack not exactly originality, but personality ¥ But this
is also due to their being trained in the teaching of what we call the “ arnassian ” schoql, as
the declared intention of the school has been to react against the abuse of finery on the part of
the romantics. In conformity with this principle,  Les Siécles Morts’ of M. le Vte. de Gue’me
was nothing but a development—often, it is true, magnificent—of the ‘Pofmes Antiques of
Leconte de Lisle; but there is more liberty, in some sort, and more ease 1n his ¢ Bois Sacré,

of
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There is still more of the kind in the ‘Jeux Rustiques et Divins’ of M. Henri de Régnier, one
of the masters of the young school, and one of the most indubitable Eoets and artists of recent
years. His poems are distinguished by the sharp outlines with which his precise and coloured
visions stand out slowly and insensibly against a background of shade and obscurity, and by the
effect of fidelity securedsby a poet who reproduces sensations in combination with an artist who
finds the means, words, and rhythms to make his images real. If the verses of M. de Régnier
are those of an artist—by which I mean a sculptor or painter—M. Samain’s poems are those of
a musician in his collection entitled ¢ Au Jardin de I'Infante.” There are many pieces whose

. insinuating and winning charm is precisely of the sort which defies analysis. I must not omit
! in this hasty account two other collections—one by M. Francis Vielé-Griffin, ‘ La Clarté de Vie,’

and apother by M. Henri Ronger, entitled ¢ Poémes Fabuleux.” If rhetoric was not so promi-
nent in the latter, and the former indulged in fewer liberties with prosody, they would serve
well to limit the actual term of this evolution of lyrics in the direction of music—an evolution
not so long since predicted, or rather prepared, by Paul Verlaine in France, and canonized
all over the world by the success of Wagner.

I now tarn to the novel. At starting I must regret that I have no room here to speak in’
detail of the ‘Jacquine Vanesse’ of M. %iotor Cherbuliez, of the ‘Boisfleury’ of M. André
Theuriet, of the last novel of Daudet, ¢ Soutien de Famille,’ of the collection of M. Paul Bourget
under the title of ‘ Complications Sentimentales,” which contains three of his most interesting
gtories, or the ‘Paris’ of M. Zola. ‘Paris’ appears to me much more interesting, better
¢t documented,” and more significant than ‘ Rome’ or ¢ Lourdes” M. Bourget’s work displays
his extraordinary powers of analysis to perfection. Daundet’s deserves an entire study to itself.
As for ¢ Boisfleury ’ and ¢ Jacquine Vauesse,’ it is enough to say to English readers that they are
worthy of their authors’ reputations, For many years M. Theuriet has been the recognized
exponent of provincial life and woodland nature ; and no one could iraw with more wit, malice,
and art than M. Cherbuliez portraits more like very various originals, or more ¢ unique ”’ of their
kind, and yet more human. I say nothing either of M. de Vogiié (to whom I shall return later )
or of Pierre Loti, M. Paul Hervieu, M. René Bazin, or M. Marcel Prévost, who have unfortu.
nately done mnothing or almost nothing this year., In the same expression of regret I may
include M. d’Anuunzio, the Italian poet, who, thauks to his translator, M. Hérelle, may reall:y
be called a French novelist.
But five other novels are awaiting notice, which all mark what we call a “ date ” in the
career of their authors. First I place ¢ Le Mannequin d’Osier’ of M. Anatole France, following
his ¢ Orme du Mail” The notable thing in these two volumes is the talent of their author, which
has never heen more original —so original as to be disconcerting—and above all the way in which
he has succeeded with a minimum of intrigue in producing a most lively and ironieal impression
of the life of to-day. The book exhibits no dertermined purpose, except that of looking on as a
philosophic spectator at the eternal comedy of humanity—no * hero,” no * catastrophes, *’ hardly .
a few events of the ordinary sort, but mere talks and talkers in the streets, under *les ormes du
mail,” or in the back shop of the bookseller in the little town. A world of prefects, generals,
wives, daughters, bishops, priests, engage in commonplace conversation with an air of paradox,
or, to put it the other way round, paradoxes in all their mouths assume the appearence or truisms.
The wit of the author, without indulgence or comps , circulates amongst them without their
knowing it, spuvrs them on, and drags from them the avowal of their follies, their small ambitions
the secret of their true character. The whole amounts to a novel of a new sort, the desultory’
charactor of which resembles life itself, while its cruel and dissolving irony makes a more
realistic work than any of Balzac’s or Flaubert’s, more amusing and more di uieting. *ILa
Cathédrale,” by Huysmans, is equally devoid of intrigne and even of characters, but the perusal
of it is, on the contrary, infinitely more laborious, and, in fine, less diverting. * Mults sunt
mansiones in domo patris.” There are many mansions, and many ways to reach them.
M. Huysmans has chosen the way of art, and if ever he is converted to Christianity, it will be the
work of Gothic architecture, the plain chant, and Christian symbolism. Nothing could be more
natural or more leﬁitimate. The charactor of a religion is impressed on all its works, and Gothio
architecture is no less a revelation of the grandeur of Christianity than the Acropolis and the
Parthenon are of the Greek genius. But the ordinary reader, and even the reader who finds
himself most in sympathy with the ideas of M. Huysmans, will find too much archsology in
¢ Lia Céthédrale.’ too much history, too much of the singular and éizarre, and too many childish
comparisons. There are also too many unseemly, if not profane expressions, calculated to
degrade the feelings which the book shonld inspire. M. Huysmans’s manner of writing exagge-
rates the annoyance of these comparisons. One does uot like to see confession, for instance,
com d in sll seriousness to the cleaning of plates and dishes, and the pricks of the conscience
to hiccoughs. The style of the book is very personal, and, so to speak, “invented,” never com-
monvolace, always unexpected, picturesque and humoisus. but still too deeply rooted in the depths
of the old naturalism. * Les Déracinés,” the novel of M. Maurice Barrés, is of quite another sort
and may be styled political or sociological. This explains the lengtn of the dissertations to be
found in it on a number of subj cts not usnally dealt with by novelists, but M. Barres has
always nursed political ambitions, a fact which explains the assurance with which he remodels
French socicty. The “ uprooted ones’’ are a group of young fien who leave Nanoy to complete
their education and win fame and fortune at Paris. 'The result of such procedure, the authqg
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desires to show, is no:m1 y.t Fo:fw %nehsneoess thelrle are ten failures;
poverty, crime, and need, like two of the heroes of ¢ Les Déracinés,” others in a medioeri
inful to their pride than poverty itself; and while Paris is warmed, or rather ?li:lr?):;yi::gr:
ever, by the ardour of these acquisitions from the country, solitude, silence, and a dull calm form
the lot of the rest of France. There is some truth doubtless in this, but also much exaggeration.
Marseilles or Liyons, Bordeaux or Toulouse, Nancy even, or smaller towns stil] are not yet so
mummified as the author would have us believe. And what remedy is there ? M. Barrés will
explain no doubt, as * Les Déracinés? is only a beginning, Meanwhile, why does he not set the
example and move to his favourite Nancy instead of living at Paris? I d
and ‘ictor Margueritte the success of ¢ Le Désastre.’” This is the unforgettable capitulation of
Metz in 1870. No more tragic and exact picture could have been painted than that of the two
sons of G-et_igtal Margnantte, one of those who found death and glory at Sedan. Those who
speak of military actions Kpssees a great advantage if they cau boast a soldier’s blood in their
veins, and this makes the difference—a whole abyss of difference—between * Lo Désastre ’ and
¢ La Debicle” The brothers have not hidden or disguised anything,
touching a bleeding wound with pious hands, in showing that this awfu
any of the qualities of the race of French soldiers, I like as well, th
the last novel of M. E. Rod, ‘Le Ménage du Pasteur Naudié,’ and I readily recognize in it his
masterpiece. One cannot serve two masters at once, and the heart of man is not su?ﬁcientl large
to hold at the same time all that is most passionate in the love of the creature, and all Zhnt gis
most noble, but necessarily impersonal, in the love of God. Such is the theme of M. Rod’s
book, developed with a freedom and simplioity of means, a sure tact, and a nobility which I can
only characterize as admirable. M. Rod has also made an excellent choice of environment for his
story in the old and melancholy ¢ity of La Rochells ; and Protestant as he is, 1 need scarcely sa
that his book reveals no inteition of satire, still less of proselytism, ’ kil

some aspirants end in

but differ from M. Zola in
1l calamity did not discredit
ough for different reasons,

Other navels worth notice are ¢ Temple d’Amour,’ by M. Rém Saint- ice: ¢ ’

M. Pol Neveax; ¢ Devant le Bonheur,’ by M. Jean Thorel ; La Cong;ss:aolxlx td.’&lixgul?t?t?a,nt ((i;uO]Soié 2 4
by M. M. Corday ; and the ¢ Saint Cendre’ of M. Maindron. This last author, I warn gih’e
reader, is not for bread-and-butter misses. To write a history of the sixteenth cc;ntury and to
get thoronghly at home, M. Maindron bas re-read Brantme, one can see, and not fnrgdtten‘him
sufficiently, But in spite of the undue license of some scenes, one cannot help praising the
erudition, the sense of the nictnresque, and the loeal colour in this reconstruction of an epocril so3b
would be equal to ¢ La Chronique de Charles 1X,’ by Prosper Mérimée, if Mérimée had not had
the luck to come first, and had not shown a sobriety the later man lacks,

Some dozen new letters of Mérimée have heen lately published. I will not re ichot’
comment on Voltaire, and say that letters of Mérimée willi be rediscovered * till fﬁ:t.]]ii]‘;i(:):
Day ”; but I know that there are still some unpublished, and hope that they may appear and
‘make his correspondence complete. La Revue de Paris has gone on pnb]isf:ing the lbttcrs of
Balzac. We have seen two new volumes of the correspondence of Lamennais under the title
¢ Lettres Tnédites de Lamennais & Montalembert ’ and ¢ Un Lamennajs Inconnu,” containing his
letters to Benoit d’Azy. Other letters, addressed to Emmanuel d’Alzon, have been publisbed in
the Revue Bleue, but not yet collected into a volume. People have heen busy with ,Lamennais
for some time, and have every reason to be so if his influence is responsible for what I variously
called “ Christianisme Bocial ” and “Socialisme Chrétien ” in proportion as the CHristianity or
Socialism is predominunt. The second volume of Vietor Hugo’s correspondence is less intepest-
ing. Not so the ‘ Correspondence de Renan avee M. Berthelot,” which contains many fine
passages. I may also note here that Madame Darmesteter’s ¢ Life of Renan,” which throws much
light on the personality of the master, has lately appeared in a French translation.

One is sometimes inclined to protest against posthumous indiscretions, and to defend authors
against themselves, if their letters compromise. them ; but doeuments of the sort afford such pre-
eise information that one ends by excusing and even thanking the indiscreet. TLook at Madame
A. Barine’s book ¢ Névrosés,’ and admire in this study of literary pathology the part played b
the letters of Gérard de Nerval, and the indiscretion of Edgar Poe’s biograpbers. = There is muc{

else in the book on the effects of wine, alchohol, opium—and pure *folie” in Gérard de -

Nerval’s case—on eccentric men of genius. English readers will best be able to judge if the
author has spoken rightly of De Quincey and Poe, They ought also to pronounce on the merits
of ¢ Ruskin et la Religion de la Beanté,’ by M. Robert de la Sizeranne. We can only say that in
France no one has spoken of art and wsthetics with greater charm and eloguence for some years,
A thesis so recently supported as the 1st of June at the Sorbonne, ¢ Walter Scott et son Influence
sur le Mouvement Romantique,” by M. L. Maigron, I do not know myself, but it has been recom-
mended 1o me as capital b?’ such good judges as M. Emile Fagnet and M. Alexandre Beljame,
who translated * Macbeth” so well. T have, on the coutrary. personal knowledge of the * Ecrivains

trangers’ of M. T. de Wyzewa; the ‘ Henri Heine’ of M. J. Legras ; the ¢Ferdinand
Lassalle’ of M. Ernest Seilliére; the * Richard Wagner, Poéte et Penseur,” of M. Heuri
Lichtenberger, and his monograph on *La Philosophie de Nietzsohe ’; a big, learned book by
M. Ch. Andeler on * | es Origines du Sceialisme d’ itat en Allemagne’; the book of M. Jean

‘ Dornis, who is, I believe. a lady, on ‘La Poésie Italienne Contemporaine’; and the book b

Madame Th. Bentzon, Choses et Gens d’Amérique.” Her profound knowledge of Buglish mg
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“her talent for observation have enabled her to see further into her sul
done. To the collection of “ Grands Ecrivains Francais >’ have been added two new volumes—
“ Marivaux,’ by M. Gaston Deschamps
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t than anybody else has

. and ¢ Racine,” by M. Gustave Larroumet. M. Charles
Livet, before he died, had time to see the appearance of the third and last volume of his
‘ Lexique Comparé de la Langue de Molidre.” This is a great help to the vexed question of
Mocliére’s style. From La Bruyére, who reproached Moliére with not having known how to
avoid “le jargon et le burbarisme,” down to Edmond Scherer, nearly all the purists have quar-

elled more or less bitterly with some parts of his style. It is somewhat surprising that no
» aspirant has chosen this as a thesis for his doctorate ; the present book would supply the necessary

material. M. Louis Bertrand in his work on ¢ La Fin du Classicisme dans les Derniéres Années
du XVIII® ~iécle, and M. Henri Potez in his book on ¢ L'Elégie en France depuis Parny jusqu’a
Lamartine,” both agree that André Chénier is the last of the classics—an opinion in which T
entirely concur. He is as classic as Ronsard, and more classic even than Boileau. This idea I
have developed in a ¢ Munuel de 1'Histoire de la Littérature Francaise,” which I published last
November. M. Joseph Vianey’s monograph on ¢ Mathurin *Regnier,” M. des Granges’s on
¢ Gefiroy et la Critique Dramatique sous le Consulat et ’Empire,” and M. Paul Stapfer’s some-
what curiously entitled ¢ Bossuet—Adolphe Monod,’ have all been crowned by the French
Academy. M. Zyromski in a book on ¢ Lamartine, Poéte Lyrique,’ and M. Strowski in another
on ‘Saint Frangois de Sales, have also made interesting contributions to the histery of French
literature. M. Emile Faguet has published ¢ Diame Ancien, Drame Moderne,” which is full of

iquant comparisons of the Greek, French. and English theatres; and M. René Doumie, before
Eaaving for America to discourse on romanticism to the students of Harvard, a new series of his
¢ Rtudes sur I'Histoire de la Littérature Francaise.’

Two volumes may well form the transition to history : ¢ Voltaire avant et pendant la Guerre
de Sept Ans,” by the Buc de Broglie, and the ¢ Histerie et Poésie’ of the Vicomte E. M. de

- Vogiiée. In the latter a natural nobility of thought and a talent for writing equal to that of

Chateaunbriand are notable, but M. de Vogiiée differs from the great romanticist in being familiar
with all the latest discoveries of the day in science. The volume of the Due de Broglie 1s a
study of Voltaire's relations with Louis XV, and Frederick the Great, It would be a mistake to
ray that the work inereases our respect or admiration for Voltaire, unless, indeed, he wins some
applause for the beauty of his impudence. It is, at any rate, amusing. In the two volumes
which M. Lecestre has published under the title of “ Lettres Inédites de Napoléon Ier,” many

ple have seen a new side of Napoleon. They are composed of eertain letters which the editors
of the * Correspondence’ thought it neoessaz to keep buck, as they did not do much credit to
his character. They thus create a one-sidéfl and exaggerated impression, and exhibit a very
unfair amount of egotism, violence, passion, and despotism. They will be read, however, by
those who wish fo form a true idea of Napoleon, toge.ber with the two volumes of M. Frédéne
Masson on ‘ Napoléon et sa Famille,” and the two of M. Arthur Chuquet on ‘La Jeunesse de

Natﬁoléon,’ the first of which is entitled  Brienne” and the second * 1 a Revolution’ Bo
authors are well known, and both works are full of unedited docaments. Sallust says, *“ Ard

res gestas scribere,” and the difficulty of knowing all the necessary facts is suggested by the
amount of things we did not know revealed quite lately in the * liettres adressées d’Al érie
au Général de Castellane, published by ome of his daughters, Madame la Comtesh de
Beaulaincourt.

Under history and biography I must also notice the volume of M. de Heidenstamm, a

Swede who writes most agreeable French, on the subjeet of ¢ Ulrique Eleonore, Reine de Suéde,
gister of Frederick the Great and mother of Gustayus I[I. We only know her through Voltaire’s
oomspondenoe. and a madrigal, a masterpiece of the sort, which he addressed to her. We did not
know much either of that Marie, who became Queen of Poland, and the wife of the Great
Sobieski, whose history M. Waliszewski has told. in his ‘Marysienka.”  We were better
go(kuainted with the lively lady who figures in M. le Comte d’Haussonville’s recent book
¢ L’ Alliance Savoyarde et la Duchesse de Bourgogne,’ in which biographical history may be said
o } ss into diplomatic or general history. Here may be classed the somewhat heavy volume of

M. A.fred Baragnon on ¢ La Maison de Savoie et la Triple Alliance an XVII® RBidcle,” and
¢ 1’Alliance Autrichienne,” at the period of the opening of the seven years’ war, by the Duc de
Broglie. This fine volume terminates that diplomatie, political, and military history of the war

of the Austrian succession which has taken years to write, and which cannot be too highl
praised. ltis a model of the art of the historian in clearness of composition and unequalled

ease of style.

I must not terminate this rapid and summary survey without referring to the book of
M. Keuss on *J’Alsace au XVII® Biécle, and the first two volumes of the ¢ Histoire de
Bretague’ of Comte A. de la Borderie. M. Albert Sorel, M. le Comte Vandil, M, Henry
Houssaye, and M. G. Hanotaux have published notlfing in the way of history this year, or only

fragments of volumes to be published in the near future. Their efforts are awaited with im-

patience. Finally, in this plaee, though they are more philosophie than historical, must be men-
med four lorge volumes by M. Renouvier, ¢ Philosophic Analytique de 1'Histoire,’ Why,

¥ ;ﬁm’ do we write history if not to philosophize ? We go to history in order to know ourselveg
?

and by meaos of this increasingly accurate, extended, aund various knowledge we flatter
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ourselves that we can gather some information about our destiny. This is the objeot of the
philosophy of history, which has sometimes been met with an affectation of disdain; yet we
return to it as the very end and aim of history, its 7gison d’étre, and the justification of the interest
wo should not otherwise take in the queen Ulrique Eléonore or Marysienka. I may say also that
history is the gate by which ideas enter into literature. ~And, as I indicated at the beginning of
this article, it is not sufficient for a book to be full of ideas to be qualified as “literature ” : it
must have some qualities of form and style which raise it above its fellows. But it is not enough
for its form to be original or exquisite: it must contain ideas, too! Nothing is more generally

admitted—in theory, at least, and discussion—and nothing is more forgotten by historians of .

literature, or less put into practice, than this two-sided truism.

(Signed)  F. BRUNETIERE.

RUSSIA.

Contemporary Russian literature—like, indeed, nearly all contemporary European lite-
ratures—is in a condition of decay and stagnation. Having produced some great names which
have gained a world-wide celebrity, Russian genius has for a time as it were exhausted itself.
The hervie period of artistic production is ended, and the literary activity of contemporary
Raussia produces on the observer the same impression as is produced by dull, every-day life after
a brilliant and noisy festival. It is certainly impossible to deny that special talent does exist in
Russia even now, and that it is interesting
exist is not vigorous enough to make an impression when isolated, nor when united to create an
actual literary school. The productions of men of ability are lost in the mass of mediocre
efforts of persons without literary gifts. Here it must be remarked that in this respect criticism
plays an undesirable part and exercises a ernicious influence on literary development in the
country. From 1860 to our own day it has been unceasingly guided by principles in reality
completely foreign to literature. In the estimation of this or that writer there is generally taken
into consideration not the ssthetic value of his produetlons,.but their {elatxon to social questions.
1f a man is occupied exclusively with questions of art and is apathetic to sccial questions he is
never pardoned, and, owing to this strange point of view, many e_phem(.ral scribes have been
raised to the first rapk, while, on the_ othe:: hand, considerable writers — as, for instanee, the
pantheistic poets Tiutehev and Fet—till their last days were the subjects of bitter attacks or
were passed over in silence. Out of the number of boo_ks whloh.have appeared during the post
twelve months ouly two or three are worthy of attention, to wit, the ‘Tales’ (‘ Razskasi’) of
Anton Chekhov; ° The Mirrors ’ (¢ Zerksla "), a collection of stor‘les and poems by Zenaida
Gippius; Shadows’ (* Tieni’), a collection of tales and poems by Th. Sologub; and the second
volume of the peoms of M. Lokhvitskaya.

In the collection by A. Chekhov are included two tales: ¢The Peasants’ (‘ Muzhiki’) and
¢« My Life’ (‘ Moya Zhizm ). The first of these made oonsx_derable stir, and has _reached the
distinction of a translation into French, unfortunately a very inaccurate one. It paints in dark
colours a contemporary Russian village, with all its unsightliness and coarseness. The other,
which touches village hife only indirectly, delineates in a skilful manner Russian provincial life,
constrained, gloomy, and merciless to gentle natures which are incapable of showing a strong will.
Chekhov has already written a whole series of important works, in which Russian life in all classes,
from the highly educated to the convicts of Sakhalin, is depicted. He possesses an attractive
and altogether original gift. He has unusual powers of observation, and vigorously seizes the
situation before him and the psychological details; without visibly aiming at effects, he succeeds
in producing a deep impression on the reader by the straightforward and clear presentment of
actuality, with all its heartlessness, cruelty, and tragic colour. In the tales of the young poetess
Zenaida Gippius there prevails quite a different tone. We see in them a great effort at elegance
and orginality ; but the results are not altogether successful. The first work she wrote, which
appeared two years ago, was ‘ New People’ (¢ Novie Liudi’), a collection of symbolical stories

and poems which were of great promise. Her creations were fresh ; there was originality in the )
subjects she chose, and that sincerity of intonation which is always heard in the voice of a man

who has just understood a truth which is agitating him. 1f in this book there were many
imperfact and crude performances, the reader might ascribe these deficiencies to the youth of the
author, and might hope that in subsequent prodnotions she would rid herself of her feeble
characteristics, and develope as completely as possible the really valuable element in her work.
She would thus achieve a high literary position. Her second book, ‘The Mirrors,’ has disap-
pointed these expectations. ‘Lhose stories in which she wishes to appear as a poetical symbolist
are, in reality, much weaker. Symbolical poetry—as the best lovers of symbolism have under-
stood it, men like Calderon, Blake, Shelly, and Eagar Poe—is the most delicate of all z,st.ylen.
Understood in this wiy, it recalls to our Mrinds the truly Leautiful lines in ¢ Epipsychidion’ :

In her mild lights the starry spirits dance,
The sanbeams of those wells which ever leap
Under the lightnings of the sonl —too deep
For the brief fathom line of thought or sense.

m various points of view ; but such talent as does .
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But to be able to create such delicate, rich beauty it is necessary to have ‘the.deep and lab
rinthine soul,” and Madame Z. Gippius, like all the young Russian; poets who wish to

bolists, has not the requisite spiritual depth nor the requisite tminini. By far the best are
ea

5
those tales in which she gives herself up to the immediate impulses of her heart, and describesin a
natural manner the lives of simple, insignificant ple, as, for example, the governess over-
powered b({;tcircnmstances and persecuted in ¢ 'I'he Witch’ (* Viedma ’), or the old Forter thinking,
in the midst of the stifling city, of the pinewood and the freshness of the lake of his birth-place
(thestory ¢ Home,”  Rodina’). Among the highest merits of Madame Gippius may be reckoned
her power of individualization of style, her skill in making each hero speak in his own language.
,Of the poems contained in the collection ¢ New People’ (mentioned above), some are really fine,
as, for instance, the beautiful poem * Love only ’ (¢ iubov odna’) ending with the words: —

Love takes our very life as guerdon,

The true soul knows its goal is won ;

One love is given to soothe life’s burden ;

Yea,dove is one—as death is one,

Th. Sologub possesses gifts akin to the talent of Madame Gippius. In his volume entitled
«Shadows’ (‘Tieni’) are contained three excellent stories of child life: ‘The Worm’
(¢ Cherviak ’), ‘Shadows’ (‘ Tieni’), and ‘To the Stars’ (‘K’ ¢Zviezdam’). Here the poet
depicts the spiritual development of a child’s soul. The language employed is somewhat thin,
but on the other hand there are no false airs, and in the soul of the poet there is an inner chord
which wins over the reader to him. Among the poems collected in the volume which bears the
title ¢ Shadows,” our attention is most drawn to the short light sketches full of elegance and
music ; sometimes they recall the little sketches of some artistic Impressionist and leave in the
reader the sense of something delicate and aérial, which, as it were, accidently brings to usa
harmony from some broken, unfinished, but musical piece.

Bat if any contemporary Rassian poet can boast of really melodious verse and conspicuous
musical feeling, it must be Myrrha Lokhvitskaya, who has written quite a series of beautiful
poems. Madame Lokhvitskaya is young, yet she has already published two volumes of pretty
verse, which have attracted public attention, and have earned her a reputation for lyrical talent,
Her verses are always harmonious and devoted almost exclusively to the two eternal subjects,
love and death. In them we feel the inexhaustible effloreseence of youth, the splendid luxury of
a spring morning with its abundance of sound, colour, and fragance. The reader seems to be
wandering in an nmbrageons park, where the trees are laden with fragrant blossoms; and even
if some of the trees lack blossoms, they are shapely and graceful in their melancholy, like
cypiesses. If Madame Gippius has a Northern soul, in that of Madame Lokhvitskaya the

astern element is predominant. If in the garden of the former there are growing halt-withered
and half-closed lilies, in the garden of the latter are young roses and poppies, only just bursting
forth, but already disclosed. Kspecially good are those poems of Madame Lokhvitskaya in
which she uses as a canvas for her creations Eastern fancies and legends—* 'I'he Queen of Sheba ’
(“ Tsaritsa Savskaya’) in the first volume of her poems, and * The Broken Wine-jar’ (* Razbitaya
Amphora’) in the second—or those in‘which, with delicate feeling and true artistic perception,
she describes Russian natare: ‘ In the Rye’ (* Vurzhi’), ¢ So Low over the Ripening Cornfield ’
(‘ Tak nizko nad zreioustchei nivoi ’), and ¢ Among the Field-Flowers’ (‘ V’ ¢ polevikh tsvietakh,’
volume II). The little love poems also are beautiful where the outbursts of a woman’s passionate
heart are expressed in nervous, rhythmie strophes as bold as the fragments of Sappho.

.. While speaking of books which have appeared during the past year, I cannot pass over in
sde'noe the interesting novel of a young writer, L. Gureviteh, ¢ The Table-Land ’ (* Ploskogorie’),
which first appeared in one of the best Russian literary journals, the Northern Messenyer (Scvierni
Viestnik), which she edits. In this organ also was published the interesting tale by a new writer,
M. Gorski, entitled < Malva.” The author came from the midst of the people, and has been able
to mako himself acquainted with the characters and types of the working-men. H. Zlatovratski
is a littérateur sprung also from the people, who has gained a eonsiderable reputation by his
numerous tables and sketches from national life, and is known not only to cultured readers, but
to many educated men of the working class. He has issued his works in a third edition in three

‘; : [*‘m volumes (Moscow, 1897). 'The able, although but little-known poet 8. Andreevski has published
- v p - h

4 gecond edition of his poems, full of a melancholy tenderness which is purely Kussian (‘Poems

#*" of the Years 18758-87," ot. Petersburg, 189%). Among metrical translations which appeared in

this volume are those of some of the poems jof Edgar Poe, who can boast Yin Russia many more
admirers and friends that he can claim in America. Generally speaking, fol-:ﬁgn et&—es;;ecia.lly
English, German, and Scindinavian—enjoy much popularity in ecntemporary Russia. During
the past year in St. Petersburg there appeared a collection of the works of Henrik Ibsen in a
Russian translation. The works of Byron, Shelley, Tennyson, and Burns have been translated
afresh, and again find readers. It is by familiarizing itself with the great models of European
poetry, and the careful study of them, that Russian literature will escape its contemporary{:r.
renness, and take to itself original forms. The Russian reading public is well aware of this fact
and thus meets with sympathy every attempt to bring treasures into the domain of Russian
literature which bave been cicated by the elder sisters of the Russian muse, who is still yo

and inexperienced. ung
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During the last year Russian literature has been enriched by the publication of the works of
two conspicuons Russian saranfs now dead. I mean those of the Moscow professor I. 8. Tikhon-
ravov, published in Moscow by M. and 8. Sabashnikov, and the works, published in St. Peters-
burg, of K. D. Kavelin, who busied himself a great deal with the settlement of the serf question.
T":;gonravov, together with the lately deceased Th. Buslaev, appears as one of the most

rofoundly learned men in Russian antiquities, popular traditions, legends, and the evolution of
auasian thonght and language. Kavelin, author of the work *The Serf Question,” and
various monographs on Russian history, did much for the spread of liberal ideas, and was one of
the first to through light on the true character of the reforms of Peter the Great.

The well-known critic S. Vengerov oonqnues his important work, * A Critico-Bio phical

Dictionary of Russian Writers and Scholars’ (‘ Kritiko-biographicheski Slover Russkikh

Pisatelei i Uchenikh’), which promises to be of gigantic dimensions, Five volumes, which
furnish only the beginning of the encyclopedic work undertaken by Vengerov, econtain r.ch
materials, but make ns fear that the esteemed critic will never be able tc:l%;’in his work to
completion unless a life like that of the partriarchs in the Bible is allotted him. The same author
has undertaken simultaneously an important new work, entitled ¢ Russian Poetry * (¢ Russkaya
Poezia’). Here he has colleeted the productions of the Russian poets partly in a complete form
and partly in estracts, to which are added highly important critico-biogra phical notes and
portraits. In the first volume of this work Vengerov has printed already specimens of a hundred
and sixteen poets of the eighteenth century. Unfortunately, the quality of Russian poetry of the
eighteenth century is in inverse proportion to its quantity.

Among other historical works I may mention that of E. Karnovich, ¢ Russian Officials in.
Past and Present Times” (‘Russkie Chinovniki v’ Biloyei N astoyastchee Vremya,” St. Petersburg,
1897). an incomplete but interesting study of the history of Russian admisistration, brought
down to the very latest times ; the book by Venevitinov, *The Russians in Holland the Great
Embassy, 1697—8" (* Russkie v’ Gollandii: Velikoe Posolstvo ’), & study of the time of Peter
the Great, compiled from Russian and Dutch sources ; the book of Prof. V. Aleksandrenko,
‘ Russian Diplomatic Agents in London in the Eighteenth Centuary’ (‘ Russkie Diplomati-
cheskie Agente v’ Londenie v’ XVIIL. Viekie,” Warsaw, 1897) ; and the essays of the well=
known critic A. Volinski on the history of the Italian Renaissance (Leonardo da Vinei), which
he has published in the Northern Messenger during the past and present year, and which form a,
large work compiled from criginal authorities,

CONSTANTINE BALMONT.

—_—

No. 1047, Finanecial.
Transferred to the Educational Department.

G. STOKES,
19tk April 1899, Chief Secrelary.

No. 234, Educational.’
Referred to the Director of Public Instruction for remarks,
By Order.

(Sigued)  A. EDGINGTON,
5th May 1899. Ag. Asst. Seeretary.

——

From the Honourable Mr. D. DUNCAN, .4, p.sc., LL. D., Director of Publie
Instruction, Madras, to the Secretary to Government, Educational Depart-
ment, dated Ootacamund, 20th May 1899, No. 5657,

In returning endorsement No. 234, dated 5th May 1899, I have the honour to
state that it is quite true, as remarked in letter No. 465 of the Government of India,
that the annual reports *do not serve the purposes of the student who wishes to form
au idea of modern Indian literature as literature, nor of Government which wishes to
have a report of the intellectual progress of the country and of all advance or. change
in public opinion as cvidenced by the writings of native awthors *J. ‘

2. 1o do what the Government of India has in view' would re.quire a man rot
only endowed with wide general information, literary tastes, and critical training, but
also possessing considerable leisure, so that he could not merely read the Bmdﬁwt.ltmﬁ
of the year but enter into the spirit of them. Even if he possessed the intellectu

=
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qualifications which the Government of India qontem&ates, it would be quite impos-
sible, as things are at present, for the Director of

to read eritically, anything not bearing on the work of his office. The multiplicity
of languages in the Southern Presidency would also be a difficulty in the way of the

Director of Public Instruetion or any one man doing the work satisfactorily ; for he -
would have to depend on summaries written by such of his subordi ates as are

acquainted with the languages in which the books are written. And such summaries

. would be apt to partake largely of the useles character of the descriptions now given in
< the annual reports. : :

3. The difficulty arising from the multiplicity of languages is one which is felt
by the Registrar of Pooks, who at present writes the anuual reports under reference.
For a knowledge of the contents of books written in langnages other than Tamil,

Telugu and English he has to depend on the summaries prepared by others., This ia -

a difficulty which will have to be met under any arrangement that may be made.

4. T do not know whether the Government of India contemplates attaching the
Registrarship of Books to the Director’s office. When Act XXV of 1867 was brought
into force, Mr. Powell, who was then Director of Public Instruction, was appointed
the first Registrar of Books. But at his own request he was soon relieved of the duty

_and M.R.Ry. Krishnamachariyar, the present Registrar, was appointed.

5. While I admit that, from the nature of his work, the Director of Publie
Instruction would seem to be the officer best qualified for the work the Government of
India has in view, I have to add that uunless his establishment were strengthened so
as to relieve him of a large amount of the routine work of his office which now
devolves on him, it would be impossible for him to undertuke the work.

Order—Mis No. 427, Educational, dated 4th July 1899.
The Government of India will be addressed.

(True Extract.)

(Signed)  C.J. WEIR,
Ag. Secretary to Govt.

Letter—to the Secretz;ry to the Government of India, Home Department, No. 428,
dated 4th July 1899.

I am directed to acknowledge the receipt of Mr. Hill’s letter No, 465, dated 81st
March last, observing that the reports on books and publications registered under Act
XXV of 1867, which are now annually submitted by local Governments and adminis-
trations are capable of considerable improvement and suggesting that, in order to
remedy the defects pointed out, they should in future be drawn up by a responsible
European officer and that the Director of ;mblic instruction would seem to be the
officer best qualified for the work.

2, Inreply I am to state that this Government agrees with the Government of
India that the reports, as at present written, do not serve the purposes of the student
who wishes to form an idea of modern Indian literature, nor of Government which
wishes to huve a report of the intellectual progress of the country and of all advance
or change in public opinion as evidenced by the writings of native authors, and that
if it were practicable it would be advisable that they should in future be drawn up by
& European officer. This Government however does not cbng}der that the Director of

ublic fstruction is the most suitable officer in this Presidency to undertake the work.
fAs thé Director of public ﬁnstmction has pointed out, to do what the Government of
India has in view would réquire a man not only endqwed with wide general information,
literary tastes and critical training, but also possessing considerable leisure, of which
the Director of publjc ,nstruction in Madras has little or none. For this reason alone

- rublic Instruction to undertake -
this additional duty. His office work leaves him hardly any time to read, much less -
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His Excellency the Governor in §ouncil is of opinion that it is imfossible to entrust

the preparation of the annual report to the Director of I)ublic nstruction in this
Presidency.

3. I am further to state that the amount of the present allotment, viz., Rs. 150 a
month, made to the Registrar of Books, who draws up the annual reports, precludes any
important steps being taken to improve the report in the direction suggested, but that
if it is thought desirable by the Government of India this Governmentis ready to make
the experiment of granting an honorarium for the preparation of the review to a selected
officer, who would be placed on special duty for the purpose.

4. I am finally to observe that the vernacular literature of this Presidency differs
widely from the continental literature reviewed in the Atkencum being, by comparison
uninteresting and wanting in originality, and that the multiplicity of languages, no less
than fourteen in number in which it is written, causes the officer who prepares the
report to be dependent on men who are mere clerks, capable of translating and nothing
more, and would render the task of reviewing in this Presidency especially difficult—f
not beyond the efforts of one officer—-to accomplish in the way that is desired.

REeap—also the following papers :—

From J. P. HEWETT, Esq., cs.1., c.LE, Secretary to the Government of
India, Home Department (Books), to the Secretary to the Government of
Madras, Educational Department, dated Simla, the 4th May 1900, No. 665.

I am directed to acknowledge the receipt of your letter No. 428, dated the 4th
July 1899, regarding the preparation of the annual reports on books and publications
registered under Aet XXV of 1867, and of your endorsement No. 115, dated the
lOtg March 1900, forwarding the review and analysis of such works for the year
1899.

2. The Government of Madras agree with the view of the Government of India
expressed in Home Department letter No. 465, dated the 31st March 1899, to the
effect that the reports as at present written do not serve the purposes of the student
who wishes to form an idea of modern Indian literature, or of Government which
wishes to have a report of the intellectual progress of the country and of all advance
or change in public opinion as evidenced by the writings of native uuthors, and that,
if it is practicable, it is advisable that the reports should in future be drawn up by a
European officer. The Governor in Council is, however, of opinion that it is impossi-
ble, as suggested by the Government of India, to entrust the work to the Director of
Public Instruction since he has little or no leisure for it.

3. Tam to enclose, for the information of His Excellency in Council, a copy
of the correspondence marginally noted
with the Government of Bombay on this
subject. In that Presidency the quar-
terly catalogue of books and publica-
tions will continue to be prepared by
the existing stuift subordinate to the
Oriexntal Translator, buc it will be supple-
mented by a review drawn up by the
Director of Public Instruction in the
manner suggested by Mr. Giles in his letter, dated the 31st May 1899. The Director
will also bring to the notice cf the Local Government any inaccuracy which he may
discover in the descriptions contained in the ¢ Remarks” column of the catalogue.

1. Letter from the Government of Bombay,
No. 117-M., dated the 23rd October 1899,
aud enclosure. :

2. Letter from the Government of Bombay,
No. 815, dated the 7th February 1900,
and enclosure.

3. Letter to the Government of Bombay,
No. 484, dated the 9th March 1900.

4. 1 am to suggest, for the consideration of the Governor in Council, that a
similar arrangement should be followed in the Madras Presidency. I am to add that
the other Local Governments have adopted the suggestions which were made by the
Government of India in the letter of the 31st March 1899.

S A R - o o
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ExcLosuREs.

From J. DeC. ATKINS, Esq., I.C.S.,, Secretary to the GovernmeAntf of Bombay, General
Department, to the Secretary to the Government of India, Home Department, No. 117
M., dated Bombay Castle, the 23rd October 1899.

I am directed to acknowledge the receipt of Home Department letter No. 466, dated the
31st March last, in which it is suggested that, as the review of Native publication in this Presi-
dency, as at present prepared, is defective in several respects, it should be entrusted to a
responsible European officer. and that from the nature of his work the officer best qualified for

the purpose will be the Director of Publie Instruction.

2. Inreply I am to state that the Director of Public Instruction, Bombay, was consulted
on the subject, and a copy of his report, No. 1865, dated the 3lst May 1899, in which this
Government generally concurs, is herewith enclosed. "

3. I am to observe that the quarterly catalogue of books and publications ‘will continue to
be made in the existing way and by the existing staff, which will be subordinate to the Oriental
Translator, the catalogue Leing supplemented by the review as ordered by the Goverument of
India. The review will be undertaken by the Director of Public Instruction and will be compiled
by him in the manner suggested in his letter, dated the 31st May last. A sum of Rs. 750 will
be placed at his disposal to be distributed by him at his discretion amon%ereviewers, and, if the
smount is found to be insufficient, the question of increasing it will considered hereafter.
The Oriental Translator has been instracted to send to the Director of Public Instruction any
books which may seem to him to merit review. The proofs of the catalogue of books and pubh-
cations will also be sent to the Director of Public Tustruction when ready with remarks as at
present, and that officer will revise the remarks, add to them the series of reviews, and send the
«catalogue and review to the Government Central Press for publication in the Bombay Government
Gasette.

4. I am to express a hope that the above arrangements will meet the wishes of the Govern-
ment of India.

From E. GILES, Esq., Director of Publio Instruction, to the Becretary to the Government
-of Bombay, Educational Department, dated Poona, the —=* % 1899 No. 1365.

2nd June

In returning herewith the papers forwarded with your No. 1794 of April 27th, 1899, I have
the honour to state that a perusal of the annual report on native publications for the years 1896
and 1897 leads me to think that some change in procedure is expedient as pointed out by the
Government of India, and that the deficiencies indicated in Mr. Hill’s letter are such as tend to
vitiate the utility of the report as a record of literary progress or as a true exposition of the
sentiments which the publications under review contain,

2. As an illustration of my meaning, I will notice certain guasi-historical works, reviewed
in the report for 1897, which are characterised by an attempt to unduly depreciate the British
snd their rule and to praise extravagantly the Native, but specially the Mahratta character.

Four books may be noticed— ‘
(1) ¢ The Life of the Queen of Jhansi,’ a translation into Gujarati from a Marathi
original published about 1895.
(2) The Life of Sir Dinkar Rao.

(3) A translation of Pandita Ramabai’s Mahratta work entitled ¢ The Condition of the
People of the United States.’

(4) Mr. C. G. Bhanu’s ‘ Tales from Mahratta History.’

It so happens that these four books have come before me lately, having been submitted by

the authors for departmental patronage.* In

every case my book committee reported that

they were disfigured by the tendency which [

have noticed above, and in every case I refused to extend to the book any departmental recogni-

tion.t Without going into lengthly explana-

tion, I may state that the bocks convey the
following several impressions :— ;

(1) That the Rani of Jhansi was a noble and high souled woman fighting against tyrants,

(2) That Sir Dinkar Rao was, more or
Jess, a traitor to his country. §
: (3) That the treatment § of the Indians
by the English is on a par with that of the
Ked Indians by the Americans.
4

® As prize and library books or text-books.

4 I have recently strueck Pandita Ramabai's Mahratta
book off the Curator’s list of sanctioned books,

3 Note the expression *‘ aftor all™in Mr. Joshi's review,
page 6.

§ This idea it conveyed in footnotes which disfigure the
book.
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(4) That the English were cowardly and feeble men whose generals shed * tears as they
' : grovelled at the feet of their Mahratta con

© Thiv i onia of the ** audedobes sot bodad £ ordinary querors, and that it was only the accident of a
books ' ! divided Maharashtra which enabled them to
conquer the country.

3. It appears to me to be beyond disputation that the duty of a reviewer of the publications
of a year is not performed unless he is able to convey in his review a general idea of the tone
and sentiments of works which can be classified together. My impression of the four books
mentioned is that they have the main characteristic described in the commencement of paragraph
2, but I do not gather that impression from the annual report, but from the accident that the

books have passed under my departihental review.

4. But while T admit in the annual review the failure to generalise, I must admit also the
exceedingly difficult task which is set before the reviewer. Ina year of decreased publications
that officer has to deal, in the space of a few pages, with 1,036 works written in 13 different
languages. The French reviewer for the “ Athensum ” is a literary expert, dealing with the
literature of his native country, and unfettered by other than literary obligations. He has g free
hand to reject or to accept, to praise or to condemn, subject only to the consideration of the
literary value of his article, and the estimation in which that article will be held by cultivated

readers.

5. The position of a reviewer of the publications of this Presidency is essentially different ;
in that he must of necessity deal with a very large number of works which he is unable to peruse,
and with respect to which he is dependent upon the reports of others, who have, presumably,
neither due literary experience nor cultivation, and who must frequently possess but a slender
knowledge of the language in which the work under review is writien.

6. Thus, if the present reviewer is replaced by the Director of Public Instruction, and
assuming that that officer has sufficient literary capacity, it can bardly be expected that the review
of annual publications can be as complete and thorough as is desirable, unless, indeed, the Director
has a large subordinate staff placed at his disposal, and the present expenditure is increased.

The cest of the office at present is, I believe, as under—

RS.

Reporter, Rs. 350—50—400 S 3 s i ce = 4800
Six clerks—1 (Rs. 100), I (Rs. 75), 1 (Rs. 35), 2 (Rs. 80), 1

(Rs. 20) A A ¥ e U . +ou .. =3480

One servant .. ‘e .o .o .o i3 ve 120

Subseriptions to newspapers .. oo oo P il s e AR

Miscellaneous S i e e .o L R 75

Total .. 9,220

From this list the three last clerks may be eliminated as being mere writers. There remain
three persons who presumably are more or less competent to pronounce judgment on publications,
but of these three, two are probably not men of much literary experience,

The present reporter is a Mahratta Drahman who took his degree in 1875 with Sanskrit
as his second language. I do not know the qualifications of his first two clerks, but it is
probable that the literary capacity of the combined office is not very considerable or diffused.

7. To deal thoroughly with publications, that is, to obtain a clear conception of the actnal
contents and spirit of each work which deserves notice, it would, in my opinion, be necessary
, , that it should be carefully read and gutted "'t

’f,_ éh. by an expert in the language in which it was
/ written. My experience has shown me that
the general tone of a book may be harmless

n praiseworthy, while there are passages in it which are inserted apparently for the set
oflrperoese gf removiugy ;my favourable impression, and which suggest that the writer honoured

aith his lips what his heart did not approve. Other books again are disfigured by allusions §
and expressions which are, from a cultivated

¢ Eg., a perfectly harmless account of the travels of the point of view, not only unsuitable, but grossly
" ’ 5 : 5 J

hu&l:db:n%:z'ff :},::" n;f,:;:al,.’;,d::",';;f e bk superstitious or indecent. But unless the

b g examination of the publication is thorough,

ssages will escape notice, while, unless the examining officer is capable, they may be
:l‘::x}-legpaa:dfgg as of little F::portance, or in accordance with the customs of the country.

i i i i i ime i Ily oceupied
bvious that the Director of Publie Instruction, whose time is already fully pied,

zt {: :?1: v:n?ll: of eompiling the annual review is entrusted to him, be expected to take an
cannm;] share in the examination of publications. The utmost that he can do is to utilise the
K::gﬁah provided for him, and his review will be effective and thorough only if he is supplied

with cecurate and full details.

t A favourite expression of Professor Sidney Owen,
Oxiord. &

) 3 is required

if, as seems essential, the reporter lgmself’ i‘:v::
4 eXpert linguist, well acquainted with the prinei-
Pal vernaculars of the Presidency.* Byt a man

¢ Khan Bahadur §, 8. Radri, ».a., De Col
18 a man who knows G!’ljﬂmt'i, l,i):rti’tti‘?dle’:?sﬁfn .
Arabic, and Hindustani is his vernacular, 5

latter case the suggestion

.

‘services cf his subordinates m.ighls be utilised, and l;;ll:l;o]gl'lns':cr?:xt'izzlﬁ?iulglzgemiﬁlgmgﬁgﬁﬁ;he
- 5 on

ions for the purpose,

officers of the Educational De
) tion: Partment who
(lizl;:ui?l; 13 tz«:lrgth ;y; I(x)llil gles rx?tl're' and T 8;1&1 :onﬁdent that work would be be

ton Was paid for it ' Pochane it would
Rs. 500 to the present expenditure fop Payments topReviewl;rs,’!’)zzsc ?tss ?: yalt:oaggobzbs]:n:hof
t Mr. Chatfield ask iti ] ; o
L s, Bl o, S
j uld necess

appointment of g special clerk, But i gf)e ;l(l):
0 as compared with Rs. 9,220 a

tter and more thol‘-;)ughly

11. Thi i i ; .
Loy cml]u :e?t::miz\zgi g‘: v:nﬁed by eXperience, and in the meantime there ig nothi

of Publis Instn;ctioﬁ. Bt l?atrzlgizl;- ’zfrzl;tia egvr?ﬁfatgon of the annual review to the D]itxl'g::t;:
supplied with full and carefully prepared data for its e:m;?ll;‘;ﬁ? to Government only if he ig

—

From J. D C. NS
om A all-:; lgen?'I;oKIti:,sEsq., ICS, Secretary to the Government of Bombg G ;
e Secretary to the Government of India, H Detas Y, General
ombay Castle, the 7th February 1900, No. 815. » ome Uepaftment, dateq

In continuation of my letter N 7
forward herewith, for the i vailid o lif' '2&;’ dated the 23rd October last, T ap directed to

resolution No. 814 of this day’s date, modifying overnment of India, g copy of Government

th . :
%ua.rber] Y catalogues of books ang the annuaj mvieweazxticle:::af;gizr(?;) gn::]iiepgsg?irc:.?i%ﬁ o :ll:e
8 in the

Extract from the Proceedin
8s of the Government of Bomb 4
dated Bombay Castle, the 7th Fgrli-uzﬁ}(ig?)%fd Department, i g

With refe :
1899, T it rence to paragraph 2 of Government Resolution No, 4753-A. of October 23rd,
the catalogne of hooks & ' :
-as at present. ¢ The Djr.
 the series of reviews, and send the catal

the reporter on the native Press (or now the Oriental }'.]l?:allmlll;i?):)digo:?dcog b
raw

ments as they eamg out, and that I shoulg
~ 4n the margin of the quarterly statements wag i e g i s

t e sufficient, or whether. i vy
= was necessary. It was not my intention to suggest that I should h;:esfg?ﬁf i:t t(l)ll; b
: © annual review of the whole publication’:zm;

statement ; by the compiler of eagh Quarterly

(2) adding to each quarter] i
! Yy statement a gerieg of reviews ;
(3) sending each quarterly statement anq series of ;Z:;z:: to the press,

aaes S
g

o No. y Enucummrf; : Aveusr 1900, 15
9. The present staff of the reporter’s office cannot presumably, do al] that

A Tt —
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‘ “« int ont that these orders cannot be fully complied with and can
at Paﬂz;nlymﬁidpowith at the sacrifice of all punctuality in the issue of each quarterly
itazement. T submit that the revision of each quarterly statement by me is—

(1) unnecessary, because the Oriental Translator is as capable of revising the
marginal remarks as [ am ;

impossible, because, as I do not see the books * alluded to, I cannot tell

e whether the remarks are

* I only see the books selected for special review. adequate or not.

« 5. The case will be made clearer when T point ou'{‘that the Orientfﬂ Translator Las now ou
Pecember 2nd sent up to me the quarterly statement of books and pubhm}tlons _for the quartér
ending 30th September. He has likewise forwgrded to me 24 books mentioned in the quarterly
statement which are, he thinks, worthy of special review. Now, if the issue of this quarterly
statement is to be delayed until I have had all. these 24 bo?ks reviewed, it is obvious thx_xt L 3
cannot send the quarterly statement to the Superintendent, Central Press, ‘for a long period,
gay, two months at least, as I have to add to the qunrtc::ly s.tulemont the : senes.of reviews ’,

‘lii’s seems to me to involve a most nndesirable delay, and if this procedure is persisted in, the
issue of the quarterly statements will fall hopelessly into arrears.

« 6. But there is another and an important consideration, which is, whether it is the
intention of Government to append to each quarterly statement a ‘ serics of reciews.’ In other
words, does Government wish that the special reports \_,vhlph I may receive from‘ selected menibers
of the Educational Department are to be'pubhshefi in exfenso every quarter ? 1 can conceive
circumstances under which it would be nexthel_' desirable nor poht_lc to publlsp such reviews. I
apprehend that the purposes of Government will be better served if such reviews remain in my
office and are ntilized by me in the general review of the publications of the year which is to be
prepared by the Director of Public Instruction under the orders of the Guverument of India.

« 7. Finally, I submit that the transmission of each quarterly statement from the Oriental
Translator (an officer of far higher position and education than the reporter on the native press)
to the Director of Public Instruction for proof correction is a mere waste of time, and I have, I
think, shown that quarterly reviews canmot be appended to each quarterly statement. The
conch’lsioﬂ I arrive at is that the iuterests of Government will be best served, if the following
procedure is adopted :— ;

(1) The quasterly statements should issue as usual under the supervision of the
Oriental Translator.

(2) That officer should draw the attention of the Director of Publie Instruction to
any books in each quarterly statement which seem woithy of special
enquiry and send a copy of each book to the Director of Public Instruction.

(3) That officer should have them reviewed as soon as possible and keep the
reviews in his own office.

(4) The Oriental Translator should, as soon as possible after the close of the year,

gend up to the Director of

+ The report wounld be short and mechanical only, as all Public Instruction the usval
impertant books would be reviewed by the Director of

Public Instruction.

ment.

(5) The Director of Public Instruction should, with the aid of that report, the four
quarterly statements and his special reviews, prepare one review for Gov-
ernment of the whole publications of the year.

«g. T request that Government will be so good asto give early attention to this represent~ -

ation. and,-in the meanwhile, I have sent the quurterly statement for the quarter endine
Septc;mber 30th to the press for publication to save delay.

—

—_As the Director "of Public Instruction points out that his reviews of the
. oli{pisio;‘)g;:z'menﬁoned in the quarterly catalogue of books and publications cam_llot;)e] C(?en(’i-
pﬁ?ed before the issue of that catalogue, unless its issue 1s considerably and mmeimsea;l ly elay :
is Excellency the Governor in Council is pleased to direct that the proofs ogdt u; 4:111 wrggiu‘ewn‘ee(
pot be forwarded to the Director of Pg)lic binsgréls;:;ion qu})]r revxsl.uaz? t:’t‘b“ t‘h: &;)xr“loar :ds um]t‘r b”?:
rd i slution of the 23rd October . J1he special reviews . :
olrh’demcretgr lol; I‘;mic Instrretion’s supervision will therefore be retained by lmln for refcrtlriiesz;t tlllg
' time of preparing his review for Government of the whole publications l:)f l; 1e i?agiscow'er i;f;,lhe
bring to the notice of Government any inaccuracy of importance which he may
deriptions contaiued in the remarks column of the catalogue.

statistics and report + which
is now submitted to Govern-

. for the annual reports in which these books were dealt with), prepare
~ books in question in a perfunctory manner, I am to request that steps

. tional, dated 2!st. May last, T have the honour to state that
~* arrangement similar to that detailed in paragraph 7 of the letter of th

. be forwarded to persons who are competent to review them,
- supplement the remarks of the Registrar in the quarterly ca

- will be possible to publish the catalogue and submit co

“allowed, viz., two months, The reviews will be filed i i it .
_the Bial rviow. ed 1n this office for use in preparing

- responsible only for the annual review,
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Department, to the Secretary to the Government of Bombay, G partm
dated Calcutta, the 9th March 1900, No. 484. il Sodd o s g b o agut

. T am directed to refer to the correspondence ending with your letter No. 815. d h
February 1900, on the subject of the preparation of the qﬁaﬂeﬂy catalogues’ o: tﬁ?)og:e Z:l(i-
publications and the annual review and analysis of native publications in the Bombay Presidency.

‘2. In your letter No. 117-M., dated 23rd October 1899, it was stated that the G
of Bombay had decided to continue the preparation of the quarterly catalogue of o;:;lx:sm::;
{;)ubhcatlons in the existing way and by the existing staff, which will be subordinate to the
riental Translator ; 13he catzlogue being suppleme:ted by a review drawn up by the Dot
of Public Instruction in the manner suggested in his letter, dated the 31st May 1899, I am 1(:{0
say that the Government of India approve of this arrangement. ! !

8. The Director in that letter referred to four books: (1) The Life of the Qu i
(2) The Life oii S‘ir Dinkar Rao, (3) A translation of Pa.ndgtz Ramabai’s ¢ ’l‘hQ(; oziltﬁ'oif)n{l:fmfl;;lé
people in the United States ”, and (4) Tales from Mahratta History, as being *characterised b
an attempt to unduly depreciate the British and their rule and to praise extravagantl thz
native, but especially the Mahratta character ”’; and he remarked : *“ The duty of a review)ctr of
the publications of a year is not performed unless he is able to convey in his review a general
idea of the tone and sentiments of works which can be classified together. My impression of ti
four books méentioned is that they have the mniu‘,'&g.meteristic described .7 . . . butI dl:g
not gather that impression from the annual report but from the accident that the books have
passed under my departmental veview.” From this it appears that Messrs. G. M. Sathe, Regis-
trar. and B. V. Joshi, Acting Registrar, of Native Publications, Bombay (who were msions‘fbre

d their reviews of thn

‘that this duty is efficiently performed in future. ey, e Hiken t6'snsuve

4. The Governor-General in Council observes that, in his resolution No. 814 of the Tth

‘fijebruary 1900, the Governor-Gemesal in Couucil has requested the Director of Public Instruct
46 bri.ng to the notice of Government any inaccuracy which he may discover in lihecdel:ar?}l)ig;g
. contained in the remarks column of the catalogue. I am to say that the Government of India

trust that this order will result in the preparation of

: a more trustworthy revi :
native literature in the future. : y review and analysis of

: Endt. No. 181.
Referred to the Director of Public Instruction for remarks.

(By .Order.)

ot - (Signed) R. W. D'E. ASHE
21s¢t May 1900. Ayg. Assistant Sec,r' R

—

From the Hon’ble Mr. G. H. STUART, ma., Barrister-at-La;;v, Director of

Public Instruction, to the Secretary to Gove t h
dited Madras, Sthidnly, 100U, B SIBE 1 e ey

In returning the papers received with"Government endorsement, No. 181, Educa-

I have no objection to an

Public Instruction, Bombay, No. 5856, dated 9th December last, e Director of

3 . : The Registrar of
Books will be required, from the beginning of SRR 0L
‘ g of the next quarter, t .
office, at the close of every week, such of the hooks I‘egist:,l,. o (;3:; o submit to this

é S e ing th :
he may consider worthy of special inquiry. These books, as they ar{i rei;%‘::(;te;ﬁls;:“

the review being used to
talogues, which will be
sure whether, in this case, it

published under my signature. I am not, however,
pies to Government by the time

2. The Director of Public Instruction, Bombay, has proposed that he be held

: an the preparation and publicati
quarterly catalogues continuing to be the work Ic))f the Oﬁenﬁll)‘/'l'r;ns;:ar.o f ’lt‘ﬁz

foom J. P. HEWETT, Esq, csrt, c.rE, Secretary to the Government of India, Home

|
|



1¥

“

4

4

\¢

.
»»' C
e 4 arrangements under which the catalogues appear under the signature of the Registrar

v

: Gomtént Tmha remmn,iwever requires the Director of Public I’nstmeti'én
to supplement the quarterly catalogue prgpnred by the Oriental Translator by a short

review of his own ; but it is not clearly stated by whom the annual review should be
prepared. Apparently it is the intention of the Government of India that this should
also be done by the Director of Public Instruction. In this case it would be neces-
sary either to strengthen my office establishment by the appointment of two or three
special assistants who between them eould deal with all the principal vernaculars of
the Presidency, or to provide for nts to. reviewers in the manner suggested in
paragraph 10 of Mr. Giles’ letter, No. 1365, dated 31st May 1899. I prefer the
latter course.

3. On receipt of the orders of Government, the necessary instructions will be:
issued to the Registrar of Books. - .

4. T request that a copy of the papers received with the endorsement of Govern-
ment quoted above may be furnished to this office for reference.

S e

Ozose—No.54(, Educational, dated 2¢ August 1900.

With regard to the Director’s remarks on the subject of the quarterly reviews,

it is observed that while these are intended to supplement the - uarterly catalogue;
ublished under the provisions of Act XXV of 1867, the issue of the latfer must not
§e delayed at all. Nor is it desired that any change should be made in the existing

of Books. The Government, however, purpose to introduce certain alterations, which
will be indicated in due course, in the form of the catalogues.

2: The proposal to file the reviews as received, for use in preparing the annual
report, is approved, subject to further instructions of the Government of India on this
point.

3. Under the system mnow to be introduced, the Director will be responsible for
the annual report. In order to enable him to draw it up, payments to reviewers in
the manner suggested by Mr. Giles should be made. After working out the arrange-
ments, the Director should submit definite proposals in regard to the provision whichs
he considers to be necessary for the purpose. He will also, as far as possible, condense
the report, which in the opinion of the Government has of late years been allowed to
run to too great a length, and which has been rendered bulky by the inclusion
of tabular statistics of questionable utility or interest. The following letter will be
sent to the Government of India :—

[Here enter letter No. » Educational, dated August 1900.]
(True Extract.)
//’ f
v dg.-Seeretary-to-Grrernmens.
: T
To the Director of Public Innh'ucﬁon.L b i
» Accountant-General. : ),

Ty, Al

.
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» subject of the preparation of the annual report on books and publications registered

n\’ _}:.ﬁi'
: -
i No.3 f?, EDUCATIONAL, UE Aveust 1900. - 3
& .
&
EDUCATIONAL DEPARTMENT. .
s
LerTER—from ' , 1‘
M. HAMMICK, Eso., 1.CS,, g T :
Ag. Secretary. to the Government of Madras, 42 M""
To // 42 MP :
Tue SECRETARY to THE GOVERNMENT or INDIA, i

Home DEePARTMENT (BooKs).. . ﬁ

I am directed to reply to your letter of the 4th May 1900, No. 665, on the

e 2

81r,

(T Sy ——
g

under Act XXV of 1867, and to state that His Excellency the Governor in Council p
is ready to adopt the suggestion that the arrangements in this Presidency should be $
the same as those proposed by Mr. Giles in his letters of the 31st*May andTch ¥ fo3 7 /“’1
December 1899, Nos. 1365 and 5856. o ol

- 7 o
2. The procedure will be as follows :— 3 i/

The quarterly catalogues will issue punctually as hitherto under the signature
of the Registrar of Books, but that officer will be charged with the duty of submit-

ting to the Director of ﬁublic fustruction, weekly, copies of such books as are C‘*’
considered worthy of special inquiry.

These volumes, as they are received, will be forwarded'.liy the Director to
selected persons competent to review them,

The reviews will, after examination, be filed by the Direetor of Public Instrue/ £ /
fion for use in preparing the annual report for which in future he, not as hitherto has
been the case,the Registrar of Books, will be responsible.-

The Director has been desired to condense this report, which in consequence
of the inclusion of tabular statements, reproducing statisties of no particular interest
or value from the quarterly catalogues, th of recent years been allowed to grow to
too large dimensions. ; R~ :
3. I am toadd that certain small chpAges are proposed in the ; i#h the: v 4
titles of books ere—new—entered- in the citalogues, in order to comply more exactly
with. the requirements of the law and alsd to bring these lists of publications more
into conformity with the methods now generally adopted by European cataloguegs; '+ /
and with the view of arranging for this | dification, the lists will for the present be
examined in the Secretariat before public ion in the Foré St. George Gazette.

4. The procedure, a sketch of which s been given above, appears to be in exact

agreement gt willhbpsean, with that to, introduced in Bombay, but there are two.
points about which doubt is felt.

5. The first relates to the quarterl] :views. In the third Eangraph of your

.

letter, you refer  to the letter from M es, the Director of Public Instruction in
Bombay, bearing date 31st May 1899, in a subsequent communication, which

was before the Government of Indi#| hen you wrote and which bears date
Qﬁ December 1899, that officer explaigedt, he Bombay Government how impossible it
terly catalogues except at the sacrifice of
J am directed to state that there would be-

would be for him to add reviews {o b€ q
all punctuality in the issue of the Jatter
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